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07 Pondělní promítání filmů české kinematografie
v kině Velvyslanectví ČR, Penzingerstr. 11-13, 1140 Wien

Informace: Eva Zemanová – Kulturní klub Čechů a Slováků v Rakousku, tel. 0664 514 3329

12. 03. v 19:30
Příběhy obyčejného šílenství, ČR – SR – SRN 2005, 100 min., režie Petr Zelenka
„Ženský nejsou naši nepřátelé. Jsou to přátelé, ale hrají tvrdou hru!“ Komediální love story o růz-
ných podobách lásky. Na základě vlastní úspěšné hry natočil kultovní scenárista a režisér velkých
diváckých hitů posledních let Petr Zelenka komediální love story o různých podobách lásky. Autor
Knoflíkářů, Roku ďábla či scénáře Samotářů nabízí další příběh prosycený typickým smyslem pro
humor. Vedle trojnásobného držitele českého lva Ivana Trojana uvidíme ve filmu i Jiřího Bartošku,
Zuzanu Bydžovskou, Miroslava Krobota, Ninu Divíškovou, Zuzanu Šulajovou a Karla Heřmánka.

Připravujeme u příležitosti 10. výročí úmrtí českého spisovatele Bohumila Hrabala:
14. 05. v 19:30
Postřižiny, ČR 1981, 93 min., režie Jiří Menzel
Úsměvná komedie natočená Jiřím Menzlem podle stejnojmenné knížky Bohumila Hrabala je pro-
tkána stále probíhajícím konfliktem správce pivovaru Francinem se správní radou, tvořenou před-
staviteli města. Francinovu kariéru ohrožují jednak ztřeštěné kousky vlastní manželky a jednak pří-
jezd hlučného bratra Pepina. Neodolatelné fluidum paní správcové, kterému všichni pánové pod-
léhají, však Francina bezpečně ochraňuje…
Scénář: Bohumil Hrabal a Jiří Menzel, režie: Jiří Menzel, hudba: Jiří Šust
Hrají: Magda Vášáryová, Jiří Schmitzer, Jaromír Hanzlík, Rudolf Hrušínský st., Rudolf Hrušínský ml.,
Petr Čepek, Oldřich Vlach, František Řehák, Miroslav Štábách ad.

Předběžné termíny promítání na velvyslanectví v roce 2007:
vždy druhé pondělí v měsíci, tj.: 11. 06. – 10. 09. – 8. 10. – 12. 11. – 10. 12.
Začátek představení vždy v 19:30, pouze v prosinci ještě v 17:00 pro děti. Změna vyhrazena.
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Kulturní klub Čechů a Slováků v Rakousku a Velvyslanectví České republiky v Rakousku
srdečně zvou na prezentaci sborníku

Vídenští Češi 1945-2005. K dějinám národnostní menšiny. Svazek I.
Die Wiener Tschechen 1945-2005. Zur Geschichte einer Volksgruppe. Band I.

K vydání připravili Jana STÁRKOVÁ, Helena BASLEROVÁ, Marie BRANDEISOVÁ, Jiří K. KROUPA

25. dubna 2007 v 19:00, Mramorový sál Velvyslanectví ČR, Penzingerstr. 11-13, 1140 Wien
Moderuje historička dr. Jana Stárková

Výstavy a přehlídky:
do 21. 03. Vom Traum zur Realität: Tschechisches Design 1990-2005
www.designforum.at, bližší informace viz str. 70.
Designforum quartier 21, Museumsplatz 1/Hof 7, 1070 Wien

16. 03. – 13. 04 Šumná města (výstava + filmy)
16. 03. 19:00 – zahájení. Šumná města jsou novou a nápaditou cestou po
zapomenutých a znovuobjevených architektonických zajímavostech 19.
a 20. století v ČR, a to prostřednictvím řady dokumentárních filmů Rado-
vana Lipuse a Davida Vávry, kteří dokázali ve více než 40 filmech zaměřit
pozornost veřejnosti na současnou architekturu. Paralelně k této sérii fil-
mů bude probíhat výstava fotografií od Michala Míčka, upozorňující na
ohrožené stavební památky. Za přítomnosti obou autorů budou promítnu-
ty tři filmy (s titulky). Vstup volný, omezený počet míst.
České centrum, Herrengasse 17, 1010 Wien
19. 03. – 23. 04. Josef Saska: Krajiny
Josef Saska, současný český akademický malíř a grafik, tvoří střídavě na
Českomoravské vrchovině a v Praze. V jeho tvorbě dominuje grafika – ba-
revné akvatinty a litografie, lepty a rytiny. Výstava je tematicky omezena
pouze na krajinné olejomalby.
Wiener Urania, Uraniastr. 1, 1010 Wien
od 18. 04. výstava fotografií a grafiky Evy Pilarové
18. 04. 19:00 – vernisáž. Info viz str. 64.
Ateliér Jan, Spittelberg 7

Jednotlivé akce:
12. 03. 19:30 film Příběhy obyčejného šílenství (2005, 100 min.)
Bližší informace viz výše.
Velvyslanectví ČR, Penzingerstr. 11-13, 1140 Wien
15. 03. 19:00 film Kráľ zlodejov, SR – ČR – Nemecko – Rakúsko – Fran-
cúzsko 2004, réžia Ivan Fíla
V nemeckom jazyku s českými titulkami. Dobrovoľný príspevok.
RSKS, Otto-Bauer-Gasse 23/11, 1060 Wien
17. 03. 17:00 prezentace knihy Jaroslava Vaculíka Encyklopedie čes-
kých menšin v zahraničí. Pořádají Akademický spolek a České srdce
Slovanská beseda, Drachengasse 3, 1010 Wien
24. 03 17:00 Hudební odpoledne s Pavlem Koutníkem
Pořádají Akademický spolek a České srdce – ústředí
Slovanská beseda, Drachengasse 3, 1010 Wien
19. 03. 19:30 film Ene Bene (ČR, režie Alice Nellis)
Komorní tragikomedie z prostředí maloměsta v čase komunálních voleb.
Tento film je přesvědčivý díky vynikajícím hereckým výkonům i adekvát-
nímu režijnímu pojetí. Ukazuje soukromou životní situaci s lehkou spole-
čenskou nadsázkou. S anglickými titulky
Velvyslanectví ČR, Penzingerstr. 11-13, 1140 Wien
20.-21. 03. cyklus Nové toulky českou současnou literaturou III-IV
20. 03. 19:00 Jiří Kratochvíl: Herec, Vladimír Binar: Playback, Lubomír
Martínek, Dlouhá partie biliáru
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21. 03. 19:00 Emil Hakl, Konec světa, Karel Kuna, Cesta do Malešic, Ivan
Matoušek, Spása
Alte Schmiede, Schönlaternagasse 9, 1010 Wien. Info viz str. 63
22. 03. 19:30 Benefizkonzert: Panmusica Austria, Philharmonische So-
listen Bratislava, Dirigent: Rastislav Stur (W. A. Mozart)
Mozart-Saal, Wiener Konzerthaus, 1030 Wien, Lothringerstr. 20
tel.: 242 002
24. 03. 20:00 Boulevard Sevastopol (Igor Bauersima / Rèjane Desvignes)
Akademietheater, Lisztstr. 1, 1030 Wien
25. 03. 15:00 beseda s Bohemií
Pořádá Jednota Máj. Gussriegelstr. 52, 1010 Wien
25. 03. Musica Poetica Wien: Trinklieder (koncert). Info viz str. 68
Salvatorsaal der Pfarre Mariahilf, Barnabitengasse 14, 1060 Wien
26. 03. 19:30 film Restart (režie Julius Ševčík, s anglickými titulky)
Film o mladých lidech, kteří jsou noc co noc obklopeni barevnými kostý-
my, hlasitou hudbou, alkoholem a stále novými partnery. Reportáž o bez-
starostné, ale uvnitř křehké, zranitelné a osamocené mládeži
Velvyslanectví ČR, Penzingerstr. 11-13, 1140 Wien
29. 03. 19:00 prezentace knihy Mladí mistři
Jindřich Vybíral bude v rámci řady přednášek Immer waren wir Nachbarn
(Vždy jsme byli sousedé) prezentovat svoji knihu Architekti ze školy Otto
Wagnera na Moravě a ve Slezsku (Praha 2002). J. Vybíral je profesorem
na Vysoké škole uměleckoprůmyslové v Praze. Vstup: 5 €
Wiener Urania, Uraniastr. 1, 1010 Wien
30. 03. 22:00 koncert: Ridina Ahmed
Ridina Ahmed má české a súdánské kořeny. Zpívá bez doprovodu, impro-
vizuje bez textu. Pokládá jednotlivé melodie přes sebe a tímto vznikají fas-
cinující kaleidoskopické formy.
Nachtasyl, Stumpergasse 63, 1060 Wien, tel.: 01/596 99 77
11. 04. 19:00 divadelní večer – Květa Fialová a Petr Nárožný
Pořádají Kontakt Forum a Kunst-Kollegium ve spolupráci s Velvyslanec-
tvím ČR. Info viz str. 64.
Velká klubovna české školy, Sebastianplatz 3, 1030 Wien
14. 04. 17:00 divadelní představení Jezinky Bezinky
Vlastenecká omladina

17. 04. beseda a koncert – Eva Pilarová
Pořádá Kontakt Forum ve spolupráci s Velvyslanectvím ČR. Info viz str. 64.
22. 04. 15:00 beseda s Bohemií
Pořádá Jednota Máj. Gussriegelstr. 52, 1010 Wien

25. 04. 19:00 prezentace sborníku Vídeňští Češi 1945-2005, sv. I.
Moderuje dr. Jana Stárková. Bližší informace na předcházející str.
Mramorový sál Velvyslanectví ČR, Penzingerstr. 11-13, 1140 Wien
25.-26. 04. cyklus Nové toulky českou současnou literaturou V-VI
25. 04. 19:00 Martin Šmaus: Děvčátko, rozdělej oheň, Anna Zonová: Za
trest a za odměnu, Stanislav Komárek, Opšlstisova nadace
26. 04. 19:00 Miloš Urban, Hastrman – zelený román, Alexandra Berko-
vá, Temná láska, Radka Demenarková, Peníze od Hitlera
Alte Schmiede, Schönlaternagasse 9, 1010 Wien. Info viz str. 63
29. 04. Musica Poetica Wien: Blumenlieder (koncert). Info viz str. 68
Salvatorsaal der Pfarre Mariahilf, Barnabitengasse 14, 1060 Wien

07. 05. E. Gruberová – Donizetti: Lucia di Lammermoor
Státní opera

14. 05. 19:30 film Postřižiny, ČR, 1981, 93 min., režie Jiří Menzel
Bližší informace na předcházející str.
Velvyslanectví ČR, Penzingerstr. 11-13, 1140 Wien

13. 05. 17:00 Čaj o páté (Vlastenecká omladina)
Velká klubovna české školy, Sebastianplatz 3, 1030 Wien

Program Slovenského inštitútu: www.sivieden.mfa.sk
Slovenský inštitút, 1010 Wien, Wippligerstr. 24-26, tel.: 535 057

Theater Brett, Münzwardeingasse 2, 1060 Wien
tel. 06767345566, e-mail: theaterbrett@eunet.at
Program viz str. 66.

Kunstverein Simonetta – Kulturfabrik, Rohrbacherstrasse 6-7,
A-4184 Helfenberg. Program březen – září 2007 viz str. 68

———————————————————————————————————————————
Vídeňské české a slovenské programy v rádiu
Na středních vlnách 1476 české a slovenské pořady denně 19:05-19:30.
České vysílání: stanice Dráťák v pondělí, opakování ve středu, v pátek

Zvídavý mikrofon v jazycích českém i německém.
Slovenské vysílání: střídavě vždy ve čtvrtek vysílání stanic Špongia

nebo Dia:Tón, opakování každé úterý.
Všechny texty si můžete přečíst a zároveň i poslechnout na internetové
stránce: http://volksgruppen.orf.at/austria/de/program/program.htm.
———————————————————————————————————————————

Redakce upozorňuje, že neodpovídá za změny termínů pořadů jiných
organizací a institucí, ani za neúplnost kalendária.

Upozornění:
Články podepsané autory nebo opatřené značkou nemusí být vždy shodné s názorem redakce. Redakce neodpovídá za obsah čtenářských dopisů.
Nevyžádané rukopisy a fotografie se nevracejí. Redakce si vyhrazuje právo krátit a upravovat zaslané články po stránce gramatické i stylistické.
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POŘAD PRAVIDELNÝCH BOHOSLUŽEB: 
 

CHRÁM Panny Marie na Nábřeží, Salvatorgasse 12, Wien 1: 
mše svatá každou neděli a svátek v 08:30 hodin. 

KOSTEL Nejsvětějšího Vykupitele, Rennweg 63, Wien 3: 
mše svatá každou neděli a svátek v 10:00 hodin. 

KOSTEL Don Bosco, Hagenmüllergasse 31, Wien 3, SALESIANUM: 
mládežnická mše svatá druhou neděli v měsíci v 11:00 hodin. 

KAPLE Panny Marie Pomocnice, St.-Veit-Gasse 25, Wien 13: 
mše svatá  třetí sobotu v měsíci v 18:00 hodin. 

KAPLE sv. Stanislava, Kurentgasse 2, Wien 1: 
 mše svatá každý první pátek v měsíci v 18:00 hodin. 

 

Poštovní adresa: 1030  Wien,  Hagenmüllergasse  31 
  Tel.: +43 (0664) 406 55 41                                                                                               Fax: +43 (01) 711 84 112 
  www.sweb.cz/farnost.viden                                                                                                        www.rozhledy.at  

Tschechische
Gemeinde in der
Erzdiˆzese Wien

»esk·
duchovnÌ sluûba
oblast VÌdeÚ

KALENDÁŘ AKCÍ
So 17. 03. DON BOSCO-HAUS: Mládežnická mše svatá v 18:00 hodin v kapli Panny Marie Pomocnice, St.-Veit-Gasse 25,

Wien 13. Setkání na téma „Forum – naše farnost“.

VELIKONOCE 2007
01. 04. Květná neděle v kapli SALESIANUM, Hagenmüllergasse 31, Wien 3, v 11:00 hodin – svěcení ratolestí a prů-

vod – čtené vyprávění o Kristově umučení: pašije.
05. 04. Zelený čtvrtek v DON BOSCO HAUS, St. Veit-Gasse 25, Wien 13, v 19:00 hodin – Mše na památku Večeře

Páně – obřad mytí nohou.
06. 04. Velký pátek v DON BOSCO HAUS, St. Veit-Gasse 25, Wien 13, v 19:00 hodin – Památka umučení Páně – čte-

né pašije – velké přímluvy – uctívání kříže.
07. 04. Bílá sobota v DON BOSCO HAUS, St. Veit-Gasse 25, Wien 13, v 19:00 hodin – Velikonoční vigilie – požehnání

ohně – „Exultet“ – křestní vyznání – agapé.
08. 04. Neděle Zmrtvýchvstání Páně v českém kostele „Nejsvětějšího Vykupitele“, Rennweg 63, Wien 3, v 10:00 hodin.

So 21. 04. DON BOSCO-HAUS: Mše svatá v 18:00 hodin, St. Veit-Gasse 25, obřad křtu dětí.
So 05. 05. Pouť do Mariazell: Společná česká mše svatá v 11:00 hodin.
Ne 13. 05. Slavná mše svatá v DON BOSCO HAUS, Wien 13, St. Veit-Gasse 25, v 11:00 hodin. Hlavním celebrantem je

představitel vídeňského ordinariátu dr. Walter Mick, který udělí svátost biřmování – následuje slavnostní
pohoštění.

Termine für die Erstkommunion in der Tschechischen Gemeinde der Erzdiözese Wien

Die Vorbereitung der Schulkinder geht durch den Religionsunterricht und durch aktives Mitwirken bei den Gottesdiensten der tschechischen katholi-
schen Gemeinde in Wien (am 2. Sonntag im Monat um 11 Uhr im „SALESIANUM“, 1030 Wien, Hagenmüllergasse 31).
Fr 11. 05., 11:05-12:55 Vorbereitung der Kinder in der Tschechischen Erlöserkirche, 1030 Wien, Rennweg 63
Sa 09. 06., 16:00 Erstkommunion-Messe, Treffpunkt der Kinder um 15 Uhr in der Tschechischen Erlöserkirche, 1030

Wien, Rennweg 63
Sa 16. 06., 16:00-18:00 Spielnachmittag – Video- und Foto-bestellung im „Don Bosco-Haus“, 1130 Wien, St. Veit-Gasse 25

Religionslehrerin: Dipl. Päd. Miriam Carmignato; Pastoralassistentin: Frau Paula Carmignato, SMDB
Gemeinde- und Liturgieleiter: P. Dr. Jan Horák, SDB

Srdečně zveme
všechny krajany a krajanské spolky na

Velkou společnou pouť
do Mariazell

v sobotu 5. května 2007.
Slavnostní mše svatá v 11:00 hodin.

Bližší informace podá naše pastorační asistentka
paní Pavla Carmignato.

SOMMERAKTIONEN /
LETNÍ AKCE PRO DĚTI A MLÁDEŽ:

30. 06. – 07. 07. 2007: Zážitková rekreace
pro děti 8-12 let na Semmeringu

07. 07. – 14. 07. 2007: Juniors Camps
pro mládež 12-18 let na Semmeringu.
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Jste jedním ze zakládajících členů Kul-
turního klubu. Kdy jste přišel do Ra-
kouska?
J. Lion: Na přelomu roku 1968/69. Roz-
hodoval jsem se velmi dlouho, proto-
že jsem měl rád svoji práci v redakci
Svobodného slova, měl jsem tam dob-
rou pozici, byl jsem navržen na funk-
ci šéfredaktora. Popudem k rozhod-
nutí odejít z Československa byly úto-
ky proti mně v rozhlase a Rudém prá-
vu za to, že jsem psal produbčekov-
ské články. No a když přišli Rusové,
dostala moje žena strach, že mě za-
vřou a že budu třeba několik let se-
dět. Tehdy mě ale vyslala redakce Svo-
bodného slova jako svého dopisova-
tele do Vídně. Tak jsme nabalili naši
šestistovku fiata, naše dvě děti a vyra-
zili jsme do Rakouska zcela oficiálně.

Nikoho jsme tam ale neznali. S bydle-
ním nám pomohla dopisovatelka an-
glického listu Times, která byla dopi-
sovatelkou pro Prahu, Vídeň a Buda-
pešť. Ta měla ve Vídni stálý byt, v Pra-
ze a Budapešti, kam zajížděla, bydle-
la v hotelu. V tomto bytě jsme bydleli
několik týdnů. Ale potom její manžel,
Chorvat, protestoval a chtěl byt volný,
takže jsme museli byt opustit.

Kde jste obdrželi finanční prostředky
pro další pobyt?
J. Lion: Za Pražského jara hledal v Pra-
ze vídeňský list Kurier dopisovatele,
který umí německy. Moje velké štěstí
bylo, že jsem uměl nejen německy, ale
i anglicky. To mně také v redakci umož-
ňovalo, že jsem byl vysílán na oficiál-
ní novinářské skupinové zájezdy do

zahraničí. Když jsme se pak ocitli ve
Vídni, moje první cesta vedla do re-
dakce Kurieru. Představil jsem se šéf-
redaktorovi, okamžitě si vzpomněl, že
jsem mu byl z Prahy doporučen. Byl
nadšen a těšil se, že konečně má ně-
koho, kdo mu bude z Prahy referovat,
neboť se tam tolik věcí dělo. Ale já
jsem řekl, že ho musím zklamat, že se
tam totiž nevrátím. V prvním momen-
tě nevěděl, co má na to říci. Pak řekl,
že to nevadí a že mě tady zaměstná,
protože to považuje za svou povin-
nost. Ptal se mě, kolik dní potřebuji,
abych se zařídil. Řekl jsem mu, že jest-
li budu mít kde spát, že mohu začít
pracovat už od zítřka. Po opuštění by-
tu oné novinářky jsme nocovali v ma-
lém levném hotýlku, který jsem „finan-
coval“ z ušetřených peněz – kapesné-

Jedna životní pouť
V měsíci březnu oslaví 85. narozeniny pan Jindřich LION, spoluzakladatel Kulturního klubu, jeho čestný člen. Je zcela
obvyklé, že se při těchto příležitostech natáčejí s jubilanty rozhovory. V případě pana Liona to tak jednoduché nebylo.
Zdráhal se, řka, že kromě onoho jubilea na něm není nic tak zajímavého. Protože jsem však setrvávala na své pozici –
natočit rozhovor, pan Lion přece jen kapituloval. Když se rozvyprávěl, nestačily na to dvě kazety. A pak že není ničím
zajímavý.

Přejeme mu nadále hodně sil, svěžesti a tvůrčího elánu.

Jindřich Lion s Robertem Kennedym a jeho manželkou při návštěvě československého pavilónu na světové výstavě v Montrealu
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ho z předcházejících oficiálních novi-
nářských výjezdů do zahraničí. Mezi-
tím sháněla moje žena možnosti byd-
lení přes různé organizace pomáhají-
cí uprchlíkům. Krátce nato přišli za
mnou také z rozhlasu – ORF, zda bych
mohl psát dvě pětiminutovky za týden
o situaci v Praze. Čerpal jsem z Ru-
dého práva, které se zde dostalo, za
komentář jsem dostal pět set šilinků,
takže jsem vydělával strašně moc pe-
něz. Byl jsem bohatý člověk. Když se
mě šéfredaktor Kurieru ptal, jaký chci
plat, uvedl mě do rozpaků, nevěděl
jsem, co mám odpovědět. Při otázce,
jestli mně bude stačit pět tisíc, jsem
zbledl, to bylo hodně, ale dělal jsem,
jako že to jde. Jak do Kurieru, tak do
rozhlasu jsem ale nepsal pod svým
jménem, nešlo to, neboť jsem byl do
Vídně svou redakcí legálně vyslán.

V té době se vlastně začalo tvořit já-
dro budoucího Kulturního klubu.
J. Lion: Ano, postupně jsme se pozná-
vali. Na novinářském legálním výjez-
du byl zde také Přemysl Janýr. Tehdy
jsem ho neznal, jen jsem věděl, že je
z Prahy, kde vystudoval novinářskou
fakultu. Novinářem tam ale nesměl
být, protože byl sociální demokrat.
Zde ve Vídni ho kancléř Bruno Krei-
sky pověřil funkcí – starat se o českou
emigraci. Nějak se mnou pan Janýr
navázal styk. Vzpomínám si, že jsem
od něho dostal malé letáky s textem –
Rusové, pryč z Československa! Cho-
dil jsem je v noci vylepovat, např. i na
dveře Obchodní mise SSSR. Pan Ja-
nýr kontaktoval více lidí, také několik
redaktorů, a došlo k založení organi-
zace Kulturní klub Čechů a Slováků
v Rakousku. Později začal vydávat bul-
letin.

Odkud pocházíte? Co jste vystudo-
val?
J. Lion: Narodil jsem se v Praze, ale
rodiče mého tatínka pocházeli z Pří-
bramska, moje maminka ze Žatecka.
Stačil jsem pouze ukončit gymnázium,
protože potom přišli Němci, a dále
jsem studovat nemohl.

Jak jste se dostal k novinařině?
J. Lion: To byla taková zvláštní situace.
Můj o třináct let starší bratr jako prv-
ní odešel z ČSR, když přišli Němci,
přihlásil se do Československé armá-
dy v zahraničí. Československá armá-
da byla tehdy ve Francii, Rusku a na
Blízkém východě. Ještě než jsme z Pra-

hy odešli my, poslal mě tatínek do jed-
né vysočanské továrny na kovové zbo-
ží a tam jsem se učil zámečníkem. Ono
to zní jako nezajímavé vypravování,
ale tato moje „kvalifikace“ sehrála
v mém dalším životě důležitou roli.
Úplně románově do ní zasáhl i jeden
strýček mého otce, který se dobro-
družným způsobem dostal v mírových
dobách do Ameriky, tam vystudoval –
byl důlním inženýrem. Strýček odká-
zal mému otci a jeho bratrovi dva tisí-
ce dolarů, a když přišli Němci – díky
této částce – se podařilo dostat celou
naši rodinu ven z republiky. V této si-
tuaci jsem chtěl následovat svého
bratra, ale protože jsem neměl ještě
osmnáct let, nemohli mě podle ang-
lických zákonů do Československé ar-
mády vzít. Pak se někdo podíval po-
zorněji do mé žádosti a zjistil, že
mám zámečnickou kvalifikaci. Bylo mi
navrženo „místo“ v Persii v českoslo-
venském oddílu, který byl sice vojen-
ský, ale ne válečný. Lidé v tomto oddí-
lu byli škodováci, zbrojováci, kteří na
Blízkém východě dříve stavěli různé
závody, např. cukrovary. V době vy-
puknutí války se už nevrátili domů.
československá zahraniční vláda je
tam soustředila, neboť se tam zřizo-
valy těžební naftové věže a továrna
na výrobu tzv. lehkého leteckého ole-
je, na což přišel jeden Američan těsně
před válkou a byla to převratná no-
vinka. Takže jsem byl vyslán do této
skupiny. Československá armáda
v Anglii vydávala časopis Čechoslo-
vák, který nám do Persie posílali. No
a když se něco zajímavého na našem
stanovišti událo, napsal jsem o tom
a odeslal do tohoto časopisu. Takže
takhle oklikami jsem se dostal poprvé
k novinařině.

Když jste se vrátil po válce, jak po-
kračovala Vaše činnost?
J. Lion: Nejdříve jsem přišel na Hlavní
štáb. Tím, že jsem uměl anglicky a čes-
ky, byl jsem odeslán jako tlumočník
do Jeruzaléma, kde byl Hlavní štáb
československé armády. V Jeruzalé-
mě jsem se seznámil se svojí budoucí
manželkou – 4. března slavíme dia-
mantovou svatbu –, která na Hlavním
štábu pracovala jako civilní zaměst-
nankyně. Po demobilizaci jsem se vrá-
til do Prahy, a protože vyvolená dívka
souhlasila, že se mnou do Prahy pů-
jde, zajel jsem si pro ni zpět, měli jsme
svatbu v Jeruzalémě a společně jsme
přijeli do Prahy. V Praze jsem zašel při

svém prvním návratu do redakce de-
níku Svobodné slovo a nabídl své
služby. Pověřili mě, abych pro ně psal
o Palestině, neboť tam právě začínaly
nepokoje. Po návratu s manželkou mě
přišli ještě přemlouvat nějací kamará-
di, abych šel do deníku Mladá fronta.
Tam jsem to také zkusil, ale brzy jsem
vypadl, když jsem v roce 1948 nepo-
depsal přihlášku do KSČ. Do výpově-
di mně napsali, že jsem odmítl vstou-
pit do KSČ. Nebyl jsem jediný, takřka
přes noc se staly desetitisíce lidí neza-
městnanými. Toho se komunisti za-
lekli a pozdější prezident Antonín Zá-
potocký v jednom svém projevu pro-
hlásil, že členství v KSČ není podmín-
kou zaměstnání. Chytil jsem se toho
a s projevem „černým na bílém“ jsem
zašel na ROH (Revoluční odborové
hnutí). Na základě tohoto mého tahu
mě museli do redakce Mladé fronty
přijmout zpět. Ale moc dlouho jsem
tam nevydržel, protože jsem zase ně-
co vyvedl. V jedné protimasarykovské
vlně jsem doplatil na svůj postoj k oso-
bě prezidenta Masaryka. Měl jsem na
pracovním stole jeho malý obrázek,
který mě nějaká čtenářka poslala za
můj článek, ve kterém jsem se tehdy
pozitivně zmínil o Masarykovi, jako
projev díků za „odvahu“ napsat o něm
něco kladného. Když začala protima-
sarykovská kampaň, dostal jsem pří-
kaz obrázek odstranit. Protože jsem
to nehodlal udělat, neboť jsem si Ma-
saryka vážil, měl jsem to i z domova,
obrázek z mého stolu jednoduše jed-
noho dne zmizel. Zuřivě jsem začal
bouchat do stolu a požadovat vráce-
ní obrázku. No, obrázek se nevrátil,
zato já jsem z redakce vyletěl. Z jedné
redakce mě kvůli Masarykovi vyhodi-
li, v druhé – ve Svobodném slově – mě
kvůli Masarykovi vzali. Od roku 1950
jsem tedy začal pracovat v redakci de-
níku Svobodné slovo.

Měl jste jako začátečník v novinách
určenou nějakou rubriku?
J. Lion: Ne, musel jsem projít celou
redakcí, podobně jako lékař všemi lé-
kařskými odděleními. Začal jsem psát
„deničky“ – třířádkové zprávy –, pak
jsem se dostal do reportážního oddě-
lení, stal jsem se pak jeho vedoucím.
V redakci jsme se všichni znali, ale
protože už vládli komunisté, chtěli mít
nad vším dohled. Navenek existovala
tzv. Národní fronta, zahrnující vedle
KSČ i jiné strany, ale to byla jen tako-
vá zástěrka. Všechny deníky byly stej-
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né, pouze Svobodné slovo a Lidová
demokracie vedle povinného politic-
kého měly prostor i pro něco jiného.
Ale aby to nebylo úplně svobodné,
byla vyslána cenzura do redakce v po-
době dozíračů – kovaných členů KSČ.
Když přišli tito pánové do místnosti,
rozhostilo se ticho, nikdo nic neříkal.

Kdo byl Váš novinářský vzor?
J. Lion: V redakci Svobodného slova
byli téměř všichni v mém věku, kromě
čtyř starších kolegů, kteří byli v redak-
ci ještě před válkou. Mým vzorem byl
Ferdinand Peroutka. Jen na okraj, do
redakce mě přijímal také Peroutka,
ale to byla jenom shoda jmen. Tento
Peroutka byl šéfredaktorem časopisů
Melantrich. Do nich jsem externě psal
v době, kdy jsem byl ještě v Mladé
frontě.

Když jste se rozhodli po událostech
v Československu, že ve Vídni zůsta-
nete, věděl jste o tom, že zde je dosti
silná česká menšina?
J. Lion: O menšině jsem pochopitelně
věděl.

Čtenáři časopisu Klub Vás znají jed-
nak osobně z četných akcí, nebo pře-
devším jako autora fejetonů, které
pravidelně čtou na stránkách časopi-
su a současně autora dvou knížek za-
jímavých reportáží a rozhovorů. Kde
jste je všude nasbíral?
J. Lion: Vděčím za tyto materiály uvol-
něnější situaci v bývalém Českoslo-
vensku za Pražského jara, která mi
umožnila dva výjezdy do svobodného
světa. Jednak jsem byl vyslán od re-
dakce Svobodného slova na světo-
vou výstavu do Montrealu, pak jsem
se dostal na cestu kolem světa.
V Montrealu jsem bydlel v ubytovně
zaměstnanců československého pavi-
lónu, ale na stravování jsem si musel
vydělat, protože jsem na den měl je-
nom devět dolarů, to bylo strašně má-
lo. Dělal jsem v tiskovém oddělení pře-
klady a často mně pomohli ve sloven-
ské restauraci – pozvali mě na oběd
nebo večeři. Ale hlavně jsem se věno-
val rozhovorům. Na Expo totiž přijíž-
děly známé osobnosti – např. Mar-
lene Dietrich, Maurice Chevalier, Mi-
reille Mathieu, Louis Armstrong, a pro-
tože československý pavilón byl ozna-
čen jako nejlepší – nejlepší koncepce,
nejlepší kulturní programy, nejlepší
restaurace, všechny tyto osobnosti
přicházely také sem. Jak jen to bylo

možné, provedl jsem s nimi rozhovor.
Jednou se objevil i Robert Kennedy
s manželkou a s nejmladším synem.
Ten chlapec tak všechno různě oku-
koval, bylo mu asi osm devět let, zce-
la volně, zatímco jeho rodiče byli pod
„dohledem“ ochranky. A tu mě na-
padlo, že udělám rozhovor s tímto ma-
lým Kennedym. Začal jsem se ho ptát,
jestli ví, co je betlém, a šel jsem mu
ukázat vystavený pohyblivý Třebecho-
vický betlém. Tak jsem si různě poví-
dali, nejen o betlému, ale i jeho tatín-
kovi a najednou se z toho zrodilo pěk-
né interview, s Kennedym, i když ne
přímo s prezidentem. Ty všechny prá-
ce jsem odesílal do Prahy, kde byly
mé články třikrát za týden otiskovány
v jedné rubrice. Čtenářům se to líbilo,
když deník vyhlašoval soutěž – Nej-
lepší rubrika –, vždy jsem to vyhrával.
Tak jsem se stal známým. Cesta kolem
světa byla také dobrodružná. Prostě
si představte, že spíte v noci v letadle,
ráno někam přiletíte, máte pár hodin
času a navečer zase zpět do letadla
a odlet na další místo. Ale přesto se
mi podařilo i za těchto podmínek
uskutečnit řadu zajímavých exotických
reportáží. Nejcennější byl však rozho-
vor s kambodžským králem, který vů-
bec nikomu interview neposkytoval.
Proč to udělal v mém případě, má za-
se počátky v Praze. V Praze totiž cho-
dil kdysi jeho syn do základní školy
a já jsem s ním udělal rozhovor, tedy
rozhovor s opravdovým princem, ni-
koliv pohádkovým. Interview bylo po-
chopitelně pro jeho otce kambodž-
skou ambasádou přeloženo a odeslá-
no. O tom jsem samozřejmě nevěděl.
V momentě, když jsem se dozvěděl,
že budu rovněž v Kambodži, zašel
jsem v Praze na jejich ambasádu a po-
prosil, zda-li bych při této cestě mohl
krále navštívit a natočit s ním rozho-
vor. Hned mi řekli, že je to beznaděj-
né, protože král nikomu rozhovor ne-
poskytuje, ale že moji žádost odešlou.
Po příletu do Phnompenhu jsem chvá-
tal do královského paláce a byl jsem
více než udiven, že má žádost byla
přijata a král mi opravdu rozhovor po-
skytl. Vzpomněl si totiž, podle mého
podpisu, že jsem už rozmlouval před
lety s jeho synem. Zajímavé při tom
bylo, že jsem nebyl nijak zvláštně na
přijetí králem připravován – tedy, jak
se mám či nemám uklánět atp. Byl
jsem sám na rozpacích, takže moje
první věta po pozdravu zněla, v jakém
jazyce si přeje král mluvit. Nevedl jsem

si žádný archiv rozhovorů, byl jsem
však dotazován, proč něco nevydám,
když jsem mluvil s tolika zajímavými
lidmi. Všechny své články jsem našel
po svém příjezdu po revoluci v Ná-
rodní knihovně v Praze, takže jsem ty
nejzajímavější připravil k vydání. Na-
kladatele jsem našel na Moravě.

Kdy jste se poprvé vydal do Českoslo-
venska?
J. Lion: Hned koncem listopadu 1989.
Seděl jsem zde ve Vídni u televize
a sledoval demonstraci na Václavském
náměstí, Dubček měl mluvit z balkó-
nu Melantricha. Najednou do toho
zazvonil telefon. Zvedl jsem sluchát-
ko a na druhé straně se ozvala bývalá
kolegyně z redakce a říkala mně, že
sedí v mé pracovně, u mého stolu a ko-
lem ní všichni z redakce a dívají se
dolů na Václavské náměstí a někdo
prý poznamenal: „Kdyby tady byl Jin-
dra, ten by měl radost.“ A protože to
nebylo možné, řekla, že zjistí mé číslo
do Vídně a zavolá mě. Já jsem byl do-
jat. Hned začali mluvit o tom, že se
mění redakce a že potřebují nového
šéfredaktora a chtějí, abych to byl já.
Jedna zpráva za druhou mi vyrážela
dech. Řekl jsem, že do Prahy přijedu
a že si o tom promluvíme. Moje uví-
tání v redakci pak bylo více než milé
a dojemné. Musel jsem však nabíze-
nou funkci šéfredaktora odmítnout,
už jsem nebyl nejmladší, byla by to
pro mě velká zátěž, i když mi nabízeli
upravenou pracovní dobu. Stal jsem
se pak dopisovatelem, dojížděl jsem
na redakční porady do Prahy.

Jak jste se cítil po celou dobu ve Víd-
ni? Jako cizinec?
J. Lion: Jsem Rakousku vděčný za to,
že mně umožnilo žít jako svobodný
člověk ve svobodném světě. To nikdy
nezapomenu. Prahu miluji jako svoje
město, když tam jedu, jedu domů,
mám tedy dva domovy – Vídeň a Pra-
hu, či obráceně.

Ačkoliv jste Vy novinář, žádný z Va-
šich synů se nevydal tímto směrem.
J. Lion: Ne, oba mí synové se vydali ji-
ným směrem.

Jak hodnotíte jazykovou kulturu dneš-
ních českých novin? Které deníky jsou
dnes v ČR nejlepší?
J. Lion: Není dobrá. Řekl bych, že za
totality byla mnohem lepší, když po-
mineme tu ideologickou stránku věci.
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Tehdy totiž v každé redakci bylo jazy-
kové oddělení, kde seděli vystudova-
ní češtináři a ti „vychytávali“ všechny
chyby, než to šlo do tisku. K nejlepším
deníkům patří dnes, vy se budete asi
smát, Hospodářské noviny a Právo.

Když se člověk vymaní z pubertální-
ho věku, začíná dávat za pravdu slo-
vům – nejdůležitější je zdraví. S při-
bývajícími léty zdraví zaplňuje všech-
na přední místa pomyslného žebříč-
ku přání. Ale i tehdy zbývá volné pole
i pro jiná přání. Prozradíte nám Vaše?
J. Lion: Ke stáří bych řekl jedno: Stáří
je vůl. I když je člověk zdravý, tedy
neleží někde nemocný, ale jednou za-
čne bolet pravé koleno, podruhé levé,

méně slyšíte, špatně vidíte, všechno
jde pomaleji. A moje přání? Aby ce-
lá moje rodina byla zdravá a šťastná,
a abych stačil vydat ještě jedenáctou
knížku fejetonů.

Přepadne Vás někdy chvilka, kdy re-
kapitulujete svůj život? Jste srozuměn
s tím, jaká Vám byla přiřčena úloha
na Vaší životní pouti?
J. Lion: Musím říct, že jsem šťastný, že
se mi podařilo udržet rodinu pohro-
madě. Vím, kolik rodin se v emigraci
rozpadlo. Ale vůbec nejdůležitější je,
že jsem vůbec přežil válku, že jsem
měl štěstí na slušné lidi, tak mě vycho-
vával otec, který říkal, že mezi lidmi
nejsou žádné rozdíly. Je jedno, jakou

mají pleť, jaké mají náboženství, ja-
kým jazykem mluví, jsou jen dva roz-
díly, a to slušní a neslušní lidé. Třetí
moje velké štěstí bylo moje povolá-
ní, které jsem miloval, které mě činilo
šťastným. Takže jsem vlastně za všech-
no na své životní pouti vděčný.

Umějí Vaše vnoučata česky?
J. Lion: Máme tři kluky a jednu dívku
– Veroniku. I když jsou všechna vnou-
čata narozena v Rakousku, mluví plyn-
ně česky. A díky tomu dostali oba mo-
ji nejstarší vnuci velmi dobré zaměst-
naní.

Děkuji Vám za rozhovor.
Rozmlouvala dr. M. Brandeis

ku
ltu

ra Nové exponáty na výstavě v Národní galerii
Na výstavě Slezsko, perla v české koruně, která trvá již od
listopadu loňského roku a jejímž tématem jsou vzájemné
slezsko-české umělecké vztahy, byla obměněna část jejích
exponátů. Od února mohou návštěvníci nově obdivovat
mimo jiné některé barokní grafiky a iluminované kodexy.
Mezi kodexy je jako nejcennější kus vystaven originál ru-
kopisu Knížek šesterých od Tomáše ze Štítného z fondu
Národní knihovny. Vznikl v roce 1376 a obsahuje mravouč-
né rozpravy, které autor původně věnoval svým dětem
a přátelům. Kniha představuje umělecky kvalitní malířskou
výzdobu a je ojedinělá tím, že zachycuje scény ze všední-
ho života lidí 14. století. Expozice, která připomíná význam
vzájemných slezsko-českých vztahů pro vývoj výtvarného
umění mezi 14. a 18. stoletím, obsahuje na čtyři stovky
malířských a sochařských děl, kreseb, grafik, iluminova-
ných rukopisů nebo ukázek uměleckého řemesla. Výběr
těchto exponátů byl soustředěn na tři epochy rozkvětu
vzájemných vztahů – období vrcholné gotiky, manýrismu
a baroka.

Výstavu Slezsko, perla v české koruně pořádá Národ-
ní galerie v Praze ve spolupráci s polským Muzeem mědi
v Lehnici a univerzitou ve Vratislavi. Ve Valdštejnské jíz-
dárně v Praze bude tato expozice přístupná veřejnosti do
9. dubna 2007. (mk)

XII. Trienále umělecké knižní vazby
Knihařská báseň
Já, knihař, vážu knihy všeliké,
duchovní světské, malé, veliké,

do pergamenu, do desek prkenných,
přikovám dobrý závěr každé z nich

a spony, ozdoby pak vytlačuji,
toť se ví, nejdřív archy zplanýruji,

na ořízku i něco zlata dám
a za to hodně peněz vydělám.
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Umělecký knihař vytváří konečnou podobu knihy, díla
spojujícího umění slovesné s uměním výtvarným.

Knihovna Národního muzea ČR buduje sbírku moder-
ní umělecké knižní vazby již od počátku 20. století. Bohatý
a neustále doplňovaný soubor vazeb nyní tvoří více než
3 000 exemplářů. Počátky sbírky byly vytvořeny zásluhou
dr. Čeňka Zíbrta. Jarmil Krecar z Růžokvětu, prvorepubli-
kový pracovník knihovny, napsal a roku 1927 vydal práci
Řemeslo a umění v knize, v němž představuje nové prou-
dy umělecké knižní vazby.

Vznik české bibliofilie je spjat s moderní českou knižní
vazbou – mezníkem je návrh Zdeňky Braunerové k Mrští-
kově Pohádce máje. Následně se objevuje mnoho osob-
ností, které se zabývaly uměleckou knižní vazbou – např.
Ludvík Bradáč, který se odklonil od strojní vazby a vrátil se
zpět k ruční vazbě. Z první poloviny 20. století stojí také za
pozornost i knižní vazby Alexandra Bydžovského, Antoní-
na Tvrdého, Petry Pospíšilové, Antonína Malíka, Josefa
Brouska, Jendy Rajmana, Karla Šilingera, Josefa Váchala
a Františka Bílka. Nejdůležitější osobností druhé poloviny
20. století byl Jindřich Svoboda. Dalšími významnými kni-
haři byli Otto Blažek, Jaroslav Doležal, Ladislav Hodný st.,
Jan Vrtílek, Jiří Faltus a Jaroslav Olšák.

Prvopočátek Trienále umělecké knižní vazby je spojen
s výstavou K 66, která proběhla v roce 1966 v Prostějově.
Dr. Pavel Režný zde formuloval nový pohled na uměleckou
knižní vazbu – knižní vazba se stala opravdovým umělec-
kým výtvorem řadícím se na stejnou úroveň jako socha či
obraz.

V roce 1973 proběhla v Třebíči výstava významných
knihařů – tuto výstavu lze považovat za první skutečné
Trienále, ovšem tento název výstava dostala až po šesti le-
tech – roku 1979, kdy ji v Karlových Varech uspořádal kni-
hař Jan Sobota. Trienále léta probíhalo v Muzeu Kroměříž-
ska v Kroměříži. Společenstvo českých knihařů, ustanove-
né roku 1997, je pořadatelem od roku 2004.

V letošním roce poprvé probíhá Trienále v prostorách
Národního muzea. Nepochybně jde o přelomovou udá-
lost: XII. Trienále umělecké knižní vazby (od 9. února do
6. května) má nejvyšší účast (50 soutěžících) ve své histo-
rii. Odborná porota se sešla 15. prosince minulého roku
a udělila celkem 13 cen a 3 čestná uznání. Na slavnostní
vernisáži, která proběhla 8. února od 17 hodin v Národním
muzeu, předávala ceny Klára Voctářová, předsedkyně
Společenstva českých knihařů.

V první polovině devadesátých let došlo k poklesu zá-
jmu o uměleckou knižní vazbu, nyní se však pozornost
obrací zpět k těmto nevšedním autorským dílům. Pozitivní
je, že zájem o uměleckou knižní vazbu mají mladí lidé,
a proto dochází k renesanci knihařského řemesla. Součas-
ným trendem v umělecké knihařské tvorbě je skloubení
práce výtvarníka a tiskaře. Příkladem jsou práce na dopro-
vodné výstavě knih L. Haňky – jeho grafika provedená na
kůži byla využita k vazbě.

Rozsáhlý soubor prací pro Trienále doplňují čtyři do-
provodné výstavy. První z nich, Knihy Ladislava Haňky,
je koncipována jako spolupráce 41 uměleckých knihařů
s americkým grafikem českého původu. Ladislav Haňka se
k umělecké knihařské tvorbě dostal prostřednictvím své
grafické tvorby, inspirací pro něj byl Josef Váchal, s jehož
pracemi se seznámil. V Americe se setkal s knihaři Janem
a Jarmilou Sobotovými, od nichž se mnohému naučil a kte-

ří pro něj představovali návaznost na tradice knihařské
tvorby. Americká knihařská tradice je, jak sám Ladislav
Haňka podotkl, zpřetrhaná, američtí knihaři museli hledat
souvislosti ve svém oboru. V umělecké knihařské práci je
důležitá jednota obsahu a formy – mnozí američtí knihaři
si ale umělecky váží knihy, jejichž obsahová hodnota není
vysoká.

Jan Sobota, který se svojí ženou Jarmilou v Americe žil,
zná americkou uměleckou knihařskou tvorbu. On sám po-
važoval dříve za nejlepší především francouzskou knihař-
skou školu, dnes zejména školu anglickou. Amerika se
svojí úrovní k těmto školám přiřadila, ale pouze v oblasti
prací špičkových knihařů. Zajímavostí je, že Amerika má
nejstarší knihařskou organizaci na světě. Porovnáme-li
Ameriku s Českou republikou, v Americe nalezneme cca
1 000 ručních knihařů, v ČR asi 100. Uvědomíme-li si však
poměr k počtu obyvatelstva, je tomu zcela jinak – a to ve
prospěch České republiky.

Druhá doprovodná výstava představuje v podobě
23 vazeb moderní českou knižní vazbu ve 20. století.

Třetí výstava Já, knihař vážu knihy všeliké… seznamuje
s procesem ruční tvorby knih – od sázení textu, tisku ilu-
strací a zpracování knižního bloku až po výrobu knižní
vazby. První část výstavy představuje tvorbu vnitřní podo-
by knihy, druhá její podobu vnější, tedy knižní vazbu.

Čtvrtá výstava, Současná bibliofilská nakladatelství,
ukazuje tvorbu dvou současných nejvýznamnějších čes-
kých bibliofilských nakladatelství – Aulos a Bonaventura.

Všechny výstavy, přibližující minulou i současnou krá-
su české umělecké knižní vazby, je možno navštívit v Praze
v Národním muzeu až do 6. května. (-hSt-)

Výstava leptů
V letošním roce uplyne 400 let od narození významného
německého rytce, který se narodil v Praze, Václava Hol-
lara. K tomuto významného jubileu uspořádal Kabinet
Místodržitelského paláce Moravské galerie v Brně výstavu
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ra Hollarových leptů. Většina grafik, které Moravská galerie
v Brně vlastní, pocházejí z doby, kdy umělec pobýval v Ant-
verpách (1644-1652). Výběr představený v expozici za-
hrnuje lepty, které Václava Hollara proslavily, například
lepty Veduta Prahy s Karlovým mostem a Oděv manželky
pražského obchodníka z roku 1636 nebo cyklus Čtyři roč-
ní období.

Výstava bude v Brně otevřena do 22. dubna tohoto
roku. (mk)

Neznámý Brandl
Arcidiecézní muzeum v Olomouci uspořádalo výstavu pod
názvem Malíř neřestí pozemských. Tato výstava si klade za
cíl představit širšímu publiku méně známou část tvorby
předního malíře českého baroka Petra Brandla (1668 Pra-
ha – 1735 Kutná Hora).

Tvorba Petra Brandla je spojována především s nábo-
ženskou tématikou. Díla vystavená na současné expozici
zachycují výjevy ze života běžných smrtelníků, například
kuřáků, pijanů nebo prostitutek. Kurátor výstavy Ondřej
Jakubec k tomu řekl, že „Brandlovy obrazy světského cha-
rakteru jsou výjimečné. Jejich smyslem není jen ukazovat
banalitu všedního dne, mají skryté morální poselství. Uka-
zují lidské neřesti a nabádají křesťana k tomu, aby vedl
ctnostný život“.

V Brandlových dílech s pozemskou tématikou je patr-
ná osobnost tvůrce jako člověka žijícího bohémským způ-
sobem života, a tento úhel pohledu na dílo známého uměl-
ce je zcela nový. Petr Brandl byl totiž vždy prezentován
spíše jako malíř ve službách církve a jeho tvorba oslavova-
la svaté.

Výstava Malíř neřestí pozemských v Olomouci bude
otevřena do 22. dubna tohoto roku. (mk)

Andy Warhol v Ostravě
Do 14. března je v ostravské galerii Fiducia otevřena výsta-
va díla Andy Warhola, jedné z největších postav moderní-
ho umění. Výstava byla uspořádána k 20. výročí úmrtí krá-
le pop-artu a je součástí akce nazvané Andy Warhol: Ži-
vot a Smrt (Death and Life). Doprovází ji „warholovský“
festival. Celou akci pořádá společnost Sevenmedia ve spo-
lupráci s Muzeem moderního umění Andyho Warhola ze
slovenských Medzilaborců. (mk)

Karikatury Ivana Steigra
Na sklonku loňského roku vyšla v mnichovském naklada-
telství Prestel monografie, která představuje tvorbu vše-
stranného umělce Ivana Steigra. Ivan Steiger se ve svých
začátcích prosazoval jako česká literární naděje a později
jako ilustrátor knih a některých kulturních časopisů. Pro-
slavil se ale především jako politický karikaturista – jeho
karikatury odsuzující sovětskou okupaci v srpnu 1968 ob-
letěly celý svět. Jejich autor se díky tomu stal pro normali-
zační režim nežádoucí a nezbylo mu nic jiného než odejít
i s rodinou do exilu.

Ivan Steiger se usadil v Mnichově a hned vydal Pražský
deník, který soustřeďoval soubor vybraných politických
karikatur. Záhy se soustředil i na malbu. V současné době
tvorba tohoto umělce v sobě zahrnuje různé žánry – kres-
bu, karikaturu, malbu a také film.

V publikaci se představují obrazy i kresby Ivana Steig-
ra ve velké výrazové šíři. Jeho volná tvorba navazovala zce-
la přirozeně na meziválečnou modernu. Svým výrazem se
zařadil mezi některé umělce šedesátých let, jejichž umělec-
ký projev se pohybuje na hranici mezi realitou a abstrakcí
– působí na něj dětský svět, který dovedou tito autoři citli-
vě vnímat a chápat.

Na Ivana Steigra se v Čechách neprávem zapomíná,
což dokazuje i to, že není zastoupen ani v Encyklopedii vý-
tvarného umění vydané Akademií věd v roce 1995. Jako
velmi pozitivní můžeme tedy vnímat ten fakt, že alespoň
v Německu se vydáním obsáhlé publikace připomněla
tvorba českého umělce, jehož karikatury zaplňovaly bě-
hem okupace Československa v srpnu roku 1968 v praž-
ských ulicích takřka každé volné místo. (mk)

Současný svět z různých pohledů
Před časem skončila v pražské Galerii Smečky zajímavá
výstava, která rozhodně stojí za připomenutí. V prosto-
rách známé pražské galerie se veřejnosti představili čtyři
výtvarníci, jimž je společná všestrannost zájmů, mnoho-
strannost uměleckého projevu a především záliba v koláži.

První výtvarnice Staša Fleischmannová (nar. 1919) žije
střídavě v Paříži a Praze a již dlouhá léta se zabývá fotogra-

Petr Brandl, Uzdravení slepého Tobiáše, kolem 1705, olej, plátno,
259 × 177 cm, Muzeum hl. města Prahy
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fií. Studovala u profesora Funkeho a se svojí sestrou zalo-
žila proslulý fotografický ateliér OKO na Národní třídě
v Praze. Manželem Staši Fleischmannové byl básník Ivo
Fleischmann, s nímž žila v Paříži a do své vlasti se mohla
vrátit až po roce 1989. Fleischmannová se věnuje fotomon-
tážím z vlastních fotografií. Vytvořila několik zajímavých
souborů – k nim patří cykly na počest velkých světových
malířů například Dalího, Kandinského nebo Braqua.

Dalším z vystavovaných umělců byl Karel Trinkewitz
(nar. 1931). Tento kreslíř, literát a autor koláží se po roce
1989 rovněž napůl vrátil z vynuceného exilu do vlasti. Do
Německa a Švýcarska odešel po podpisu Charty 77. Karel
Trinkewitz je nejen všestranný publicista, básník, prozaik
a esejista, ale zároveň také nadaný výtvarník. Tvoří koláže
nebo asambláže, do nichž jakoby náhodou komponuje
prožitky, vzkazy i vzpomínky, kombinuje věci denní potře-
by, recykluje. Také Trinkewitz svojí tvorbou oslavuje velké
osobnosti výtvarného umění nebo umění a vědění v širším
smyslu – od Komenského přes Freuda, Rousseaua až tře-

ba ke Kamilu Lhotákovi. Jeho inspirací je východní umění,
je obdivovatelem kaligrafie. Podstatou jeho tvorby je hu-
mor, někdy poněkud svérázný, ale vždy přítomný.

Sochař, malíř a grafik Jiří Ladocha (nar. 1942) emigro-
val v roce 1968 do Kanady. Živil se příležitostnými prace-
mi, ale přitom zkoušel malovat a věnoval se grafické tvor-
bě. Od sedmdesátých let začal vystavovat a jeho díla jsou
zastoupena v mnoha sbírkách doma i v zahraničí. V sou-
časné době žije Ladocha střídavě v Kanadě a u Klatov. Pro
tvorbu Jiřího Ladochy je příznačná bohatá fantazie jako
odpověď na absurditu světa kolem něj. Jeho sérii hlav od-
borníci přirovnávají ke Goyovým vizím. Zajímavé jsou jeho
čtvercové kompozice a působivé jsou i jeho reliéfy z po-
stříbřených vlnitých plechů. (mk)

Stálá galerie Jana Saudka
V pražské Celetné ulici byla otevřena stálá galerie populár-
ního fotografa Jana Saudka. Při příležitosti oficiálního ote-
vření Galerie byla uvedena na trh také nová kniha Pouta
lásky, kterou uspořádala Sára Saudková. V Galerii Jana
Saudka je instalováno 110 fotografií, včetně velkoformáto-
vých nebo doposud nikde nepublikovaných, a také auto-
rovy nejnovější portréty. (mk)

Adolf Born v Paříži
V pařížské galerii Le Pont Neuf probíhala výstava ilustrací
předního českého výtvarníka Adolfa Borna ke knize Go-
lem. Současně proběhla prezentace francouzského vydá-
ní knihy, jejíž autorkou je Hana Neborová. Kniha, která
zpracovává téma staré pražské židovské legendy, je již
v pořadí čtvrtá, která vychází ve Francii s Bornovými ilu-
stracemi – první byly Bajky Jeana de La Fontaina, poté Tři
mušketýři Alexandra Dumase a jako třetí Pohádky bratří
Grimmů. Zásluhu na vydání všech těchto svazků má paříž-
ské nakladatelství Grund, jehož majitel Alain Grund velmi
ocenil spolupráci s Adolfem Bornem a řekl, že v ní bude
i nadále pokračovat. V současné době Adolf Born pracuje
na ilustracích k francouzskému vydání Knihy džunglí Ru-
dyarda Kiplinga. Podle jeho vlastních slov je to jeho nejdel-
ší kniha.

V roce 2003 byl Adolfu Bornovi za jeho umělecké pů-
sobení ve Francii udělen řád Rytíř umění a literatury.

(mk)

Jiří Ladocha, Capriccios, 2005

Staša Fleischmannová, z cyklu Zarámovaná příroda, 1986

Karel Trinkewitz, Pocta Jiřímu Kolářovi, 1983
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Vyšel soubor fotografií Jaromíra Funkeho
Díky nakladatelství Torst a Anně Fárové se na českých
knižních pultech objevil soubor fotografií jednoho z vý-
znamných představitelů české avantgardní fotografie Jaro-
míra Funkeho, který zachycuje Louny za druhé světové
války. První svazek městské monografie Můj Kolín vyšel
v roce 1947. Jaromír Funke byl rodák ze Skutče a v Kolíně
dlouhá léta žil a v letech 1930-1939 ho i fotografoval. Sním-
ky Kolína vznikaly již v období Protektorátu Čechy a Mo-
rava, od února 1940 do května 1941, kdy byla otevřena vý-
stava Louny ve fotografii Jaromíra Funkeho. V roce 2003
vydal Torst v edici Fototorst průřez dílem Jaromíra Funke-
ho a zde se rovněž objevily čtyři snímky z Loun.

Jaromír Funke (1896-1945) studoval na kolínském reál-
ném gymnáziu a poté začal navštěvovat přednášky na lé-
kařské fakultě v Praze. V roce 1919 přestoupil na právnic-
kou fakultu a zároveň začal studovat filozofii a dějiny umě-
ní. Poté vyučoval v Bratislavě a také na Státní grafické ško-
le v Praze, kterou vedl světoznámý designér Ladislav Sut-
nar. Mezi přátele Funkeho patřili například výtvarník Zde-
něk Rykr nebo Josef Sudek. (mk)

57. ročník mezinárodního filmového festivalu
Berlinale
V Berlíně skončil 57. ročník mezinárodního filmového fes-
tivalu Berlinale, který se řadí mezi tři nejvýznamnější filmo-
vé přehlídky na světě. Představily se tu stovky filmových
novinek, největší pozornost byla upřena na dvaadvacet
soutěžních snímků – sedmnáct mělo světovou premiéru.
Porotě letos předsedal scenárista a režisér Paul Schrader.
Hlavní cenu si odnesl režisér Wang Čchüan-an za poetic-
ký a humorný snímek Tchujin sňatek. Druhé nejvýznam-
nější ocenění – Velká cena poroty spojená se soškou Stří-
brného medvěda – připadla argentinskému filmu El Otro
(Jiný) režiséra Ariela Rottera. Tento film dostal také cenu
pro nejlepšího herce – Julia Cháveze. Další Stříbrné med-
vědy dostala jako nejlepší herečka Němka Nina Hossová
z filmu Yella režiséra Christiana Petzolda, za režii izraelský
tvůrce Joseph Cedar za film Beaufort, dále herecký kolek-
tiv z hollywoodské produkce The Good Shepherd (Dobrý
pastýř) režiséra Roberta De Nira, ve kterém hráli mimo
jiné Matt Damon a Angelina Jolie, a David Mackenzie za
hudbu k britskému filmu Hallam Foe.

Po sedmnácti letech se v hlavní soutěži objevil i český
snímek: hrabalovská adaptace Obsluhoval jsem anglické-
ho krále režiséra Jiří Menzla. Film získal finančně nedoto-
vanou cenu Mezinárodního svazu federace filmových kri-
tiků (FIPRESCI). Jury FIPRESCI patří k vůbec nejstarším
neoficiálním porotám, neboť vznikla na začátku třicátých
let. Působí ve čtyřech desítkách zemí a obesílá zhruba stej-
ný počet festivalů. FIPRESCI vznikla s cílem propagovat
a rozvíjet filmové umění a dohlížet na profesní zájmy.

Režisér Menzel, držitel Oscara za přepis Hrabalových
Ostře sledovaných vlaků, získal v roce 1990 na jubilejním
40. ročníku berlínského festivalu za Skřivánky na niti hlav-
ní cenu Zlatého medvěda. Film natočil už koncem šedesá-
tých let a za totality patřil k takzvaným trezorovým sním-
kům, které se nesměly promítat.

Snímek Obsluhoval jsem anglického krále, s rozpoč-
tem 85 miliónů korun, také získal jedenáct nominací na
Českého lva, jejichž držitelé budou vyhlášeni 3. března
v Praze.

Soutěž a celý festival odstartoval francouzský životo-
pisný snímek o slavné šansoniérce Edith Piaf La Mome.
Režisér Olivier Dahan svěřil hlavní roli Marion Cotillard,
sekundují jí například Gérard Depardieu nebo Sylvie Tes-
tud. Tento film se částečně natáčel v Praze a vznikl s při-
spěním českého koproducenta.

Louny Jaromíra Funkeho

Z filmu Obsluhoval jsem anglického krále



kultura

13

Na rozdíl od předchozích let se v soutěži objevily jen
dva německojazyčné snímky, což příliš nekoresponduje
s úspěchy německé kinematografie z uplynulých let. Jeden
z nich je německo-rakouský film Die Fälscher (Padělatelé),
který vypráví o falšování britských bankovek v koncen-
tračním táboře Sachsenhausen. Jako předloha posloužila
kniha Ďáblova dílna Adolfa Burgera, původem ze Sloven-
ska, nyní žijícího v Praze.

Na Berlinale se prezentoval Karlovarský festival – ve-
čírkem, který patří k nejvyhledávanějším, i zlínská přehlíd-
ka filmů pro děti a mládež a jihlavský festival dokumentů.
České filmy, o nichž je tu konečně i díky snaze českého fil-
mového centra zase slyšet, se všechny na Berlinale sešly ve
druhé polovině festivalu.

Ondříčkův film Grandhotel tu měl mezinárodní pre-
miéru v programu velmi sledované sekce Panorama. Reži-
sér film představil spolu se svými herci Klárou Issovou
a Markem Taclíkem a producentem Kryštofem Muchou.
Klára Issová a její slovenská kolegyně Táňa Pauhofová byly
vybrány mezi Shooting Stars, tedy mezi šestadvacet nej-
větších evropských hereckých nadějí. V třídenním nabitém
programu na ně čekaly například schůzky s castingovými
agenty z různých koutů Evropy, kteří se tu snaží objevit
nové herce. Shooting Stars také dostali ocenění na slav-
nostním ceremoniálu. V sekci Fórum byl uveden film Pet-
ra Nikolaeva ...a bude hůř.

Za „český“ úspěch lze svým způsobem považovat i di-
váckou cenu pro britsko-americký dokument Blindsight
o výpravě nevidomých horolezců, na němž pracoval kame-
raman českého původu Petr Cikhart.

Tom Stoppard v Národním divadle
Českou premiéru hry britského dramatika Toma Stoppar-
da Rock’n’roll v Národním divadle otevřelo živé vystoupe-
ní skupiny Plastic People of the Universe.

Zlínský rodák Tom Stoppard se osobně zúčastnil uve-
dení své hry v Národním divadle, do Prahy přiletěl z New
Yorku. Hru přeložila do češtiny Jitka Sloupová a hlavní
role v inscenaci Ivana Rajmonta ztvárnil David Prachař,
Alois Švehlík, Miluše Šplechtová a Jan Hartl. „Rock’n’roll
hrajeme i proto, že máme herce, s nimiž jsme se do tak ná-
ročné hry mohli pustit,“ zdůraznil Rajmont.

Děj hry, kterou autor věnoval Václavu Havlovi, se ode-
hrává v rozmezí dvaadvaceti let – začíná v Cambridgi po
vpádu sovětských vojsk do Československa v roce 1968
a končí koncertem Rolling Stones na Strahově v srpnu
1990. Rokenrolová muzika tu spojuje totalitní Českoslo-
vensko a svobodnou Británii. Naše nedávná historie je
v textu viděna z dvojí perspektivy – na jedné straně jsou di-
sidenti Jan a Ferdinand a na druhé Max, anglický marxis-
ta, kterého nepřesvědčí ani sovětské tanky v Praze. U Ma-
xe, profesora v Cambridgi, studuje Jan, který se po sovět-
ské okupaci v 1968 vrací domů, aby zachránil rock ve své
zemi. Podle Václava Havla chartista Jan chvílemi tlumočí
názory Milana Kundery, jindy zase Jirouse. „Kdybych měl
hledat sama sebe, tak bych se asi spíš našel v té postavě
Ferdinanda, což je jméno převzaté z mých jednoaktovek –
Ferdinand Vaněk,“ uvedl v rozhovoru pro LN.

Rock’n’roll měl premiéru loni 14. června v Londýně
v Royal Court Theatre v režii Trevora Nunna, zúčastnili se
jí mj. Václav Havel či Vratislav Brabenec a Martin Jirous

z Plastic People. Havel hru označil za událost loňské sezó-
ny a o chystané inscenaci v Praze se vyjádřil, že to bude
velký oříšek. „Stoppard použil spoustu parafrází a citátů
z textů Milana Kundery, Jirousových a mých, ale ty posto-
je trošku cirkulují, takže žádná z postav není jednoznačně
identifikovatelná s nějakým svým vzorem – že by tam byl
jakýsi Havel nebo Kundera. Ale dohromady ta hra dává
velký smysl a je zajímavá tím, že je vše viděno anglickýma
očima, s nadhledem, že je v ní i hodně o britských pomě-
rech. Asi se bude hrát všude po světě a naše reálie podá-
ny v této anglické interpretaci budou pravděpodobně da-
leko srozumitelnější, než kdyby to napsal nějaký zdejší
účastník těch dějů,“ řekl.

Česká premiéra Rock’n’rollu je prvním uvedením hry
mimo Británii. Zájem o ni ve světě je veliký, podle Stoppar-
dovy agentky byla práva již prodána do Skandinávie, Ně-
mecka, Itálie, Srbska a Řecka. Chce ji Japonsko, Rumun-
sko a Polsko. Jedná se i o uvedení v USA.

Válka nových seriálů v české televizi
Stranou stojí jen Prima, jež sází na premiérovou zábavu.
Soutěž Ber nebo neber spadla proti prvnímu dílu skoro
o dvě stě tisíc diváků na 1,4 miliónu, show Hvězdy u piana
se nedostala nad osm set tisíc lidí. Zato ČT a Nova se chtě-
jí trumfovat sledovaností kolem dvou miliónů.

Příkopy, již na ČT odstartovaly epizodou Stopařka,
volně navazují na předchozí Náměstíčko a Náves, které
skutečně vídaly dva milióny zájemců. Cyklus příhod se vra-
cí s původními i novými hrdiny v podání Ljuby Skořepové,
Josefa Vinkláře či Václava Postráneckého, s premiérovou
písní Lucie Bílé a příslibem, že Příkopy vyjdou i knižně.
„Kvalitou se šest nových dílů vyrovná těm předchozím,
některé je dokonce psychologicky a herecky ještě převyšu-
jí,“ slibuje režisér Jaroslav Hanuš.

I vítězka diváckých anket, Ordinace v růžové zahradě,
se držela sledovanosti nad dva milióny lidí a díl od dílu ji
zvyšovala, než se na pár týdnů odmlčela. Teď se představí
čtvrtou řadu doktorských osudů, kterou jeden z aktérů,
Petr Rychlý, žertem shrnul: „Hodně lásky, hodně dětí, to je
pro lékaře dobré!“ Jeho kolega Pavel Nový dodává: „I pro
důchodce; má na nás kdo pracovat.“ Do děje kromě sta-
rých známých vstoupí nové postavy, jež zamíchají dosa-
vadními vztahy. Hlavní zásady však tvůrci nemění. „Žádná
aktuální politika, to je zabiják filmu i seriálu.“ Ordinace
loni v úterky a čtvrtky porážela Rodinná pouta či Velmi
křehké vztahy Primy, nyní má navíc v seriálu Světla pasá-
že soka uvnitř Novy. „Nesoupeříme, naopak spolupracu-
jeme,“ směje se Sebechlebský. Když prý šikovný herec
v Ordinaci „umře“, nabídne ho ve vedlejším ateliéru do
Světel pasáže; říkají tomu Schindlerův seznam.

Ve Světlech pasáže, seriálu, který je vidět na Nově, hra-
jí Monika Hilmerová a Markéta Plánková právničky z ad-
vokátní kanceláře, které kromě obtíží klientů zaměstnáva-
jí i osobní problémy. Další role vytvoří Jana Hlaváčová,
Michaela Kuklová či Jiří Dvořák a kromě hereckých veličin
či ceněného režiséra Jaromíra Polišenského skýtá záruku
scenáristka Eva Papoušková, autorka obou řad Pojišťovny
štěstí. Navíc se v pasáži kromě advokátní kanceláře nachá-
zejí také kavárna, květinářství, masážní salon a jiná místa,
odkud mohou přibývat další seriáloví hrdinové středeč-
ních večerů. Jak dlouho? Dokud se budou líbit.
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Slzy Alexandra Velikého
Ve Stavovském divadle byla poprvé uvedena opera Tomá-
še Hanzlíka Slzy Alexandra Velikého (Lacrimae Alexandri
Magni). Objednalo si ji u něj Národní divadlo poté, co se
v rámci projektu Bušení do železné opony úspěšně pre-
zentoval s Ensemble Damian svou Nevinnou Ytou a spo-
lečně s Vítem Zouharem operou Torso.

Projekt Bušení do železné opony, započatý Jiřím Ne-
kvasilem a Danielem Dvořákem v sezóně 2001/2002 ještě
ve Státní opeře a pokračující s jejich přestupem do ND
před oponou Stavovského divadla, je jedním z nejvýraz-
nějších přínosů pro oživení domácí operní tvorby. Oka síta
této operní „školky“ byla sice příliš propustná, nicméně za
pět let zachytila několik talentovaných tvůrců; je dobře, že
někteří z nich dostali další šanci.

Jedním z nejzajímavějších autorů, kteří úspěšně absol-
vovali tuto „přípravku“, je skladatel a muzikolog Tomáš
Hanzlík (1972), který (často společně s Vítem Zouharem)
vstoupil do povědomí jako vedoucí pozoruhodného sou-
boru Ensemble Damian (1996), zaměřeného na hudební
oblast Hanzlíkovi zatím nejbližší – piaristické skladatele
a texty 17. a 18. století.

Vztah k baroku je základním rámcem i Hanzlíkovy nové
opery Slzy Alexandra Velikého. Za základ libreta zvolil
anonymní latinský text školské hry, určený studentům řeč-
nictví a poezie dietrichsteinského gymnázia v Lipníku nad
Bečvou v roce 1764. Dvanáctiletý Alexandr Makedonský,
budoucí dobyvatel, se touží co nejdříve proslavit odváž-
ným činem, než mu jeho otec, král Filip, dobude zbývající
říše a všechna vítězství vyčerpá. Účelově si vyloží věštbu
o slzách, které ho čekají, a v naději, že to je ta toužená
příležitost, zbrkle chystá vojenskou výpravu na pomoc
otci, aby vybojoval svou první vítěznou bitvu. Ze snění
o triumfu je však probrán poslem, který oznámí další Fili-
povo slavné vítězství – mladičký hrdina se rozpláče a okusí
i ošidnost výkladu orákula.

Berme premiéru Slz jako nepřehlédnutelné stvrzení, že
mladí tvůrci „jsou tady“ – nic více, ale ani nic méně. I tak
ale snese tato operní novinka srovnání s pokusy našich
zralejších tvůrců o soudobou operu. Podobně jako Ale-

xandr si Hanzlík na své triumfy bude ještě muset „počkat“.
Již teď je ale zřejmé, že šanci se jich dočkat rozhodně má –
dešifruje-li věštbu svého vlastního osudu.

Jubileum Karla Husy
Ve Spojených státech amerických probíhaly oslavy 85. na-
rozenin česko-amerického skladatele Karla Husy. Karel
Husa se narodil 7. srpna 1921 v Československu. Studoval
v Paříži, kde se rozhodl po roce 1948 zůstat, a stal se pro-
fesorem skladby na Cornellově univerzitě v Ithace ve státě
New York ve Spojených státech amerických.

V rámci jubilea byla ve Washingtonu uvedena symfo-
nická skladba tohoto autora Apoteóza této země v podání
vojenského dechového orchestru. Poté zazněla tato sklad-
ba ještě ve dvojím provedení v Rochesteru.

V Orlandu na Floridě se uskutečnil čtyřdenní festival
z Husových skladeb, v Luisville byl uveden Koncert pro
violoncello a orchestr a Husova nová kompozice.

V Carnegie Hall v New Yorku zazní 8. března slavnost-
ní koncert ze skladeb nositelů Grawemeyer Award – Ka-
rel Husa obdržel toto ocenění v roce 1993 za Violoncello-
vý koncert. (mk)

Všechno je jenom jednou
Všechno je jenom jednou, to je titul „životního příběhu
Václava Neckáře“, který vyšel v nakladatelství XYZ. Bláz-
nivá láska se jmenuje nové CD archivních prvních nahrá-
vek, jež zpěvák pořídil v roce 1965.

Uběhlo více než čtyřicet let od časů, kdy z plzeňského
divadla Alfa začaly unikat zprávy o „zajímavém klukovi“,
který zpívá rock’n’roll, má hlas, rozsah, přirozenost a ská-
če jako o život. V podstatě už od té doby se s Václavem
Neckářem počítá jako se stálicí české populární hudby
a najde se jen málo těch, kteří by mu něco vyčítali. Větši-
nou si vybíral písně se vkusem, neuhnul od chlapeckého
projevu, který se nestal trapným, ani když zpěvákovi a ne-
všednímu herci bylo padesát či dokonce šedesát let. Ne-
pochybně čas na životopisnou knihu nazrál.

„Jsem ještě příliš mladý na vzpomínání,“ napsal prý Ja-
roslavu Kříženeckému a nedal se zlákat ke spolupráci na
své monografii. Autor „neautorizovaného životopisu“ měl
tedy volnou ruku. Mohl o svém oblíbenci napsat knihu bez
svazující supervize. Poctivě posbíral data, fakta, diskogra-
fii i bibliografii, seřadil časovou osu důležitých bodů Nec-
kářova života, sebral i tradiční „ohlasy“ ( jeden překvapivý
od Dustina Hoffmana z roku 1965: „Neměl jsem žádný
vzor, ale před natáčením filmu Absolvent jsem viděl český
film Ostře sledované vlaky a zaujal mne představitel hlav-
ní role.“). Sympaticky doprovodil svůj text i texty písní Vác-
lava Neckáře, jež graficky úhledně lemují vyprávění.

V líčení Neckářova osudu i kariéry se Kříženecký spo-
léhá na „otevřené zdroje“, což znamená, že cituje, aniž
bychom věděli odkud, velmi často dává slovo samotnému
Václavu Neckářovi – patrně vybírá ze zpěvákových dobo-
vých rozhovorů, odkazy tu však rovněž nenajdeme. To vše
poněkud omezuje možnost objektivity portrétu, který au-
tor kreslí. Nepouští se do hodnocení, jde svému objektuScéna z opery Slzy Alexandra Velikého
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„po srsti“. Přitom zrovna Václav Neckář by i kritičtější po-
hled snesl – neubral by mu na originalitě ani hodnotě. Pís-
ničky z Alfy Mladý, zvonivý a dychtivý se jeví Václav Nec-
kář na CD Bláznivá láska, které vydal Radioservis s Pro-
ducentským centrem Františka Rychtaříka. Dvacítka písní
byla nahrána v plzeňském rozhlase v letech 1964 až 1966.
Jazzovou skupinu divadla Alfa tehdy vedl Bohuslav Ondrá-
ček a Václav Neckář byl spolu s Martou Kubišovou jeho
objevem, když hledal interprety a autory pro rockové –
nejen importované – písně. I po tolika letech je příjemné
a podnětné je slyšet. (Marta Švagrová, LN)

Plastici poprvé v Anglii
V sále Queen Elizabeth Hall v Londýně uspořádala svůj
první koncert skupina The Plastic People of the Universe.
Koncert české rockové skupiny zorganizovalo České cen-
trum Londýn při příležitosti oslav 30. výročí Charty 77. Již
od loňského léta je v Londýně vyprodána hra Toma Stop-
parda Rock’n’Roll, v níž právě klíčovou úlohu hraje osud
skupiny The Plastic People of the Universe. (mk)

Mozartův klavír byl vystaven
Národní muzeum vystavilo v Pantheonu historický kladív-
kový klavír, na který údajně hrál Wolfgang Amadeus Mo-
zart při první návštěvě Prahy v lednu 1787. Tento vzácný
nástroj byl po zrestaurování vystaven ve Vídni. V minulosti
byl pak umístěn na Bertramce, která je nerozlučně spjata
s Mozartovými pražskými pobyty. V současné době se ten-
to instrument definitivně vrátil do sbírek Muzea české
hudby, které patří pod Národní muzeum. V jeho bohatých
sbírkách je například klavír mladého Bedřicha Smetany
nebo křídlo, na němž v Praze koncertoval Franz Liszt. Ko-
lekce hudebních nástrojů obsahuje na 2 800 kusů, a to od
nástrojů smyčcových a drnkacích přes klávesové, decho-
vé a blanozvučné až po nástroje mechanické. Expozice
nabízí návštěvníkům také vzácné smyčcové nástroje pro-
slulých italských a pražských houslařů, dřevěné dechové
nástroje českých nástrojařů z dob Bachových a Mozar-
tových nebo například harfu z rodiny Františka Palackého.
V nově upravené budově bývalého kláštera, kostela a po-
zději archivu v Praze na Malé Straně je instalována od
roku 2004 hlavní expozice hudebních nástrojů s názvem
Člověk – nástroj – hudba. Jsou zde k vidění housle od An-
tonia Stradivariho, Giuseppe Guarneriho del Gesù, Gua-
dagniniho nebo houslařských rodů Špidlenů a Pilařů.

(mk)

Kapela Precedens
V roce 2007 slaví 25. výročí svého vzniku kapela Prece-
dens, k níž se nedávno po bezmála desetileté přestávce
vrátila zpěvačka Bára Basiková. Koncem minulého roku
vydala Basiková s Precedensem novou desku nazvanou
ABPOPA (Aurora). Skupina se svojí staronovou zpěvač-
kou připravila koncertní program, který mapuje čtvrtsto-
letí fungování kapely s důrazem na nejnovější tvorbu. Pre-
cedens se vyvinul počátkem osmdesátých let ze studiové-
ho projektu Martina Němce a Jana Sahary Hedla, jimž
později pomohla tvář kapely dotvořit právě Basiková. De-
but Doba ledová skupina vydala v roce 1987; dále jí vyšly
například desky Věž z písku, Pompeje, Lalalá nebo Drž
hudbu! Někteří členové souboru rovněž s Basikovou spo-
lupracovali na vydávání jejích sólových alb, své kritikou
ceněné desky s nimi natáčel také Hedl.

Nynější Precedens dále tvoří kromě nového baskytaris-
ty Adama Stivína původní členové kapely – klávesista Pa-
vel Nedoma a bubeník Miroslav Turek. Hostem koncertů
má být projekt Lili Marlene, druhá kapela Martina Němce
připravující v současné době svůj studiový debut. Jádro
kapely tvoří někteří členové Precedens, ale především zpě-
vačka Dáša Součková.

Němec kromě práce pro obě zmíněné kapely pracuje
na přípravě celovečerního filmu s pracovním názvem Tma,
který má v roce 2007 natáčet režisér Juraj Herz. K tomuto
filmu Němec napsal scénář a bude pro něj komponovat
i hudbu a spolupracovat na jeho výtvarné stránce. (kk)

Rockový klasik Marián Varga
slavil 60. narozeniny
Slovenský skladatel a klávesista Marián Varga oslavil kon-
cem ledna 60. narozeniny. Nedávno vydal CD s Moyze-
sovým kvartetem, špičkovým komorním tělesem, a chystá
se v březnu do České republiky. Na počátku své umělecké
dráhy spolupracoval se zpěvákem Pavolem Hammelem ve
skupině Prúdy, později získalo popularitu trio Collegium
Musicum, v němž se spolu s basistou Fedorem Frešem
a bubeníkem Dušanem Hájkem věnoval originálním fúzím
rockové a vážné hudby. Přitom se průběžně vracel k pís-
ničkové tvorbě, je rovněž autorem filmové a scénické hud-
by. (kk)

Světová operní hvězda Eva Randová oslavila
koncem minulého roku 70. narozeniny
Na krušné začátky vzpomíná umělkyně Eva Randová (nar.
31. 12. 1936 v Kolíně) už s humorem. Původním povoláním
učitelka (vystudovala Vyšší pedagogickou školu v Ústí nad
Labem a zároveň brala hodiny zpěvu u profesorky Jitky
Švábové), ale matematiku a tělocvik učila pouhé dva roky,
a pak šla na konzervatoř. Také závodně plavala – jejími dis-
ciplínami byl motýlek a prsa. Dotáhla to až na českoslo-
venský rekord v polohové štafetě.

Začínala v roce 1961 v Kladenské zpěvohře, tu však
záhy zrušili. V Českých Budějovicích jí řekli, že „nemá hlas
ani pro sbor“ a v Olomouci také neuspěla. Ani v Brně, kde
hostovala, jí nenabídli angažmá. Angažoval ji teprve diri-
gent Zdeněk Košler v Ostravě, kde zpívala šest let až do
osmašedesátého roku. Ale i tady jí umělecká rada řekla, žeKladívkový klavír pamatuje Wolfganga Amadea Mozarta
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ra Ve verších „nějakou dobu chodili vrávoravým krokem,
mluvili o smrti a o zlém počasí“ policejní vykladač viděl
„beznadějnost dnešních dnů“. Známý Hutkův song, kde
se zpívá o podivné době a smutné náladě města Litvíno-
va, dali estébáci rovněž do podivné souvislosti. „V Litví-
nově je festival politické písně – nutné vyjasnit, zda proto,“
poznamenal si policejní analytik. Doslova hody nabídla
estébákům píseň Proč, proč?, která měla pětačtyřicet slok.
Tak ve čtrnácté sloce se zpívá: „Táto, proč ta kráva bučí,
no, táto, řekni proč. V knize ji děsnej hlad mučí, proto,
proto, ’brou noc.“ Podle StB tak Hutka popsal „situaci na
kulturní frontě“. Ve dvaadvacáté sloce zpěvák použil rus-
ké slůvko „jiščó“, čímž prý zesměšnil ruský jazyk. Zmínka
o brněnském divadle Husa na provázku prý byla zase na-
rážkou na prezidenta Gustáva Husáka. Když Hutka mluvil
o mikrofonu obráceném do publika, dopustil se prý ze-
směšnění hesla „Čelem k masám“. Na základě analýzy se
StB chystala poslat zpěváka před soud. Zabránila jí v tom
ale paradoxně amnestie prezidenta Husáka z 8. května
1975. Na vyšetřovacím spise ale estébáci pracovali dál.
V závěrech se objevuje i návrh, aby Hutkovi bylo znemož-
něno získat uměleckou kvalifikaci, což mělo zabránit ve
vystupování. To se skutečně o dva roky později podařilo.
V roce 1977 byl obviněn z nedovoleného podnikání, ve stej-
né době mu bylo znemožněno veřejně vystupovat. V říjnu
1978 emigroval do Nizozemska, vrátil se až v listopadu
1989, kdy se stal jednou z hlavních tváří sametové revo-
luce.

Minulý rok Hutka uváděl televizní dokumentární seriál
Příběhy železné opony, který nyní skončil, ale chystá se
další varianta. Pořad vymysleli v Ostravě a režisér Navara
s dramaturgem Novákem přemýšleli, jak celý útvar dát
dohromady, a přišli na to, že by jej měl někdo osobně uvá-
dět a Hutka byl pro ně jediný důvěryhodný.

Rok a půl nehrál a nevystupoval, měl potíže s rukou.
Teď po delší době začal znovu sestavovat repertoár. Des-
ky si vydává sám, má edici Samopal – sám si je vypaluje.

Wabi Daněk
Ročník 1947. Folkový zpěvák, autor nesmrtelné Rosy na
kolejích. První dlouhohrající deska mu vyšla v roce 1984,
kdy byl už nositelem řady ocenění na folkovém festivalu
Porta. Ve stejné době ho ale kvůli dvojsmyslným textům,
které prý hanobily představitele států socialistické sousta-
vy, vyšetřovala Státní bezpečnost. Daněk nakonec obvi-
něn nebyl, jeho spis byl na pět let uložen do archivu a StB
se k němu později již nevrátila. Před pár dny zpěvák osla-
vil šedesátku. Někteří členové Kulturního klubu jej znají
z jeho vystoupení ve Vídni v hospodě u Pavla Knížka na
pozvání Klubu.

Anděl za rok 2006
Výroční ceny Akademie populární hudby (APH) oznámily
své nominace na ceny Anděl za rok 2006. Jejich udílení
proběhne 17. března v Ostravě. Hlavním moderátorem le-
tos bude zpěvák a herec Richard Krajčo. Po čtyřech nomi-
nacích v hlavních kategoriích si letos odnesl Kabát s albem
Corrida, Kryštof s deskou Rubikon a Michal Horáček s Pe-
trem Hapkou za album Strážce plamene, a jsou tedy nej-
častěji nominovanými. Kabát si přitom začátkem týdne

„tento hlas není pro Ostravu“. Košler pak vždycky Rando-
vé s úsměvem říkal „oni měli pravdu, Evičko“. A měli, jak
dosvědčila její světová kariéra.

Z Národního divadla ji mimo jiné odvedla bytová krize
a Pragokoncert. V roce 1970 vzala nabídku z Norimberku.
V Německu, kde se pak i vdala, už zůstala jako sólistka
stuttgartské opery, později zde také získala prestižní titul
komorní pěvkyně.

Její temně zabarvený znělý mezzosoprán ji vynesl do
výšin Metropolitní opery v New Yorku ( jako Fricka ve
Wagnerově Zlatě Rýna se na tuto scénu pak stále vrace-
la), milánské La Scaly, Covent Garden či pařížské Velké
opery. Její doménou byl tragický wagnerovský mezzosop-
ránový repertoár, ale blízké jí byly také romantické emoce
Verdiho hrdinek. Mezi její nejmilejší role patřila Eboli z Do-
na Carlose či Santuzza z Mascagniho Sedlák kavalír. Fe-
nomenální byla podle kritiků také v Janáčkových operách
jako Kostelnička v Jenůfě či Kabanicha v Kátě Kabanové.

Byla ředitelkou Státní opery v Praze, kam nastoupila
v roce 1995-1998 – poučena z chyb své předešlé několika-
měsíční práce intendantky Janáčkovy opery v Brně – a za-
jistila pražskému souboru významné místo na světové scé-
ně. Dnes ráda podává pomocnou ruku nadějným uměl-
cům, nejenom na svých mezinárodních letních kurzech,
které pořádá v ústecké základní umělecké škole, která už
desátým rokem nese její jméno.

Matka tří dcer a několikanásobná babička si teď koneč-
ně užívá života. Má ráda zvířata, přírodu, miluje plavání
a lyžování. „Na dráze pěvkyně jsem dosáhla více, než jsem
si kdy představovala,“ shrnula před časem splnění svých
operních ideálů charismatická umělkyně. (kk)

Jaroslav Hutka slaví v tomto roce šedesátiny
Ročník 1947. Počátkem šedesátých let nedokončil studium
na střední uměleckoprůmyslové škole. Od roku 1971 patřil
k vůdčím osobnostem folkového sdružení Šafrán. Se Stát-
ní bezpečností měl střety dlouhá léta, v roce 1975 na něho
byl veden vyšetřovací spis kvůli hanobení rasy, národa
a přesvědčení. Dokonce kvůli tomu Státní bezpečnost vy-
pracovala rozsáhlou analýzu Hutkových vystoupení, která
rozhodně stojí za pozornost.

Jako podklad analytikům StB posloužil magnetofono-
vý záznam Hutkova recitálu na Loutkové scéně Domu od-
borů v Chocni ze 7. února 1975. „Zde dvojsmyslnými výro-
ky napadal SSSR a hanobil republiku,“ konstatoval ve své
zprávě náčelník odboru vyšetřování StB, ale našel pro
Hutku i polehčující okolnost. „Je třeba vzít v úvahu, že Ja-
roslav Hutka nevymyslel žádné nové formy ideologicko-
diverzní práce a že všechny jeho výroky byly již v minulých
letech různými osobami pravicového zaměření v různých
modifikacích proneseny,“ napsal náčelník.

Soupis Hutkových domnělých provinění je dlouhý, ve
vyšetřovacím spise zabírá dvacet hustě psaných strojopis-
ných stran. Na okraj stránek, vedle přepisu zpěvákova vy-
stoupení, si estébáci zapisovali své glosy. Poznámky po
stranách spisu se na mnoha místech opakují, snad nejčas-
tější zní „útok na politické poměry po roce 1968“. Estébáci
texty reflektují poněkud paranoidně, za útok na poměry
považují i verš o vysokém napětí a elektrifikaci.

Píseň, kterou zpěvák věnoval ekonomické fakultě v Pra-
ze, analytik označil za útok na socialistické výrobní vztahy.
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odnesl cenu pro nejúspěšnější tuzemské album – Corridy
se prodalo téměř 60 tisíc kusů. Podobně se mladičká Ewa
Farna s deskou Měls mě vůbec rád?, tedy komerčně nejú-
spěšnějším debutem loňska, objevuje v nominacích na
objev roku. Třikrát je mezi nominovanými David Koller –
vítězství si může odnést jako zpěvák roku, jeho album Nic
není nastálo je navrženo v kategorii zvuková nahrávka
roku a titulní píseň desky také jako skladba roku. Za des-
ku Večernice si dvě ceny může odnést zpěvačka Anna K. –
je nominovaná jako zpěvačka roku, její album také v ka-
tegorii obal roku. Umělcem, který je na cenu Anděla navr-
žený v hlavní kategorii i v jedné z žánrových, je romský
raper Gipsy. Nominován je na objev roku i v žánrové kate-
gorii world music. Jedinou připomínkou soutěže Česko
hledá SuperStar je klip Petra Bendeho navržený na video
roku.

Udílení cen budou 17. března přenášet ČT1 a Radio-
žurnál. Záznam z předávání žánrových cen, tzv. „malých
andělů“, uvede pořad Noc s Andělem vysílaný v sobotu
17. března na ČT2 z klubu Parník.

Kapela Alice
Alice, jedna z nejvýraznějších polistopadových rockových
kapel, která dala české muzice zpěváka Dana Bártu, se po
dlouhém odmlčení v nové, omládlé sestavě vrací. Kapela
chystá vydání nové desky a také plánuje videoklip. Stále

hrají rockovou muziku, ale s příchodem mladších hráčů
přibylo i modernějších vlivů. I v letech odmlky se jednou
za rok za dva sešla kapela v královéhradeckém klubu U Ci-
kána, kde také minulý týden nastartovala s novým zpě-
vákem Radkem Hrbáčkem i repertoárem návrat do klu-
bu a i éteru. Alice s Bártou v devadesátých letech vydala
úspěšná alba Yeah a Ústa hromů s hity Bojím se to říct,
A to tě trochu bolí, Slepej, mladej, mrtvej či Klidná.

Kapela Alice. Novou sestavu tvoří Radek Hrbáček, Jiří „Mikeš“ Milý,
Martin Střeska, Ivan Habernal a Tonda Mareček

ÚMRÚMRÚMRÚMRÚMRTÍTÍTÍTÍTÍ

† Jaromír Petřík
Ve věku 75 let zemřel v Praze po dlouhé nemoci přední
sólista baletu Národního divadla v Praze Jaromír Petřík.
Jaromír Petřík vystudoval balet v Leningradě. Do Národ-
ního divadla nastoupil v roce 1949 a působil na jeho prk-
nech až do roku 1987 – od roku 1957 jako sólista. Jaromír
Petřík ztvárnil v Národním divadle na padesát rolí, napří-
klad Vavřenu ve Filosofské historii, Prince v Labutím jeze-
ru, Romea v Romeovi a Julii nebo Othella ve stejnojmen-
ném baletu. V letech 1969-1974 působil Jaromír Petřík jako
pedagog na pražské taneční konzervatoři. V roce 1968
obdržel titul zasloužilý umělec a v roce 1999 získal prestiž-
ní cenu Thálie za celoživotní dílo. (mk)

† Eva Hercíková
V lednu ukončila v Praze dobrovolně svůj život prozaička
Eva Hercíková. Eva Hercíková se narodila 2. listopadu 1935
v Pardubicích. Maturovala na libereckém gymnáziu a poté
studovala dramaturgii na DAMU. Psala náměty pro kres-
lené filmy a také pro televizi. K tomu publikovala v časo-
pisech z oblasti kultury, zejména literatury a divadla. V le-
tech 1960-1964 pracovala v divadelní redakci agentury Di-
lia a tehdy také vydala knihu o pražských divadlech malých
forem Začalo to Redutou.

Knižně debutovala Iva Hercíková v roce 1966 titulem
Pět holek na krku – v roce 1967 ho filmově zpracoval Evald
Schorm. Dále publikovala dívčí příběhy Jsem nebe (1971)
– zfilmoval ho Jan Kačer – nebo Andersenka (1978). Na
tuto tvorbu navázala ještě v roce 1980 povídkou Johana,

která popisuje mládí Karoliny Světlé. Později pak Hercíko-
vá psala komorní příběhy pro dospělé, kde stále zůstávala
u ženských hrdinek, například Plástev medu (1976) nebo
Dvakrát do stejné řeky (1977).

Prvním manželem Ivy Hercíkové byl Miloš Hercík, ředi-
tel Státního divadelního studia, druhým spisovatel J. R.
Pick a se svým třetím manželem Františkem Němcem ode-
šla Hercíková v roce 1986 přes Německo do USA, kde žila
nejprve na Floridě a později v New Yorku na Manhattanu.
Nikdy se nevzdala českého občanství a dál psala česky. Do
amerického literárního byznysu se jí však proniknout ne-
podařilo, přestože její přátelé v New Yorku překládali její
povídky a romány.

Jako svoji vzpouru proti americkému puritánství na-
psala Hercíková jeden ze svých nejúspěšnějších románů

Eva Hercíková
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ra Hester aneb O čem ženy sní (1995). I ve svých dalších pu-
blikacích se věnovala partnerským vztahům – Klára, holub
růžový (1996) nebo pokračování úspěšného debutu Pět
holek na krku po třiceti letech (2004). Její poslední knihou
je titul z loňského roku Možná ho najdeš na ulici.

Iva Hercíková také byla autorkou scénářů pro televizní
filmy Osm hodin vlakem, Slůňata, Vyhnanství, Vesuv,
Druhá láska, Čekání, Dvakrát do stejné řeky, Sova sídlí
v dutém stromu nebo Jak namalovat ptáčka. V roce 2002
vydala Iva Hercíková tragický příběh z posrpnového reži-
mu pod názvem Domů a ve stejném roce také napsala
s Petrem Jandou libreto k muzikálu Olympic. (mk)

† Svatopluk Sulek
Krátce před svými 86 narozeninami zemřel v Praze malíř
Svatopluk Sulek. Svatopluk Sulek byl známý jako svéráz-
ný představitel českého poválečného umění. Narodil se
16. 3. 1921 v Táboře. Po skončení války studoval na paříž-
ské Akademii Montmartre u Fernanda Légera, později pak
v Praze u Vlastimila Rady. V Československu směl Sulek
vystavovat až v roce 1958 na přímluvu Václava Černého.
V jeho obrazech se v pozdější době objevovala exotická
témata, čerpal je na Korsice, v Egyptě či v Maroku a pod-
nikl také malířskou cestu do Indie.

V roce 2005 vyšla monografie Sulek maluje, jejímž au-
torem je Pavel Kosatík. (mk)

† Otakar Zich
Ve věku 61 let zemřel v Praze po těžké nemoci hudebník
Otakar Zich. Otakar Zich se narodil 16. 9. 1945. Pocházel
z významné umělecké rodiny, byl vnukem skladatele a es-
tetika Otakara Zicha. Přestože byl Zich inženýrem chemie,
celý život se zabýval hudbou – jeho druhý dědeček Karel
Moravec, člen Ševčíkova-Lhotského kvarteta, jej přivedl ke
hře na housle. Jako houslista se Otakar Zich podílel mimo

Karel Svoboda

jiné na nahrávkách svého mladšího bratra Karla. Byl ka-
pelníkem skupiny Amistad, členem skupiny Mandragora
a Pražských hudců. Byl také především vyznavačem ro-
kenrolu, hlavně Elvise Presleyho a Jerryho Lee Lewise –
k tomuto zájmu přivedl již v dětství i svého bratra Karla,
který bohužel před nedávnem tragicky zahynul.

† Karel Svoboda
28. ledna byl nalezen mrtev na zahradě svého domu v Je-
vanech u Prahy skladatel Karel Svoboda (69). Příčinou
jeho smrti byla sebevražda. Podle přátel a známých trpěl
Karel Svoboda depresemi. Svoboda patřil k nejúspěšněj-
ším českým skladatelům. Na počátku svojí umělecké ka-

riéry se výrazněji projevil
v hudební skupině Mefis-
to. Poté začal spolupra-
covat s Jiřím Štaidlem, Ivo
Fischerem, Zdeňkem Bo-
rovcem a mnoha dalšími
a složil celou řadu úspěš-
ných písní jako Stín kated-
rál, Nechte zvony znít, La-
dy Carneval, Láska bláz-
nivá, Mistrál, Lásko má,
já stůňu nebo Což takhle
dát si špenát. V sedmde-
sátých letech skládal Ka-
rel Svoboda také filmovou
hudbu, např. k filmům Tři
oříšky pro Popelku nebo
Noc na Karlštejně. V osm-
desátých letech se jeho

doménou staly televizní seriály, např. Cirkus Humberto či
Návštěvníci. Úspěšný byl Svoboda také jako skladatel
muzikálů, byly to především Dracula a Hrabě Monte Cris-
to. Jeho poslední premiérou byl muzikál Golem. (mk)

Hřbitov, který
vzbuzuje veselífe

je
to

n Hřbitovy nebývají místy pro zábavné pobyty. A přece existuje ve střední Evropě obec,
kam se turisté jezdí na místní hřbitov od srdce zasmát. Obec se jmenuje Kramsach a leží
v Tyrolsku na břehu řeky Innu. Ze zmíněného hřbitova neodchází žádný návštěvník ale-
spoň bez úsměvu na tváři.

Zvu vás na krátkou procházku po hřbitovní ploše, jejíž kovové kříže jednotlivých ná-
hrobků jsou krásnou ukázkou práce místních uměleckých řemeslníků, stejně jako jsou kamenné náhrobky typickou
ukázkou umu mistrů kameníků. Čím se však hřbitov liší od jiných míst posledního odpočinku, jsou vtipné nápisy na
náhrobcích, svědčící o nevšedním smyslu pro humor místních obyvatel.

Zastavme se hned blízko vchodu u nevšedního nápisu: „Zde leží moje žena, pánu Bohu za to budiž vysloven dík.
Často se se mnou vadila. A ty, milý poutníku, opusť rychle toto místo, jinak povstane z hrobu a začne také tobě nadá-
vat.“ Tento a většina jiných hrobních nápisů jsou ovšem psány německy ve verších a rýmy přidávají textu na působivosti.

Další nápis varuje před mužem jménem Martin Krug, který „mlátil svou ženu a děti a také do kláves kostelních var-
han“. Původem a činností jiného otce se zabývá tento nápis: „Zde je pochována Rosalinda Junglerová, narozená jako
nechtěné dítě. Její neznámý otec byl páterem u kapucínů.“

Místním občanům, holdujícím přílišné konzumaci piva, je věnována velká řada vzpomínek. Například: „Křesťane,
postůj a pomodli se na tomto místě, protože zde leží pochován Jakub Nissl. Musel příliš trpět, neboť zemřel na pití piva
vlastní výroby.“ Nebo: „Zde pod trávníkem odpočívá ožrala Johannes Weindl. Žil jako prase a chlastal jako kráva. Pán-
bůh mu daruj věčný klid.“ Jiný nápis je vlastně nepřímým varováním před místní kuchyní: „V této díře leží pochováni
bratři Müllerovi, narození na Chiemském jezeře a zesnulí na bolení břicha.“

Takové a podobné „vejšplechty“ lze nalézt na všech náhrobcích. Nejvtipnější je však informace místních obyvatel,
že pod kříži a náhrobky není pohřben ani jediný nebožtík. Maketa hřbitova poskytuje návštěvníkům klid, přerušovaný
pouze občasnými projevy hlasitějšího smíchu turistů, nalákaných jeho existencí do této obce. Jak prohlašují místní ob-
čané, splňuje dobře svůj náborový úkol. Na nedostatek smíchuchtivých návštěvníků si tu prý nemohou stěžovat...

Jindřich Lion
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se i Hrušku obvinit ze zneužívání pravomoci veřejného či-
nitele, z pomluvy a z neoprávněného nakládání s osobními
údaji. Celý případ souvisí s informacemi ze zprávy útvaru,
kterou Kubice předložil na květnovém zasedání sněmov-
ního branného výboru, čtyři dny před volbami do Posla-
necké sněmovny. Přestože část jednání byla uzavřená,
dokumenty v režimu utajení „D“ (důvěrné) unikly do mé-
dií. ČSSD už dříve podala na Kubiceho trestní oznámení.
Vadilo jí, že zprávu, ve které se psalo o propojení sociál-
ních demokratů s organizovaným zločinem a také o pedo-
filii jejich předsedy Paroubka, zveřejnil těsně před volba-
mi. Sociální demokraté to už tehdy označili za zneužití
policie k politickému boji.

František Lambert zatím zůstává
ve vedení České televize
Bývalý druhý muž České televize František Lambert zatím
zůstává ve vedení této instituce na postu finančního ředi-
tele. O rozhodnutí Rady ČT informoval po neveřejném
jednání šéf televize Jiří Janeček. Dosavadní vrchní a pro-
gramový ředitel působil dříve v Lidových milicích a ne-
odevzdal o tom čestné prohlášení, čímž se provinil proti
zákonu. Rada proto Janečka upozornila, že i on jako šéf
ČT porušil zákon. Rada vzala na vědomí informaci o za-
mýšlené organizační změně v ČT. Ta spočívá v oddělení
funkcí programového a finančního ředitele. „Rada se při-
klání k této variantě, která zajistí hospodářskou stabilitu
ČT, k níž významně přispěl František Lambert,“ citoval
předseda rady Jiří Baumruk z usnesení rady.

Lambert je nejen radou považován za člověka, který
měl hlavní zásluhu na tom, že hospodaření ČT se po čty-
řech letech až stamiliónových ztrát dostalo do současné-
ho vyrovnaného stavu. „ČT by do deseti dnů podala určo-
vací žalobu k soudu, zda se na tuto funkci vztahují před-
poklady uvedené v lustračním zákoně, a pokud ano, zda
tyto předpoklady kolega Lambert splnil, nebo ne. Na vý-
sledku tohoto soudního řízení by záviselo setrvání Lam-
berta v ČT,“ uvedl Janeček s tím, že televize chce postupo-
vat podle zákona. Na Janečkovo rozhodnutí tak zřejmě
měla vliv i novela zákoníku práce, která podle některých
výkladů ruší vliv lustračního zákona na Lambertovu funk-
ci.

Letitý spor o svatovítskou katedrálu
Podle LN se premiér Mirek Topolánek v letitém sporu
o svatovítskou katedrálu postavil na stranu církve. „Přes-
tože stavba byla z větší části vytvářena jako světská, je to
památka, která by měla patřit církvi,“ prohlásil Topolánek.
Verdikt Nejvyššího soudu, který minulý týden chrám círk-
vi odebral ve prospěch státu, označil Topolánek za „pře-
kvapivý“. Opačný názor než Topolánek má tradičně větši-
na levicových politiků, uvádějí autoři článku Václav Drchal
a Tereza Šupová. ... Kdyby něco o této věci věděl, musel
by tušit, že chrám nebyl vlastnictvím církve nikdy,“ zkriti-
zoval Topolánkovo vyjádření šéf sociálních demokratů Jiří
Paroubek. Podle LN také část ODS totiž prosazuje, aby
svatý Vít zůstal tam, kde je, tedy v rukou státu. „Já mám
spíše opačný názor než pan premiér. Myslím si, že Pražský
hrad a katedrála by měly mít jednoho vlastníka. Církvi to
v minulosti nečinilo žádné problémy a mohla katedrálu

Otevírání a zpřístupňování
archivů ministerstva vnitra
Nahlédnout do svazků bývalé komunistické Státní bezpeč-
nosti by mělo být v budoucnosti jednodušší. Materiály
z období od skončení druhé světové války až do roku 1990
shromažďuje archiv ministerstva vnitra, který je převádí do
elektronické podoby. Projekt, který dostal název Otevřená
minulost, má své zastánce, ale setkává se i s rozpaky nebo
odmítáním. Umožnit každému pochopit a poznat, jaké
byly praktiky totalitního státu, lépe poznat důvody, proč
někteří tlaku podlehli, nebo co předcházelo tomu, když se
někdo rozhodl spolupracovat – těmito slovy ministr vnit-
ra, občanský demokrat Ivan Langer, charakterizoval cíle
projektu. Jeho výsledkem by mělo být shromáždění všech
písemností, týkajících se StB, na jednom pracovišti, odtaj-
nění těchto dokumentů a jejich zpřístupnění na internetu.

Iniciativa přišla v době, kdy jsou titulní stránky českých
novin zaplaveny detaily o spolupráci či údajné spolupráci
některých známých osobností s StB. Nabízí se otázka, do
jaké míry jsou tyto informace pravdivé: i když totiž samo-
zřejmě nemusí jít o podvrhy, určitý prvek byť nechtěné
manipulace může být obsažen v neúplnosti těchto infor-
mací. Ministr vnitra vychází z premisy, že právě co nejširší
a nejotevřenější zveřejňování dokumentů by mělo zabrá-
nit takové selektivnosti.

Motivy, proč se někteří nechali zlomit a jiní byli ochot-
ni strávit léta ve vězení, jsou různé a často velmi intimní.
Nebylo vůbec výjimečné, když StB své agenty vydírala
a sama přiváděla do situací, ze kterých je potom její pří-
slušníci „zachraňovali“. Posuzovat jednotlivé případy lze
pouze na základě znalosti situace, ve které se dotyční na-
cházeli. V archivu vedle sebe leží svazky obětí i skutečných
lidských zrůd. Strůjcem tohoto systému však byla KSČ a jí
řízená StB. Bez ní a defektních lidí ochotných v ní dobro-
volně sloužit by nebylo agentů, zničených lidských životů
ani promarněných čtyřiceti let.

Otevírání a zpřístupňování archivů zřejmě bude pokra-
čovat i nadále. A zřejmě tím intenzivněji bude česká spo-
lečnost diskutovat, jak se ke své minulosti postaví.

Odposlechy
Odposlechy politiků a novinářů staré až půl roku by měly
vnést světlo do kauzy šéfa Útvaru pro odhalování organi-
zovaného zločinu Jana Kubiceho. Záznamy hovorů si vy-
žádala Inspekce ministra vnitra. O případu informovala
televize Nova. Syndikát novinářů považuje postup inspek-
ce za protizákonný. Redakce Aktuálně.cz si bude na cho-
vání policejních důstojníků oficiálně stěžovat, uvedl ser-
ver. Inspekce si udělala výpisy některých politiků a novi-
nářů od ledna do června minulého roku. Šlo o telefony
politiků Ivana Langra a Jana Vidíma (oba ODS), policistů
Jana Kubiceho a Hynka Vlase, novinářů Sabiny Slonkové
a Jana Hrbáčka, uvedla Nova. Vyšetřování úniku takzvané
Kubiceho zprávy už skončilo. Ukázalo se, že nebyl spá-
chán žádný trestný čin. Odposlechy žádný důkaz nepři-
nesly, tudíž státní zástupce Jana Kubiceho a jeho dva pod-
řízené Hynka Vlase a Jaroslava Hrušku nebude trestně stí-
hat v souvislosti s únikem takzvané Kubiceho zprávy do
médií. Všechny tři policejní důstojníky si přála před soud
popohnat Inspekce ministra vnitra. Chtěla Kubiceho, Vla-
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ti běžně užívat,“ říká Miroslava Němcová, místopředsedky-

ně sněmovny za ODS. Nedávné odebrání chrámu církvi
nadšeně přivítal i pražský primátor a Topolánkův stranic-
ký konkurent Pavel Bém.

Spolehlivé zastánce naopak Topolánek našel mezi křes-
ťanskými demokraty. Například ministr financí Miroslav
Kalousek Topolánkův výrok považuje za „blízký“ svému
názoru. Kalousek ovšem zároveň tvrdí, že svatý Vít je jen
„malou částí komplexního problému“. „Jde o definitivní
vyřešení vztahu státu a církví. A církevní majetek je jen jed-
nou částí tohoto problému. Je ostudou, že v roce 2007 ta-
kové řešení neexistuje,“ prohlásil ministr.

Kvůli nedořešeným vztahům mezi státem a církví navíc
Česká republika dosud neratifikovala smlouvu s Vatiká-
nem. Vláda tento problém začala nedávno znovu řešit.
„Před několika týdny proběhlo první jednání koaličních
stran se zástupci biskupské konference,“ řekl Kalousek.
K dalšímu osudu katedrály se vyjádřil i kardinál Miloslav
Vlk. Odmítl návrh předsedy legislativní rady vlády Cyrila
Svobody, aby církev a stát spravovaly chrám společně.
„Napřed je zapotřebí vyřešit to vlastnictví. Nemůžeme jed-
nat o nějakém spoluspravování, a nemít vůbec vyřešenu
tuhle základní věc,“ prohlásil v České televizi Vlk.

Ačkoliv katedrála sv. Víta se podle rozhodnutí Nejvyš-
šího soudu opět stala majetkem státu, katolické církvi stá-
le velká část chrámu zůstává. Patří jí téměř veškeré vnitřní
vybavení. Stát ale do jeho údržby investuje statisíce korun
ročně. Církev nikdy nedostala od státu ani korunu jako
nájemné nebo půjčovné,“ uvedl pro LN advokát Petr Zder-
čík, který římskokatolickou církev ve sporu o pražskou
dominantu zastupuje. Církev podle něj ale až dosud nikdy
od státu žádné peníze za využívání mobiliáře nepožadova-
la. „Neměli jsme žádné finanční požadavky, protože jsme
předpokládali, že soud o chrám pro nás dobře dopadne,
nebo že se se Správou Pražského hradu dohodneme,“ vy-
světlil Zderčík. Vnitřní vybavení zůstalo ve vlastnictví círk-
ve i po roce 1954, kdy komunistický režim vyvlastnil církvi
budovu chrámu.

Metropolitní kapitula u sv. Víta vlastní veškeré obrazy,
svícny, oltáře, náhrobky, sochařskou výzdobu chrámu, ale
i takzvaný Svatovítský poklad, který obsahuje množství
historických a liturgických předmětů jako například zbroj
svatého Václava z přelomu devátého a desátého století
nebo zlatý relikviářový kříž z doby Karla IV. O všechny tyto
předměty ale od druhé poloviny padesátých let minulého
století pečoval stát. To mimo jiné znamená, že zajišťoval
financování všech oprav.

„Od roku 1993, kdy byla ustavena Správa Pražského
hradu, až do převzetí katedrály církví v roce 2006 byly na
restaurování vnitřního vybavení a dalších uměleckořeme-
slných prvků vynaloženy finanční prostředky ve výši více
než deset miliónů korun,“ uvedl ředitel tiskového odboru
Kanceláře prezidenta republiky Petr Hájek. Z posledních
zásahů na vybavení katedrály uvádí Správa Pražského hra-
du restaurování parléřovské sochy sv. Václava ze Svato-
václavské kaple a konzervaci tamních nástěnných maleb,
restaurování varhan nebo konzervaci předmětů ze Svato-
vítského pokladu, například korunovačního kříže.

Ve vlastnictví státu uvnitř katedrály sv. Víta jsou pouze
věci, kterými chrám sám vybavil. Podle Hájka jde napří-
klad o osvětlení nebo sedadla ve Starém chóru. Správa
Pražského hradu také po celých pět měsíců, kdy svatostá-

nek patřil církvi, uklízela nádvoří v jeho bezprostředním
okolí a dala vybudovat toalety, které využívají také ná-
vštěvníci chrámu. Stát se o vybavení památky staral vzor-
ně také podle názoru historika a literáta Zdeňka Mahlera.
„Doufám, že už uzrál čas k mimosoudní dohodě mezi stá-
tem a církví. Velká čtyřka, tedy prezident, premiér, předse-
da sněmovny a arcibiskup by se měli dohodnout na spo-
lečné péči jak o budovu, tak o její vybavení. Pro církve není
třeba lomit rukama, stát přece reprezentuje všechny, tedy
i katolíky,“ domnívá se Mahler.

Pět měsíců museli Pražané i turisté vytáhnout hned
u vchodu do katedrály svatého Víta na Pražském hradě
z peněženky stokorunu. Bez zaplacení se nedostali dál než
pár metrů od dveří. To se nyní změní. „Považujeme za
správné, aby každý věřící mohl volně vstoupit do katedrá-
ly, prohlédnout si ji a pomodlit se. Mohu stoprocentně
říct, že vstupné do celého chrámu zrušíme,“ řekl LN tisko-
vý mluvčí Hradu Petr Hájek. Zpoplatněný zůstane vstup
pouze do turisticky atraktivních částí katedrály, tedy k hlav-
nímu oltáři nebo do královské hrobky.

Podle mluvčího Hradu vleklé spory o pražskou domi-
nantu samotnou památku nijak neovlivňují ani nepoško-
zují. „To, že je katedrála stále předmětem soudního sporu,
nám nebrání v provádění oprav, například opěrných pilí-
řů. Restaurátorské práce a opravy ročně přijdou na dva-
cet až čtyřicet miliónů korun,“ vysvětlil Hájek.

Prezident Václav Klaus jmenoval
pět nových rektorů vysokých škol
Prezident republiky Václav Klaus na Pražském hradě jme-
noval pět nových rektorů vysokých škol, informoval o tom
mluvčí Hradu Petr Hájek. Druhé období bude funkci za-
stávat Václav Bůžek, rektor Jihočeské univerzity v Českých
Budějovicích, a Josef Průša, který vede Západočeskou
univerzitu v Plzni. Nováčky jsou Jiří Močkoř, rektor Ostrav-
ské univerzity v Ostravě, Iva Ritschelová, rektorka Univer-
zity Jana Evangelisty Purkyně v Ústí nad Labem, a Rudolf
Žáček, rektor Slezské univerzity v Opavě. O Josefa Průšu
se minulý týden zajímali Lidové noviny. Škola totiž chtěla
vyloučit studentku, která si pod přezdívkou Ashley Light-
speed vydělávala focením porna na internetu.

Do šedesáti dnů by mělo téměř devět stovek
policistů dostat nová lustrační osvědčení
Kontrolu osvědčení vydaných policistům a civilním za-
městnancům v důležitých funkcích nařídil ministr vnitra
Ivan Langer. Langer tak reaguje na případ šéfa české po-
bočky Interpolu Pavola Mihála, který má sice negativní lus-
trační osvědčení z roku 1993, přitom je ale veden v se-
znamu spolupracovníků komunistické tajné policie (StB)
jako agent s krycím jménem Emil. Později se zjistilo, že
toto osvědčení zní na jméno Pavel, nikoli Pavol. Vedení
policie proto požádalo Mihála, aby předložil nové osvěd-
čení, které je zřejmě pozitivní, protože ministerstvo ozná-
milo, že Mihál ztratil předpoklady pro působení na policej-
ním prezidiu. Mihál pravděpodobně od policie odejde.
Prověrka se má týkat pracovníků policejního prezidia, ře-
ditelů útvarů s celostátní působností a jejich zástupců, ře-
ditelů správ krajů a jejich zástupců a ředitelů okresních
ředitelství. Policie prověří také civilní zaměstnance policej-
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ního prezidia, kteří pobírají příplatek za vedení. Omeze-
ním je věk policistů, ti, kteří se narodili po roce 1971, podle
zákona lustrační osvědčení předkládat nemusejí. (kk)

Mezi pedofily byli i Češi
Zřejmě největší úder proti síti pedofilů, který se ve spolu-
práci s policisty z jiných zemí podařil rakouským vyšetřo-
vatelům, dopadl i do České republiky a na Slovensko. Pod-
le údajů rakouské policie si dětské porno přes počítačový
server v Rakousku pořizovalo i 63 občanů ČR a několik
Slováků. Na rozdíl od Rakouska však patrně čeští pedofi-
lové patrně ujdou trestnímu stíhání. V ČR totiž v součas-
nosti zákon postihuje jen obchod a výrobu dětské porno-
grafie, její shromažďování či vyhledávání trestné není. Tuto
situaci by mohla změnit nová legislativní norma, kterou
předložilo několik komunistických poslanců. Ta již úspěš-
ně prošla prvním čtením v parlamentu a podle znalců má
určitou šanci uspět i v příštích dvou kolech hlasování.
Nový zákon by postihoval i pouhé vlastnictví dětské por-
nografie. Tak jako tak však celou problematiku bude řešit
i připravovaná novela trestního zákona, kterou chce minis-
terstvo spravedlnosti předložit v následujících měsících.
Lze očekávat, že zprávy o úderu v Rakousku zesílí ochotu
veřejnosti razantněji zasáhnout proti provozování dětské
pornografie, liberální komentátoři však po právu pouka-
zují i na úskalí zákonů pramenících z vlny upřímného roz-
hořčení, především na jejich velmi snadnou zneužitelnost
proti nevinným. Pro zkušeného hackera totiž není až tako-
vý problém do počítače propašovat celou sadu pornogra-
fických obrázků či videí. Navíc při striktním výkladu by se
prvky dětské pornografie daly najít například i v některých
dílech světově uznávaných spisovatelů. Nová norma by
proto měla být pečlivě zformulována, aby se stala skuteč-
ným a vysoce účinným nástrojem spravedlnosti a ne nor-
mou zneužitelnou k terorizování nevinných. Snad se čes-
kým poslancům při přípravě nutné legislativy více postihu-
jící dětskou pornografii podaří nalézt odpovídající výcho-
disko. (MaFr)

Nový ministr kultury
pro česko-rakouskou železnici
Nástupcem dokumentaristky Heleny Třeštíkové, která na
postě ministra kultury vydržela pouhých několik dní, se
stal osmapadesátiletý lidovecký senátor Václav Jehlička.
Pro česko-rakouské vztahy není jistě bez zajímavosti, že
nový ministr byl zvolen za Jihlavu a v letech 1990-1998
a 2001-2002 zastával post starosty v Telči, tedy ve městě ne
až tak vzdáleném od rakousko-českých hranic. Ve svých
dosavadních funkcích se nejenom zasadil o zápis Telče do
seznamu památek UNESCO nebo o záchranu historicky
cenných zámků v kraji Vysočina, ale usiloval i obnovu že-
lezničního spojení mezi Slavonicemi a Rakouskem. Lze
doufat, že i ve své nové pozici ministra nezapomene na své
dosavadní preference a podpoří projekty přispívající k ob-
novení obapolně výhodných tradičních spojení mezi Čes-
kou republikou a Rakouskem. Přeshraniční spolupráce
nabízí v tomto ohledu spoustu zajímavých možností, kte-
ré dosud často zůstávají trestuhodně nevyužity.

(MaFr)

Co je sociální bydlení?
Dost velkoryse definovala česká vláda ve svém návrhu
z počátku února sociální bydlení. Vejít se pod tento pojem
by měly nově budované byty o ploše do 120 m2 a domy do
350 m2. Znamená to, že naprostou většinu nové výstavby
v České republice lze považovat za sociální výstavbu. De-
finice přitom nemá jen nějaký abstraktní význam – pro
sociální bydlení může být zachována i po 1. lednu 2008
dosavadní snížená sazba daně z přidané hodnoty, tedy
v současnosti 5 %. Rozměrnější byty a rodinné domy nao-
pak budou přeřazeny do sazby základní, která v ČR činí
nyní 19 %. Parametry, které nyní koaliční vláda prosazuje
a které musí ještě projít parlamentem, představují kom-
promis mezi původními představami předchozího kabine-
tu vedeného sociálními demokraty, které počítaly se sníže-
nou sazbou pro byty do 90 m2 a domků do 150 m2, a vizí
předchozího ministra financí v menšinové vládě Občan-
ských demokratů Vlastimila Tlustého, který pro sociální
bydlení nechtěl stanovovat žádné limity. K tomu je ovšem
potřeba dodat, že Tlustý dlouhodobě počítal s čistě rov-
nou daní, tzn. se zrušením dvojí sazby daně z přidané hod-
noty. I v současnosti se ostatně zdá, že rozdíl mezi oběma
sazbami se bude snižovat. Jednoznačně to prohlašuje
i současný lidovecký ministr financí Miroslav Kalousek. Jen
dosud není jisté, o kolik stoupne dosavadní snížená sazba,
protože ministerstvo financí se zatím neodhodlalo předlo-
žit v tomto smyslu konkrétní plány. Lze totiž očekávat, že
právě o zvýšení pětiprocentní sazby bude na půdě parla-
mentu veden nejrozhořčenější boj. Nepůjde při něm jen
o daň z přidané hodnoty u bytových staveb a u služeb spo-
jených s bydlením, ale hlavně o stejnou daň u potravin,
léků nebo třeba kulturních podniků a knih.

(MaFr)

Budějovický Budvar
se bude možná privatizovat
Vláda shání peníze, aktuálně především zhruba třicet mi-
liard korun, na plánovanou výstavbu a údržbu silnic. Po-
prvé po letech tak současný kabinet hovoří o prodeji stále
ještě národního podniku. Píší to Hospodářské noviny. Pří-
prava případné privatizace si ale vyžádá čas, v letošním
roce by tak měl státní kasu posílit prodej části akcií společ-
nosti ČEZ. „Značka Budvaru se cení na dvacet až třicet
miliard korun. Nevidím žádný důvod, proč by stát pivovar
neměl prodat. Mluvit o rodinném stříbru už ztratilo smy-
sl,“ řekl listu ministr průmyslu obchodu Martin Říman
(ODS). Má přitom oporu i u dalších členů kabinetu. „Bud-
var samozřejmě nemusí být státní, s řádně připravenou
privatizací nemáme žádný problém,“ souhlasí i místopřed-
seda vlády Martin Bursík, ministr životního prostředí a zno-
vuzvolený předseda Strany zelených. Za nejdůležitějšího
zájemce o Budvar je považován americký pivovarský gi-
gant Anheuser-Busch. Ten vede s Budvarem vleklé znám-
koprávní spory v mnoha zemích, připomínají Hospodář-
ské noviny.

Další problémy Jiřího Čunka
Všechny české deníky si všímají dalšího problému, které-
mu čelí šéf KDU-ČSL Jiří Čunek.
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ti Na nové nejasnosti upozornil Český rozhlas. Tentokrát jde

o okolnosti, za jakých Čunek nabyl v roce 2000 třetinu re-
kreační chaty v Jeseníkách. Je otázka, jak kvalitně může
pracovat lidovecký místopředseda vlády a ministr pro
místní rozvoj Jiří Čunek, který se potácí mezi vlastní špat-
nou pamětí a zájmem policie a médií, upozorňuje komen-
tátor Práva. Svoje odmítnutí novou kauzu komentovat
Čunek navíc odůvodnil tím, že to bylo před jeho vstupem
do politiky. Podle Mladé fronty Dnes si ale Čunek chalupu
pořídil na jaře 2000, kdy už byl vsetínským starostou. Hos-
podářské noviny v této souvislosti uvádějí, že Čunek byl
na Vsetínsku významnou politickou figurou už o Vánocích
1998: čerstvě zvoleným starostou města, o čtyři roky dříve
se na tři měsíce stal místostarostou a zastával i další veřej-
né funkce. Pár týdnů před Vánocemi 1998 nadto Čunek
provedl podle listu další z nejasných transakcí: poslední
den před pádem Universal banky si v její opavské poboč-
ce uložil milión korun. Čunkovi nepodrážejí nohy obvině-
ní, ale jeho reakce na ně, dodává komentátor Lidových
novin.

Postavení KDU-ČSL se v Hospodářských
novinách věnuje článek v rubrice názorů
Podle autora spousta lidí ocenila, když před časem čeští
lidovci svrhli Miroslava Kalouska, protože se před volba-
mi profiloval jako snad největší český antikomunista a po-
tom začal s Jiřím Paroubkem a KSČM vyjednávat vládu.
„Zdálo se, že alespoň nějaká politická strana má zdravé
jádro, které se ozve, když jde do tuhého. Jenomže jásot byl
předčasný, od té doby se u lidovců všechno sune od desíti
k pěti: unáhleně si do čela zvolili populistu okresního for-
mátu, nevědí si s ním rady a plácají se v kaši, kterou si uva-
řili. Jistě, mají jako vždycky spoustu ministrů, ale jako křes-
ťanská strana jsou čím dál nedůvěryhodnější a čím dál
méně zajímaví.“ Autor uvádí, že lidovci se dosud vždycky
opírali o stabilní členskou základnu. „Ale je v tom nějaká
budoucnost? Strana, která žije z jistoty, že ji z nezbytí bude
volit pořád stejná skupina lidí, jež se pochopitelně sou-
stavně zmenšuje, je odsouzena k degeneraci.“ Autor sou-
dí, že v poměrech české ateistické společnosti bude křes-
ťanská strana vždycky malá. KDU-ČSL podle něj nemá na
to, aby kopírovala bavorskou CSU, jak si kdysi představo-
val Josef Lux. „Ale právě proto záleží na tom, jaká bude:
jejím posláním je udržovat v politickém životě hodnoty
(člověk už se skoro stydí za to slovo), které nejsou vlastní
liberálům, zeleným ani všemožným marxistům a neomar-
xistům. S Čunkem v čele se jí to nemůže podařit,“ tvrdí
autor článku v Hospodářských novinách.

Další z řady poruch vládní letky české armády
Stroj vládní letky vyřadila v Tokiu z provozu banální poru-
cha. Nic netušící český prezident Václav Klaus přišel k le-
tadlu přesně, nikam se však neletělo. Způsobila to zkrato-
vaná baterie letadla vyrobeného roku 2000. Byla to další
z řady poruch vládní letky české armády. Prezident ko-
mentoval poruchu před novináři smířlivě. Václav Klaus
si tak musel vyzkoušet téměř dvouhodinovou cestu vla-
kem i s přestupem, která prý podle některých účastníků
připomínala spíše přesun „nomádského tábora“. Prezi-
dentská kolona se totiž přesouvala i s batohy. Vláda sice

v roce 2005 rozhodla o výměně dosavadních letadel ruské
výroby TU-154 za modernější a také první ze dvou zakou-
pených letounů Airbus A-139 CJ již na konci ledna 2007
přistál v Kbelích, ale je zatím jen ve zkušebním provozu.

Krejčíře budou za půl roku moci vydat do ČR
Seychely už nebudou rájem pro uprchlíky z České repub-
liky. Čeští zástupci totiž podepsali s představiteli ostrovů
návrh smlouvy o vydávání hledaných osob. Oznámil to
ministr spravedlnosti Jiří Pospíšil. Podle něj smlouva, kte-
rá umožní vydání Radovana Krejčíře, vejde v platnost zřej-
mě za šest měsíců. Kontroverzní miliardář Krejčíř je v Čes-
ku stíhán za majetkové trestné činy a přípravu vraždy cel-
níka. Předloni zmizel policistům při domovní prohlídce
v luxusní černošické vile jeho manželky Kateřiny. Soud na
něj vydal mezinárodní zatykač a Interpol pak české policii
potvrdil, že Krejčíř je i s manželkou, která je v Česku stíhá-
na za podílnictví, a synem na Seychelách. Všichni tři mají
tamní občanství.

Koaliční vláda má nižší důvěru
než předchozí kabinet
Vládě premiéra Mirka Topolánka důvěřuje necelá třetina
Čechů. Koaliční kabinet ODS, KDU-ČSL a zelených tak má
zatím dokonce nižší důvěru, než měla vláda v čele s pre-
miérem Jiřím Paroubkem před parlamentními volbami
v květnu 2006. Vyplývá to z průzkumu, který zveřejnilo
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Centrum pro výzkum veřejného mínění (CVVM). Dlouho-
době nejdůvěryhodnější ústavní institucí je pro občany
prezident. V současnosti mu důvěřují více než tři čtvrtiny
občanů. Tradičně nejnižší podíl důvěry mají obě komory
českého parlamentu. Poslanecké sněmovně v současnosti
důvěřuje 23 % občanů a Senátu čtvrtina Čechů.

První žaloba Slovenské republiky
proti Evropské komisi
(Bratislava 7. února 2007, 13:58) Slovensko podalo žalobu
na Evropskou komisi kvůli snížení emisních kvót na oxid
uhličitý. Chtělo na roky 2008 až 2012 povolenky na vypouš-
tění 41,3 miliónu tun skleníkových plynů ročně, komise mu

ale tento objem loni v listopadu omezila na 30,9 miliónu
tun. „Jde o historicky první žalobu Slovenské republiky
proti Evropské komisi,“ prohlásil ministr spravedlnos-
ti Štefan Harabin. Dodal, že kvóty stanovené komisí by
ohrozily růst slovenské ekonomiky a mohly by vést ke zvý-
šení nezaměstnanosti v zemi. Nižší emisní kvóty by se pod-
le ministra dotkly 200 slovenských podniků, z toho tří vel-
kých. Slovensko v žalobě podle Harabina namítá, že ko-
mise stanovila způsob výpočtu kvót, ačkoli to údajně spa-
dá do pravomoci členských států Evropské unie. Způsob
výpočtu navíc komise podle slovenského stanoviska ne-
konzultovala s Bratislavou a nezohlednila skutečnost, že
vzhledem k odstavení jaderné elektrárny v Jaslovských
Bohunicích by se kvóty měly zvýšit.

ÚVÚVÚVÚVÚVAHYAHYAHYAHYAHY

Mlčíme s Tošovským
Když se Josefa Tošovského v roce 1998 novináři zeptali,
proč ve svém oficiálním životopise neuvádí, že byl třináct
let členem KSČ, odpověděl: „To přece musí být veřejně
známá věc.“

Dnes, kdy byly zveřejněny záznamy o jeho spolupráci
se Státní bezpečností, jeho obhájci argumentují: to je pře-

ce známé. Každý, kdo dě-
lal špičkovou práci, musel
spolupracovat s StB. To je
přece veřejně známá věc.
Takže proč o ní mluvit.
Takže o ní nemluvte. Takže
co jste vlastně zač, že se
opovažujete o ní mluvit?!

Jsou věci, o kterých se
ve slušné společnosti ne-
mluví, byť všichni samo-
zřejmě vědí, že existují.
Třeba sex, anebo u nás
v některých kruzích před-
listopadové politické an-
gažmá. Kdo se na ně dnes
zeptá manažera starší ge-
nerace, riskuje, že bude
považován za naivku a hul-
váta.

Přinejmenším u politi-
ků se jedná o postoj hlu-

boce chybný. Nutnost spolupráce s komunistickým reži-
mem, její únosná míra, morální či praktické hodnocení
různých postojů vůči komunistické realitě, to jsou pro naši
společnost dosti zásadní a stále neuzavřené otázky.

Společenský příkaz mlčení o nich znamená, že vlastně
nezáleží na tom, co si o těchto otázkách kdo myslí. Občas
to mlčení někdo poruší a my pak třeba s překvapením sly-
šíme, že je na svou spolupráci s tajnou službou dokonce
hrdý. Nic se mu za to jistě nestane, ale na tom, jaký postoj
bude ve společnosti považován za žádoucí a úctyhodný,
hluboce záleží. Naivní a nezdvořilé je mlčení.

Josef Tošovský ovšem mlčí nad rámec těchto zvyklostí.
Prostě vůbec nekomunikuje s veřejností. Neporušuje tím

Josef Tošovský

samozřejmě žádný zákon, ale je to u bývalého premiéra
trochu zvláštní.

Vykonával nad společností moc, kterou od sprosté
zvůle odlišuje mimo jiné legitimita odvozená od souhlasu
této společnosti, jí byl odpovědný. Teoreticky. Pro Tošov-
ského však jako by to byla jen další úřednická funkce v je-
ho kariéře – studium spisů, rozhodování, jednání s jinými
pány v oblecích. K funkcím bohužel patřily nepříjemné
vnějškové povinnosti – někdy spolupráce s StB, jindy zas
rituální gesta pro veřejnost – kterých se zbavil ihned, jak
to bylo možné. (Martin Weiss, LN)

Velký skandál nedávno na Slovensku vyvolaly
výroky arcibiskupa Jána Sokola
Ve zpravodajské televizi TA3 s neskrývanou nostalgií vzpo-
mínal na období válečného slovenského státu a jeho pre-
zidenta Jozefa Tisa. Ján Sokol doslova řekl: „Moc si vážím
prezidenta Tisa. Opravdu moc. Pamatuji si jako malé dítě,
že jsme byli hodně chudí. Když byl on, nic nám nechybě-
lo, byli jsme na úrovni. Byl tu blahobyt.“

Už od samého počátku byl tento útvar budován jako
autoritativní stát s jednou stranou a státní ideologií, který
v průběhu let získával stále více fašistických rysů. Důleži-
tou roli zde hrála slovenská katolická církev. V čele státu
stál bývalý farář z Bánovců nad Bebravou Jozef Tiso a zhru-
ba čtvrtinu členů parlamentu tvořili katoličtí kněží. Odtud
označení farská republika, které použil v názvu své knihy
spisovatel Dominik Tatarka.

Mezinárodněpoliticky stát vznikl jako záměr Adolfa
Hitlera rozdělit někdejší Československo a současně de-
monstrovat svou velkorysost vůči loajálnímu slovenskému
obyvatelstvu. Pár dní po svém vzniku hlavní slovenští poli-
tici podepsali Ochrannou smlouvu s Německem, jež z je-
jich země učinila politicky i hospodářsky stát plně závislý
na Hitlerově říši. Mělo to i opačný efekt – s německou po-
mocí se někteří vrcholní politici rozhodli zlikvidovat část
svých spoluobčanů a rozdělit si jejich majetky.

Den po vzniku Slovenské republiky (15. března 1939)
prohlásil Jozef Tiso v rozhlase: „Co je třeba odstranit, od-
straníme, ale ne nenávistně, náruživě, hrubě, ale po křes-
ťansku. Vláda má už připravený návrh zákona o židovské
otázce.“ V letech 1939-1941 přijal Slovenský sněm řadu
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kodexem a arizačním zákonem. Vládní nařízení č. 198 bylo
se svými 270 paragrafy nejkrutějším protižidovským záko-
nem v celé Evropě. V první fázi tak bylo devadesát tisíc slo-
venských Židů, tvořících čtyři procenta tehdejší populace,
degradováno na občany třetího řádu. Během několika mě-
síců jim byl rovněž odebrán majetek, který si většinou roz-
dělili členové Hlinkovy slovenské ľudové strany, což byla
v té době jediná povolená politická strana. Na své si přišly
i široké lidové vrstvy, když byl movitý židovský majetek
prodáván ve veřejných aukcích.

Noví vlastníci chtěli záhy stabilizovat majetkové pomě-
ry a tlačili na vládu, aby slovenské Židy deportovala. Ten-
to moment samozřejmě souzněl s tradičním antisemitis-
mem části politických i katolických elit. Je nutné říct, že čis-
tě z iniciativy slovenských politiků začala akce, která ne-
měla v tehdejší Evropě obdoby. Od roku 1939 mělo Slo-
vensko podepsanou smlouvu s Německem o pravidelných
kontingentech dělníků na práci do Hitlerovy říše. V roce
1941 se někteří špičkoví představitelé státu rozhodli pře-
svědčit konstruktéra pozdější likvidace evropských Židů
Adolfa Eichmanna, aby místo nich přijal právě Židy. Po
delších jednáních Němci na tuto nabídku přistoupili s pod-
mínkou, že slovenští Židé budou nejprve zbaveni občan-
ství a za každého vyvezeného Žida zaplatí Slovenská re-
publika pět set říšských marek. První transport k někdej-
ším polským hranicím odjel v březnu 1942 a do jejich do-
časného zastavení na podzim téhož roku bylo vyvezeno
58 tisíc mužů, žen a dětí.

V době vrcholících deportací k tomu prezident Tiso,
tento bývalý student morální teologie na vídeňské univer-
zitě, v projevu v Holíči řekl: „Ještě bych se zmínil o jedné
otázce, která se vzpomíná, a to o otázce židovské. Prý jestli
je to křesťanské, co se děje. Je to lidské? Není to rabová-
ní? Ale já se ptám: Je to křesťanské, když se národ slo-
venský chce zbavit svého věčného nepřítele Žida? Je to
křesťanské? Láska k sobě je příkazem božím a tato láska
mi přikazuje, abych odstranil vše, co mi škodí a ohrožuje
život.“

Jak později napsal historik Ivan Kamenec: „Válečná
Slovenská republika byla v celé Evropě jediným přímo Ně-
meckem neokupovaným státem, který deportace Židů
uskutečnil vlastními administrativními a mocenskými pro-
středky.“ Byl to současně první stát, od něhož Němci při-
jali Židy do vyhlazovacích táborů.

Když byly v devadesátých letech odtajněny a přeloženy
diplomatické depeše mezi Vatikánem a Bratislavou, vyplý-
vá z nich, že vysocí církevní představitelé od samého po-
čátku věděli, že slovenským Židům hrozí vyhlazení. Vati-
kánský nuncius J. Burzio ve své depeši tři týdny před první
deportací píše do Vatikánu, že plán byl vytvořen bez nátla-
ku Německa a že „deportace osmdesáti tisíc osob do Pol-
ska, vydaných na milost a nemilost Němcům, znamená
pro většinu rozsudek smrti“. Týden nato předává vatikán-
ský kardinál Maglione oficiální nótu slovenskému velvy-
slanci Sidorovi, v níž se praví, že „státní kancelář Vatikánu
by ráda doufala, že tyto zprávy neodpovídají pravdě, pro-
tože nemůže věřit, že země, která tvrdí, že se nechává in-

spirovat katolickými principy, chce sáhnout k tak závaž-
ným opatřením, která přinesou mnohým rodinám hrozné
konsekvence“. Nakonec to byl i tlak Vatikánu, který na
podzim 1942 vedl k zastavení deportací. V té době už však
byly vyvezeny dvě třetiny Židů, z nichž se po válce vráti-
lo pouhých osm stovek lidí. Odsuny se opět daly do pohy-
bu na podzim 1944. Tehdy už ovšem pod taktovkou nacis-
tů, jimž aktivně pomáhaly Pohotovostní oddíly Hlinkovy
gardy.

Složitější je Sokolova poznámka o hospodářském bla-
hobytu. Z oficiálních údajů skutečně vyplývá, že na Slo-
vensku během války rostla průmyslová produkce mezi-
ročně o 8 % a zvýšila se zaměstnanost o 174 000 osob. Co
bylo příčinou? V první řadě zbrojní zakázky v důsledku
probíhající války. Největším slovenským závodem se stala
zbrojovka v Dubnici s téměř patnácti tisíci zaměstnanci.
Firmy tohoto typu před rokem 1939 pracovaly jen na čás-
tečný provoz. Také začaly rozšiřovat výrobu hutní a báň-
ské firmy, jež kvůli své zaostalosti nebyly v době míru ren-
tabilní.

Podle studie docenta Aleše Čapka rovněž klesl dovoz
výrobků z českých zemí o 50 %, takže se zmenšila konku-
rence na slovenském trhu. Když ale slovenští národohos-
podáři chtěli stavět firmy v oblasti perspektivního zpraco-
vatelského průmyslu, Němci jim to znemožňovali s odka-
zem na vzájemnou specializaci, protože ve Slovensku pře-
devším viděli levný zdroj surovin.

Podle Aleše Čapka bylo paradoxem válečné ekonomi-
ky to, že došlo k akceleraci průmyslového a hospodář-
ského rozvoje. Těžil ovšem právě z války a z okolnosti, že
se na slovenském území až do podzimu 1944 nebojovalo.
Hospodářský zázrak byl produktem nenormální válečné
situace.

V jaké rodině vlastně žil arcibiskup Ján Sokol a co vy-
tvářelo jeho pocitový svět? Z oficiálního životopisu víme,
že se narodil v roce 1933 a studoval na gymnáziu v To-
poľčanech. Shodou okolností zde v září 1945 došlo k udá-
losti, jež obletěla Evropu. Na Židy, kteří se nedávno vrátili
z úkrytů a koncentračních táborů, byl několika sty lidmi
organizován pogrom.

Na základě centrálních i místních archivních prame-
nů tento případ zrekonstruoval historik Ivan Kamenec.
Spouštěcím mechanismem byla lživá zpráva, že z nedaleké
církevní školy mají odejít řeholní sestry, doplněná o fámu,
že židovský doktor Berger ve škole očkuje křesťanské děti
otrávenou látkou. Jiskra přeskočila a dav několika set lidí
tloukl Židy, raboval jejich byty a dotyčný doktor Berger byl
následně zmrzačen.

Naskýtá se otázka, jestli gymnazista Sokol věděl o tom-
to pogromu. Účastnil se ho, nebo ho odmítl? Faktem je, že
před časem přišel na vernisáž knihy historika Milana Ďu-
rici, v níž tento obhájce slovenského státu topoľčanský
pogrom označil za „veřejnou manifestaci občanů proti
křivdám, které režim spáchal na tamějších řeholních sest-
rách“. Vyvolává to logickou otázku, u koho se Ján Sokol
svůj křesťanský přístup k bližnímu učil. Nejspíše u Jozefa
Tisa.

(Reflex 03/2007)
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Bohumil Hrabal v Londýně
V souvislosti s letošním desátým výročím smrti spisovate-
le Bohumila Hrabala byla na českém velvyslanectví v Lon-
dýně otevřena výstava fotografií, která mapuje jeho krát-
ký pobyt v britské metropoli. Autory vystavených snímků
jsou Jarmila Karasová a Jan Kaplan. Jarmila Karasová se
setkala s Hrabalem v roce 1990. V té době přednášel čes-
ký spisovatel v Institutu současného umění (ICA) nedale-
ko Buckinghamského paláce v Londýně. Karasová strávi-
la s Bohumilem Hrabalem mnoho času povídáním a také
spolu navštívili tehdy jedinou českou hospodu v Londýně,
kde si spisovatel dopřál vývozní plzeňské a vepřovou s kne-
dlíkem a zelím pod obrovským obrazem prezidenta Tomá-
še G. Masaryka. Další den pak šli společně s Janem Kapla-
nem na procházku po Londýně. To vše je tématem vysta-
vovaných fotografií, k nimž Kaplan ještě přidal panely
o „hrabalovské Praze“. (mk)

Ulice Jiřího Koláře
Poblíž ulice Bohumila Hrabala v Kladně – Rozdělově byla
pojmenována nová ulice na ulici Jiřího Koláře (1914-2002).
Jiří Kolář, básník, výtvarník a jeden ze signatářů Charty 77
se sice narodil v Protivíně, ale velkou část svého života
prožil právě v tomto největším středočeském městě. Jiří
Kolář žil od roku 1980 v Paříži, neboť mu komunisté po
podpisu Charty 77 neumožnili návrat do vlasti ze studijní-
ho pobytu v Paříži. Do České republiky se vrátil v roce
1997. Sousedství ulic obou známých umělců je tak trochu
symbolické – byl to právě Jiří Kolář, který se v roce 1956
zasloužil o první prozaickou publikaci Bohumila Hrabala
nazvanou Hovory lidí. (mk)

Zachráněná gotika
Restaurátoři vracejí původní krásu vzácné gotické malbě
Klanění tří králů v areálu Přemyslovského hradu v Olo-
mouci. Akademický malíř a restaurátor Jan Živný z Prahy
s kolegy navazuje na náročné záchranné práce, které zde
probíhaly před třiceti lety. Do konce června, kdy mají být
práce hotovy, čeká restaurátory kromě Klanění tří králů
ještě obnova maleb nazvaných Ukřižování, Ukládání do
hrobu a Klanění pastýřů. O dokončení obnovy souboru
unikátních deseti maleb rozhodlo olomoucké Muzeum
umění jako správce hradu poté, co došlo k vyjasnění ma-
jetkových vztahů s církví.

Odcizená Burianova busta byla nahrazena
Únorový pietní akt u hrobu Vlasty Buriana na pražském
Vyšehradě připomněl pětačtyřicáté výročí úmrtí tohoto vý-
znamného umělce. Při této příležitosti byla na jeho hrob
instalována plastika akademického sochaře Tomáše Vej-
vodovského, která nahradila před několika lety odcizenou
Burianovu bustu. Pietní akt uspořádala Společnost Vlasty
Buriana a předcházelo jí shromáždění ve vyšehradské ba-
zilice sv. Petra a Pavla, kde zazněly duchovní skladby v po-
dání známých sólistů, královéhradeckého chlapeckého
sboru Boni Pueri, varhanních umělců a žesťových sólistů
trubačů Pražského hradu. (mk)

Cimrmani v edici CD
Na přelomu února a března se na českém trhu objevila li-
mitovaná edice exkluzivního CD boxu Divadla Járy Cimr-
mana, kterou připravilo vydavatelství Supraphon. Celou
diskografii divadla doprovází výpravný booklet, který ma-

Klanění tří králů v areálu přemyslovského hradu v Olomouci
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ti puje historii Divadla Járy Cimrmana, včetně vydávání her
na zvukových nosičích. U původu myšlenky na založení
Divadla Járy Cimrmana byl Jiří Šebánek. Divadlo zpočátku
působilo v Malostranské besedě, kde 4. října 1967 uvedlo
premiéru první hry Akt. Původní plán uvést vždy dvě ak-
tovky byl nahrazen formou, která je zachovávána dodnes:
do přestávky probíhá odborný seminář a poté hra z Cimr-
manovy pozůstalosti. (mk)

Modrý Mauritius bude vystaven v Praze
Již v těchto dnech se Praha připravuje s velkým předstihem
na filatelistickou událost roku. Bude jí světová filatelistic-
ká výstava PRAGA 2008, která se bude konat od 12. do 14.
září v Průmyslovém paláci na Výstavišti. Na výstavě budou
mezi malými exponáty k vidění opravdové skvosty. Účast
na této výstavě byla již potvrzena správcem královské sbír-
ky Jejího Veličenstva královny Alžběty II. Tuto sbírku zalo-
žil ve třicátých letech minulého století král Jiří V. a v sou-
časnosti patří k největším a nejcennějším na světě. Králo-
va vnučka, královna Alžběta II., ji po celá desetiletí dále
rozšiřuje. Její převoz do České republiky a následná insta-
lace na výstavě bude provázena přísnými bezpečnostními
opatřeními. V Praze bude také vystavena jedna z nejvzác-
nějších známek světa, modrý Mauritius. Tato slavná znám-
ka byla v Praze k vidění zatím jen jednou, v roce 1978. Na
světě existuje pouhých dvanáct exemplářů této známky
a v Praze se představí i v červeném provedení, a to jak
v jednotlivých kusech, tak na dopisnici.

Z dalších exponátů se na výstavě představí například
mimořádně ceněná černá jednopencovka Black Penny –
jedná se o vůbec první nalepovanou známku z roku 1840.
Výjimečné budou také první známky z britských kolonií,
indická Perla britské koruny z roku 1854 a o tři roky starší
Britská Guyana.

Podle odhadů organizátorů by se na výstavě mělo sejít
kolem 500 exponátů z šedesáti zemí světa, jejichž hodno-
ta by se mohla pohybovat kolem jedné až dvou miliard
korun.

Česká republika, která patří k filatelistickým velmocím,
se může pochlubit světovým unikátem, který také obohatí
plánovanou výstavu – Poštovní muzeum vlastní arch 80
známek zvaných modrý Merkur. Jedná se první novinovou
poštovní známku na světě z roku 1851. V době Rakousko-
Uherska sloužila k doručení novin jednotlivým abonentům
a lepila se přímo na tiskoviny. Ve velmi omezeném množ-
ství se dochovala právě proto, že byla většinou s přečte-
nými tiskovinami zlikvidována. (mk)

Česká polární stanice byla otevřena a pokřtěna
Na ostrově Jamese Rosse v Antarktidě byla oficiálně ote-
vřena a zároveň pokřtěna česká vědecká polární stanice
Johanna Gregora Mendela. Jak uvedl vedoucí stanice Pa-
vel Prošek, slavnostní akt byl několikrát odložen. Delega-
ce přijela na základnu s měsíčním zpožděním. Nejprve se
totiž porouchal letoun, jimž měla letět z Buenos Aires.
Když se jej podařilo opravit, nepřálo zase cestujícím něko-
lik dní počasí. Stavba stanice stála 60 miliónů korun. Kom-
plex by měl sloužit 20 až 30 let. Čeští geologové, biologo-
vé a geografové zkoumají v tomto místě změnu klimatu
a takzvané antarktické oázy. Jsou to místa, z nichž ustou-

pil ledovec a na kterých se uchycuje první život v podobě
jednoduchých rostlin – řas, mechů, lišejníků.

Češi očima německého fotografa
Před nedávnem se konala v Galerii Českých center zajíma-
vá výstava. Expozice představila německého fotografa Mi-
chaela Adamse a jeho dvacet portrétů Čechů, které byly
doprovázeny názory těchto fotografovaných osob na Ev-
ropu a na postavení jejích jednotlivých zemí. Jednalo se
tedy o jakýsi vzorek českého uvažovaní o Evropě. Němec-
ký novinář Wolfgang Jung a Michael Adams se rozhodli
realizovat svůj nápad – udělat sondu zkoumající názor
Čechů na společný evropský prostor. Dělo se tak v době,
kdy probíhala jednání o uspořádání kontinentu a kdy byla
právě Česká republika spolu s dalšími státy přijímána za
člena Unie.

Rejstřík dotazovaných osobností byl široký, jednalo se
o známé politické osobnosti, například to byl tehdejší mi-
nistr zahraničí Cyril Svoboda, osobnosti z oblasti kultury
– herec Jiří Lábus, režisér Ladislav Smoljak nebo spisova-

Jiří Lábus

Lenka Reinerová
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telka Lenka Reinerová – a dále byla zastoupena i skupina
víceméně anonymních lidí.

Pro fotografie Michaela Adamse je příznačný spíše re-
portážní charakter, kde se projevuje jeho smysl pro kom-
pozici a vystižení okamžiku. Wolfgang Jung zase zná vel-
mi dobře české prostředí, působí totiž v Praze jako zástup-
ce šéfredaktora Prager Zeitung.

Pražská expozice nabídla tedy návštěvníkovi dvojí po-
hled – jednak z české strany na Evropu a jednak ze zahra-
ničí na Čechy. (mk)

Přežili peklo
Pod názvem Přežili peklo se skrývá soubor fotografických
portrétů lidí, kterým se podařilo přežít koncentrační tábo-
ry. Autorkou této publikace je bývalá fotografka deníku
Mladá fronta Dnes Jana Noseková (1971), která odcesto-
vala do Izraele se svým manželem, velvyslancem České
republiky Michaelem Žantovským. V rozmezí několika let
se fotografka setkala s mnoha lidmi, kteří se do Izraele
odstěhovali buď již před válkou nebo krátce po ní a ve vět-
šině případů byli internováni v koncentračních táborech,
které se jim jako zázrakem podařilo přežít. Jedná se o lidi
z celé bývalé Československé republiky, kteří se stále cítí
být pouze vystěhovanými Čechy a Slováky, pro něž se stal
Izrael vhodným místem, kde začali nový život.

Publikace představuje například portréty manželů Elia-
sových. Paní Ruth Eliasová (1922) a Kurt Elias (1922) vy-
právějí o svých hrůzných zážitcích z koncentračního tábo-
ra v Osvětimi. Magda Katzenstein (1921) poté, co se s ní
manžel rozvedl, neušla hrůzám Bergen-Belsenu. V tom-
to táboře zemřela sestra dalšího portrétovaného Jakova
Rachmanna (1921). Další výpovědi zachytila autorka pub-
likace od Huga Maroma (1928), kterého i s jeho bratrem
potkal šťastnější osud, neboť patřili k takzvaným „Winto-
novým dětem“ a válku přečkali v Anglii. K dalším portréto-
vaným patří například Antonie Rosembaum (1924) nebo
Chava Pressburger (1930), která je sestrou známého Pet-
ra Ginze (1924-1944). Petr Ginz si vedl v Terezíně deník
a jeho sestra jej před několika lety zveřejnila. Jednou z por-
trétovaných osobností je i spisovatelka a překladatelka
Ruth Bondyová (1923), jejíž slova lze použít závěrem: „Žád-
ná lidská představivost nedokáže vymyslet jediný den
v Osvětimi, příběh jediné hromady lidského popela...“

(mk)

Bude vydána korespondence V + W
Nakladatelství Akropolis vydalo dosud nepublikovanou
korespondenci Jiřího Voskovce a Jana Wericha. Zásluhu
na tomto edičním počinu má společně s nakladatelstvím
Akropolis Nadace Jana a Medy Mládkových. První díl tří-
svazkové edice byl slavnostně pokřtěn 13. února v Muzeu
Kampa.

Celý projekt financuje nakladatel Jiří Tomáš, který vel-
mi ocenil výraznou pomoc Medy Mládkové při získání au-
torských práv od Voskovcovy vdovy Kristiny – Meda Mlád-
ková byla dlouholetá přítelkyně Jiřího Voskovce. Editorem
trilogie je prof. Ladislav Matějka, předúnorový redaktor
Lidových novin a bohemista, který po roce 1948 emigroval
a mnoho let působil na amerických univerzitách. Celou
edici zpracovává prof. Matějka v Bostonu, kde mu byl

umožněn přístup do Voskovcova archivu na Bostonské
univerzitě. Jako velkou zajímavost lze uvést, že první sva-
zek, který má 352 tiskových stran, přepsal prof. Matějka
v bostonském archivu ručně ( jedna kopie stojí 75 dolarů,
což by pro české nakladatelství bylo neúnosně drahé).

Po únoru 1948 se cesty Voskovce a Wericha rozdělily
a jejich vzájemné dopisy jsou strhujícím dokumentem ori-
ginality jejich osobností. Oba dva chápali svoji korespon-
denci jako literární útvar, který může být v budoucnosti
publikován. Kniha je doplněna i některými méně známý-
mi fotografiemi z působení Voskovce a Wericha na opač-
ných koncích světa.

První svazek trilogie zahrnuje období od roku 1945 do
roku 1962, druhý svazek, který vyjde ještě v letošním roce
bude obsahovat dopisy z let 1963 až 1968 a rozmezí let
1969 až 1980 bude zahrnuto ve třetím díle, který je pláno-
ván na první polovinu roku 2008. (mk)

Vzpomínka u hrobu Karla Čapka
Pietní akt u hrobu Karla Čapka na pražském Vyšehradě
(tradiční setkání na Boží hod, kdy křesťané slaví narození
Krista, které organizuje Společnost bratří Čapků) připo-
mněl, že od úmrtí tohoto velkého spisovatele, dramatika
a novináře uplynulo už 68 let. O svém vztahu ke spisova-
teli a jeho dílu na něm promluvila nová předsedkyně Čes-
ké komise pro UNESCO, Helena Illnerová.

„Patřím ke generaci, které byl Karel Čapek ve školních
letech upírán. Dnes se zdá, že komunistický režim se pro-
vinil na naší zemi převážně nespravedlivými procesy, věz-
něním nevinných ve věznicích či koncentračních táborech,
zavíráním hrdinů druhé světové války a protinacistického
odboje. Totalitní režim se však provinil daleko více – popí-
ral Masarykovy ideály humanitní i českou národní elitu.
Přes státní popírání Karla Čapka jsme ho však jako mládež
přesto obdivovali,“ řekla Illnerová. Upozornila, jak její ge-
nerace objevovala svět jeho obrovské fantazie, hravosti,
nápadů, znalostí, brilantního vyprávění a krásy českého
jazyka. „Objevovali jsme spolu s Karlem Čapkem světy,
kde nebyla rozhodující ideologie a nenávist k jiným názo-
rům, ale víra v lidi, slušnost, mravnost, toleranci a demo-
kracii. Psal i o těch nejvyšších věcech, o humanitě a přežití
civilizace. Volal po tom, aby se v touze po moci a zisku ne-
vrhalo lidstvo do záhuby. Podle ní bychom svého Karla
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ti Čapka potřebovali i dnes. Illnerová ale vyjádřila pochyb-
nost nad tím, zda by dnes Čapek v kterémkoli českém de-
níku obstál. „Možná, že by na to nebyl dostatečně bulvár-
ní a úderný,“ podotkla.

Karel Čapek, jedna z nejvýznamnějších osobností čes-
ké kultury mezi dvěma válkami, zemřel 25. prosince 1938
v Praze. Jeho protiválečné romány a hry byly aktuální hlav-
ně v předvečer druhé světové války. Neztratily však na vý-
znamu ani po 70 letech. Smrt ho uchránila před hrůzami
nacistické okupace; gestapo si pro něj přišlo hned po ob-
sazení Prahy.

Společnost bratří Čapků existuje od roku 1947. Snaží se
přispívat k tomu, aby se trvale a s větší mírou uplatňoval
duchovní vliv Karla a Josefa Čapkových, jejich odkaz filo-
zofický, mravní a sociální, myšlenky humanismu a demo-
kracie v pojetí Tomáše Garrigua Masaryka. Dnes má spo-
lečnost přes 800 členů.

Krumlovská točna
Národní památkový ústav (NPÚ) podepsal se souhlasem
ministerstva kultury dodatek smlouvy s městem České Bu-
dějovice, který umožňuje provoz českokrumlovské točny
a pronájem prostorů v letohrádku Belárii do roku 2008.
Dodatek doplňuje dříve podepsanou smlouvu, která od-
souvala zbourání točny do roku 2009. ČTK to řekl pověře-
ný ředitel NPÚ Pavel Jerie. Ve smlouvách a termínech byl
podle něj zmatek. Spory mezi památkáři a městem či di-
vadelníky ohledně setrvání točny v zahradě, jež je součástí
českokrumlovského zámku zapsaného na seznamu UNES-
CO, se táhnou léta. Točna vznikla v parku koncem pade-
sátých let přes protest památkářů. Na její existenci upo-
zorňuje i výbor UNESCO – vybízí Českou republiku k to-
mu, aby ji z parku odstranilo, respektive, aby navrhlo ně-
jaké alternativní řešení jejího setrvání na místě.

Město České Budějovice plánuje vyhlásit architekto-
nickou soutěž na novou podobu točny. Zástupci obou
měst Krumlova i Budějovic by rádi zachovali v zahradě di-
vadelní tradici. Podle Jerieho je však názor světového vý-
boru UNESCO jasný – požaduje odstranit hlediště z par-
ku. Jerie navrhuje postavit novou scénu za zahradou.

České nebe
České nebe bude název v pořadí už patnácté hry legendár-
ního českého světoběžníka, vlastence, vynálezce, učitele,
pedagoga a všeuměla Járy Cimrmana. Ladislav Smoljak
a Zdeněk Svěrák se už pilně scházejí nad rodícím se tex-
tem a členové divadla, které nese Cimrmanovo jméno, se
na ni těší. „Téma neprozradím, ale název ano. Bude se to
jmenovat České nebe s podtitulem Cimrmanův dramatic-
ký kšaft,“ uvedl Svěrák. Premiéra bude v říjnu 2007, kdy
divadlo oslaví 40. výročí svého vzniku.

Tugendhatovi nás obelhali
Tugendhatovi nás obelhali, když tvrdili, jak jim na vile zá-
leží, zní teď Brnem. Dražba vzácné sochy z vily Tugendhat
pobouřila část tamních politiků. Ti teď chtějí přehodnotit
plán vydat rodině samotnou vilu. „Svými melodramaty, jak
mají k vile úzký vztah, nás evidentně uvedli v omyl. Draž-
ba sochy je toho důkazem,“ řekl LN radní a senátor Jiří

Zlatuška. Kolegům v městské radě včera předložil návrh,
podle kterého má město trvat na tom, že je právoplatným
vlastníkem vily a nevydá ji. „Pokud by ji měli Tugendhatovi
dostat, ať je podmínkou, že do ní vrátí původní sochu a že
dům bude fungovat jako muzeum,“ doplnil.

Sochu Torzo kráčející ženy, kterou Tugendhatovi získa-
li od státu zpět loni na podzim, vydražila v pondělí londýn-
ská aukční síň Sotheby’s za milión liber (asi 42,6 miliónu
korun). Stát na poslední chvíli shromažďoval peníze, tolik
jich však neměl – cena více než pětinásobně přesáhla vy-
volávací částku. Dílo tak získal neznámý sběratel. Primátor
přiznal, že aukce v něm vzbudila podezření. „Socha je pro
vilu, zdá se, nenávratně ztracená a žádné kopie to nena-
hradí,“ dodal. Sám prý není ochoten zvednout ruku, aby
město přímo darovalo vilu Tugendhatům: „Důvody jsem
řekl. Restituce řeší stát. A přidávají se k tomu další problé-
my.“ Kritiku sklidila aukce i od některých lidovců či od
europoslance Petra Duchoně z ODS, jiní občanští demo-
kraté tvrdí, že Tugendhatovi mají právo s majetkem naklá-
dat. Tugendhatovi se ohradili proti pochybám o jejich zá-
měrech po získání vily. Prodej sochy podle nich s restitucí
vily nijak nesouvisí. „Socha nebyla ve vile už několik dese-
tiletí. Vystavena nebyla ani v Moravské galerii,“ stojí v je-
jich vyjádření. Ve vile již několik let stojí pouze kopie sochy.

(kk)

Areál Zbrojovky Brno v dražbě
Ty tam jsou časy, kdy Zbrojovka Brno patřila mezi největší
podniky v celé republice a mezi nejvýznamnější producen-
ty pušek na celém světě. Celý podnik vznikl v roce 1919
z Císařských a královských dělostřeleckých dílen, které se
přeměnily v Československou státní zbrojovku. Ta v roce
1938 zaměstnávala více než 18 000 dělníků a přes 2 000
úředníků. Vyráběla značně široký sortiment, vedle zbraní
se zde našly i kapacity pro civilní produkci, například au-
tomobilů, motocyklů, jízdních kol nebo různých vah. Za
druhé světové války podnik patřil do mamutího německé-
ho koncernu Hermann Göring Werke a koncentroval se
pochopitelně hlavně na válečnou výrobu. Po válce došlo
k znárodnění Zbrojovky, která nyní produkovala vedle
palných zbraní také třeba psací stroje, váhy, nářadí či ku-
ličková ložiska. Začala zde i produkce traktorů Zetor, kte-
rá však byla rychle přenesena do nového závodu v Brně –
Líšni. V dalších desetiletí se produkce stále více odkláněla
od střelných zbraní a na váze nabýval různý sortiment kan-
celářské a výpočetní techniky, včetně třeba magnetických
pamětí. Produkovaly se zde ale i nadále různé druhy spe-
ciálního nářadí nebo i dieselové motory. Začátkem deva-
desátých let se ze Zbrojovky Brno stala akciová společnost
a došlo k restrukturalizaci výroby a k rušení neperspektiv-
ních výrobních programů spojené s poměrně rozsáhlým
propouštěním. Majoritním vlastníkem Zbrojovky se stala
společnost Zeveta Bojkovice. Již v devadesátých letech se
začaly kupit v podniku hospodářské problémy a v roce
1999 přišel první návrh na konkurz, který ovšem soud za-
mítl. Rok nato Zbrojovka Brno získala formu holdingu, ani
toto přeskupení však problém neodstranilo. V roce 2003
byl nad firmou definitivně prohlášen konkurz, do kterého
věřitelé přihlásily pohledávky za celkem 480 miliónů ko-
run. Konkurz přitom provázely různé konflikty a nejas-
nosti, z nichž některé bude muset řešit soud. Výroba ve
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Zbrojovce Brno upadala a loni v létě se zastavila úplně.
Jen v malé pronajaté části areálu se ji podařilo obnovit
společnosti Rifles, která odkoupila část strojů a najala 29
bývalých zaměstnanců brněnské Zbrojovky. Na konci le-
tošního ledna pak došlo i k definitivní dražbě areálu kdysi
slavného podniku. O komplex staveb na areálu o rozloze
22,5 hektaru, z nichž nejstarší pochází z roku 1870, byl vel-
ký zájem. Aukce se přes vysokou vyvolávací cenu 352 mili-
ónů korun zúčastnilo 11 investorů. Cena rychle narůstala
a nakonec činila 707 miliónu korun. Za tuto částku by měla
areál Zbrojovky získat holdingová společnost J&T, která
prý na využití areálu bude spolupracovat s česko-sloven-
ským investorem. Jaké jsou však její plány, zatím příliš ne-
objasnila. Zřejmě definitivně se dražbou uzavřela éra jed-
noho z nejvýznamnějších průmyslových podniků v Če-
chách, ze kterého nyní zbývá jen něco málo budov, strojů
a ochranná známky. A také možná zbyla otázka, zda to tak
opravdu muselo skončit. (MaFr)

Cestovní ruch v jižních Čechách kvete
Průzkum agentury CzechTurism ukázal, že jižní Čechy pa-
tří k nejoblíbenějším cílům turistů putujících do České re-
publiky. Není se co divit – najdou zde nádherná historická
města jako třeba Český Krumlov nebo Písek, ale také pře-
krásnou přírodu, například na Šumavě. Relaxovat pak
mohou třeba u Lipenské přehrady. Mezi nejčastější zahra-
niční návštěvníky jižních Čech patří již tradičně Holanďa-
né, proslulí svojí zálibou v karavanech a kempování, ale
významný podíl mají i Němci a pochopitelně také Rakuša-
né. Právě z Německa a Rakouska přijelo podle místních
hoteliérů v loňském roce více návštěvníků než v minulých
letech, takže sezóna dopadla poměrně úspěšně. Letos se
místní podnikatelé v cestovním ruchu obávají určitých
ztrát kvůli poničení lesů na Šumavě – v řadě míst se dřevo
nepodaří do léta vytěžit a je nutno počítat s delším uzavře-
ním některých turistických stezek. Nicméně se zdá, že do-
pad přece jen nebude tak tvrdý. Například kanceláře, kte-
ré se zabývají pronajímáním chat a chalup v oblasti, hlásí,
že se jim daří naplňovat kapacity především zájemci z Ni-
zozemí. Úspěch zaznamenaly i některé propagační akce –
například v Písku radnice pozvala do města delegaci zá-
stupců cestovních kanceláří různých zemí světa, včetně fi-
rem z Rakouska, a pomohla tak získat provozovatelům
místních turistických zařízení zajímavé kontrakty. Jistě po-
máhá i to, že většina zahraničních turistů odjíždí z jižních
Čech spokojená, dokonce více než z jiných částí republiky.
Méně často se tu vyskytují stížnosti na čistotu nebo kvali-
tu dopravní infrastruktury. Samozřejmě i v jižních Čechách
můžete narazit (a mnozí jste jistě narazili) na nepoctivého
restauratéra či špinavý penzion, ale naštěstí se čím dál více
jedná o trapné výjimky z pravidla. Jedno varování však pro
případné zájemce o příjemný výlet nebo delší pobyt v již-
ních Čechách však stále platí – pozor na klíšťata. Podle ne-
dávno zveřejněné statistiky v ČR stále přibývá osob naka-
žených klíšťovou encefalitidou a v jejich počtu hrají jižní
Čechy jednoznačný prim. Navíc se klíšťata podle odborní-
ků stále častěji stěhují i do vyšších poloh, například na Šu-
mavě. Letošní mírná zima asi přispěje k jejich ještě větší-
mu rozšíření, takže na každou výpravu do jihočeských lesů
bude nějaký odpuzovací prostředek proti podobnému
hmyzu nezbytností. (MaFr)

Nalezeno sídliště pravěkých zemědělců
V části moravského města Přerov nazývané Předmostí na-
lezli na zahradě jednoho z rodinných domků zbytky osady
pravěkých zemědělců staré asi 5 500 let. V lokalitě byly
nalezeny předměty z doby lovců mamutů již v 19. století,
ale dosud nebylo známo, kde přesně se sídliště nacháze-
lo. V současnosti byly objeveny keramické střepy a něko-
lik pazourků, které obohatí sbírky Muzea Komenského
v Přerově. I když se jedná o mimořádně historicky cenné
artefakty, přesto se nejedná o nejstarší doklady o existenci
lidí v daném místě. Předmostí totiž bylo osídleno již mno-
hem dříve, v období paleolitu – jedná se totiž o místo, kde
se lidé setkávali se zvířaty táhnoucími Moravskou branou
z Rakouska do Polska a zase zpět. (MaFr)

V Praze je víc hotelů než ve Vídni
V době před listopadem 1989 se turistický ruch v Praze
mimo jiné problémy potýkal i s katastrofálním nedostat-
kem lůžkových kapacit. V devadesátých letech minulého
století se situace začala díky podnikatelské aktivitě rychle
měnit, ale stále se objevovaly stížnosti, že zejména turisté
bažící po vyšším komfortu odjíždějí z české metropole ne-
uspokojeni. V současné době však již Praha disponuje více
hotely než mnohem větší Vídeň. Jen v samotném centru
města na Vltavě, v první městské části, naleznou návštěv-
níci ve 286 ulicích 320 hotelů. Nejrychleji přitom přibývají
ubytovací kapacity se třemi a více hvězdičkami. Ty také
podle odborníků přinášejí svým majitelům největší zisk.
Luxusní hotel by měl vyplnit proluku na Národní třídě, čty-
ři hvězdičky by měl nést nový hotel v obnovené Měšťanské
besedě ve Vladislavově ulici, další komfortní služby by měl
nabídnout hotel Rocco Forte v budově starobylého klášte-
ra sv. Tomáše na Malé Straně a v roce 2009 by měl být
k dispozici pětihvězdičkový hotel Le Royal Meridien na
Senovážném náměstí. Již letos zahájí svůj provoz hotel
U zlatého anděla, kdysi celoevropsky vyhlášený podnik.
Ve výčtu bychom mohli ještě dále pokračovat. Exkluzivní
hotely zaplavily celé centrum města a výrazně proměňují
jeho tvář. Na jednu stranu je v jejich okolí obvykle čistěji,
většina z nich působí elegantně a úpravně, na straně dru-
hé však jejich rozmach nese s sebou pro místní obyvatele
i určité nevýhody – kvůli jejich výstavbě často mizí síť ob-
chodů a provozoven služeb, přestavby historických staveb
jsou prováděny v mnoha případech nepříliš citlivým způ-
sobem. Návštěvník Prahy ocení především skutečnost, že
silná konkurence přinejmenším částečně ovlivňuje ceny
pozitivním směrem a zároveň přispívá k stálému zlepšová-
ní služeb. Na druhé straně i někteří příchozí z ciziny vní-
mají s rozpaky mizení normálního života v centru města
a jeho přeměnu na jednu velikou turistickou atrakci. Je
ovšem otázka, zda se podobnému procesu dá vůbec něja-
kým způsobem rozumně čelit. (MaFr)

Češi čím dál častěji lyžují v Alpách
Letošní mírná zima dále přispěla ke zvýšení počtu českých
lyžařů na rakouských sjezdovkách v Alpách. V domácích
horských centrech totiž většinu doby nebylo na čem lyžo-
vat. Podle některých pozorovatelů však dost možná zůsta-
nou noví klienti rakouským Alpám věrní. Důvodů lze najít
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ti hned několik – díky pomalu posilující koruně už ceny ne-
jsou pro české klienty až tak závratně vysoké a navíc alp-
ská střediska nabízejí většinou v mnoha ohledech výrazně
vyšší komfort. Rostoucí oblibu výjezdů českých milovníků
lyžování do zahraničí ještě posílila v minulosti nepříliš ro-
zumná taktika mnohých hoteliérů v českých pohraničních
horách, kteří se příliš spolehli na zahraniční klientelu a do-
mácí zákazníky považovala za zbytečnou přítěž. I když se
podobný přístup vyskytuje v současnosti podstatně méně
často než v minulosti, vzpomínka na něj stále mnoho Če-
chů odrazuje od návštěvy domácích lyžařských center, kde
dlouho byli považováni za krajně nevítané hosty. Nezna-
mená to však, že rakouští hoteliéři v alpských střediscích
už mají své jisté. Rozdmychávání česko-rakouské nevraži-
vosti pod nejrůznějšími záminkami může mimo jiné vážně
poškodit i cestovní ruch mezi oběma zeměmi. A v součas-
né situaci by to už nebyla škoda jenom pro české podni-
katele – výrazný odliv hostů se vším, co s tím souvisí, by
pocítili i jejich rakouští kolegové. (MaFr)

Čeští chalupáři expandují do světa
České chalupářství představuje proslulý fenomén. Zejmé-
na v období tzv. normalizace se stalo jedním z nejoblíbe-
nějších způsobů trávení volného času. Není zde prostor na
rozebírání všemožných příčin tohoto jevu, který ostatně
není až tak neobvyklý, jak si mnozí čeští občané myslí.
V každém případě se však zvyk vlastnit nějaký rekreační
objekt Čechům vryl hluboko pod kůži, což se projevuje
i na současném realitním trhu. Se vzrůstající životní úrov-
ní totiž čeští občané stále víc kupují různé rekreační nemo-
vitosti v cizině. Jasný prim přitom hrají lokality v blízkosti
teplých moří – ve velké oblibě je především Španělsko,
Francie, Itálie a tradičně také Chorvatsko. Jistě bude také
zajímavé sledovat, jak se drobní čeští investoři uplatní
i v nových členských státech Evropské unie – Bulharsku
a Rumunsku. Zde však se zdá, že Češi zůstávají trochu
v pozadí – v minulosti se na tento region pod vlivem svých
zkušeností dívali se značnou opatrností, v současné době
při cenovém boomu asi nebudou chtít soupeřit s kapitá-
lově silnějšími investory z Německa a dalších zemí. Obec-
ně lze očekávat, že při stejných nebo téměř stejných ce-
nách budou radši dávat přednost nemovitostem ve Špa-
nělsku nebo Itálii. Podle realitních makléřů se však na trhu
uplatňují nejenom zájmy milovníků jižního slunce a ležení
na pláži u moře. Na své si přijdou i milovníci hor a ly-
žování. Ti už v mnoha případech opouštějí exkluzivní do-
mácí střediska, kde v minulosti vyrostly spousty luxusních
apartmánů a shánějí nemovitosti podle svého vkusu v za-
hraničí. V jejich hledáčku se podle českých obchodníků
s nemovitostmi čím dál častěji objevuje Rakousko. A tak
není vyloučeno, že časem v rakouských Alpách mohou
vzniknout celé české osady, které se ovšem budou zaplňo-
vat jen o víkendech a v časech dovolených. (MaFr)

Sláva rakouského 73. pěšího pluku znovu ožila
Přestože se asi nedá říct, že by Češi jako národ vynikali
nějakou obzvláštní bojechtivostí, vojenská historie má
v České republice mnoho zapálených ctitelů. Patří mezi ně
i skupinka, která se rozhodla obnovit slávu proslulého ra-
kouského 73. pěšího pluku Württemberg, jehož příslušní-

ci se několikrát hrdinským způsobem zapsali do dějin
v časech prusko-rakouské války v roce 1866. Čeští nadšen-
ci v současné době představují ozdobu prakticky každé
významné vzpomínkové akce na bojové srážky v době
prusko-rakouského konfliktu a pravidelně pořádají i plu-
kovní dny. Mohou se přitom pyšnit mimo jiné přesně na-
podobenými uniformami, které stále vylepšují, nebo prv-
ky dobové výzbroje a výstroje. Jejich shánění, které si na-
víc často vyžaduje i značnou odbornou přípravu a účast
na akcích, vyplňuje volný čas představitelům nejrůznějších
profesí – v uniformě pluku Württemberg lze potkat na
historických akcích manažera velkého hotelu stejně jako
údržbáře nebo dozorce vězňů. Jejich hobby nelze považo-
vat za nějaký doklad existence agresivního militarismu.
Většina z příslušníků 73. pěšího pluku má k armádě asi
podobný poměr, jako měl František Josef I. O něm bylo
známo, že zbožňoval lesk uniforem a přehlídek, ale samot-
ná válka byla jeho myšlení dost vzdálená a velmi se pohor-
šil, když na jedněch manévrech viděl špinavé a uválené
vojáky. (MaFr)

Máte zájem o zámek?
Zatoužili jste někdy stát se zámeckými pány? Váš sen lze
splnit snadněji než byste možná čekali. Například na jihu
Moravy realitní kanceláře nabízejí skoro desítku nejrůzněj-
ších zámeckých objektů. Za necelých 11 miliónů korun (asi
380 000 €) je k dispozici například zámek v Drnholci na
Břeclavsku, třináct kilometrů od Mikulova na dřívější dů-
ležité obchodní cestě spojující Rakousko s Moravou. Na
jeho místě se již od čtyřicátých let tyčil hrad, který v mi-
nulosti držel například Heinrich von Kuenring nebo Var-
tenberkové. Později se dostal do rukou Lichtenštejnů,
kteří ho drželi jako léno české koruny. Koncem 16. století
hrad nechali na renesanční zámek přebudovat příslušníci
šlechtického rodu Tiefenbachů. Jeden z jejich potomků,
Fridrich z Tiefenbachu, se však stal jedním z hlavních ini-
ciátorů odboje moravských stavů a po porážce stavovské-
ho povstání byl popraven 28. 5. 1621 v Innsbrucku. Zcela
jinak se ale vedlo jeho bratru Rudolfovi, který naopak
zachoval věrnost císaři a zemřel zahrnut poctami a stat-
ky jako polní maršálek a válečný rada. Po něm Drnholec
drželi Trautmansdorffové, kteří v polovině 18. století ne-
chali zámek zbarokizovat. Později se z drnholeckého pan-
ství vytvořila nadace pro šlechtickou mládež, která byla
nejdříve připojena k šlechtickému konviktu v Olomouci
a od roku 1828 k Tereziánské vojenské akademii ve Ví-
deňském Novém Městě. Po první světové válce přešel do
vlastnictví státu. V současné době nabízí Drnholec čtyřicet
místností i veškeré inženýrské sítě.

Chcete přece jen něco ještě exkluzivnějšího? Žádný
problém, jen musíte trochu hlouběji sáhnout do kapsy – za
72 miliónů korun, tj. za něco přes 2,5 miliónu €, můžete
mít pozdně renesanční arkádový zámek v Ivanovicích na
Hané. Ten v první polovině 19. století koupil František
d’Este, jehož dcera se stala bavorskou královnou. Zámek
tak přešel do vlastnictví bavorského královského rodu
Wittelsbachů, kteří zde mimo jiné nechali zřídit přírodní
park. Ale pozor – možná, že na zámku bude strašit. Právě
v jeho zdech byl v 18. století nalezen ubitý jeden z jeho teh-
dejších majitelů, podivínský Jan Václav Přepyský z Rychn-
burka, který nechal vyhnat svoji vlastní manželku a stýkal
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se pouze se svým myslivcem. Ale pořádné strašidlo je pře-
ce ozdobou každého rodového sídla, není-liž pravda?

(MaFr)

Zvláštní propagace výletu do Rakouska
Po celé České republice musela policie řešit kuriózní pro-
blém – neznámý pachatel přelepoval tabule s názvy obcí
novým označením: Fucking. Koncem ledna byla konečně
záhada rozluštěna – za vším stála reklamní agentura spo-
lupracující s českým výrobcem kondomů, společností Vul-
kan z Hrádku nad Nisou. Přelepování mělo podle ní upo-
zornit na spotřebitelskou soutěž Vulkanu, v níž je hlavní
cenou zájezd do hornorakouského městečka s názvem,
které zní lidem znalým angličtiny značně lechtivě – Fuc-
king. Samotná agentura se však od přelepování jmen obcí
distancovala a tvrdí, že jde o partyzánskou akci jejích bý-
valých spolupracovníků. Ti údajně měli jen umísťovat spe-
ciální tabule se slovem Fucking u silnic. Postup reklamní
firmy je pochopitelný – policie přelepování hodnotí jako
přestupek a mohla by jeho iniciátory pokutovat. Z reklam-
ního hlediska lze však kampaň hodnotit jako velmi úspěš-
nou – hodně se ní mluvilo i v denním tisku a o spotře-
bitelské soutěži se tak jistě dozvědělo více lidí, než kdyby
informace o ní šířila nějakým standardnějším způsobem.

(MaFr)

Záhada soch z Valče stále nerozřešena
Karlovarskou policii stále zaměstnává více než tři roky sta-
rá krádež sedmi soch vyrobených podle originálu Matyá-
še Bernarda Brauna ze zámeckého parku ve Valči. Čtyři
díla z cyklu údajně před nějakou dobou zajistila rakouská
policie, další tři práce jsou však stále nezvěstné. Jenže
v současnosti nelze ani s naprostou jistotou prohlásit, že
sochy, které se nyní nacházejí v Rakousku, skutečně po-
cházejí z Valče. Bylo totiž zjištěno, že před rokem 1989 byla
podle Braunových děl vyhotoveno více kopií, které nebyly
speciálně značeny. Bližší identifikaci by mohli provést češ-
tí odborníci, jenže rakouské úřady se s policií v Karlových
Varech dosud nespojily. Snad se však již brzo rozběhne
byrokratická mašinérie větším tempem a záhadu soch ve
Valči se podaří alespoň částečně vyřešit. Je však otázka,
zda se případně podaří najít i zbývající tři sochy a také vy-
pátrat a potrestat pachatele. (MaFr)

Ukradená střecha na prodej
Jak jsme již informovali, koncem loňského prosince byla
ukradena značná část střešní krytiny z hrobky rakouské
spisovatelky Marie von Ebner-Eschenbach v jejích rod-
ných Zdislavicích. Mezitím ovšem zasáhla policie z ne-
dalekých Morkovic, které se podařilo nejen chytit pacha-
tele, ale i zabavit asi třetinu krytiny z celkové plochy asi
80 m2. Nalezený plech z barevných plechů předala správci
hrobky – Muzeu Kroměřížska. To se však dostalo do pre-
kérní situace – změť plechu se už totiž nedá na střechu
použít, a tak muzeu nezbývá než prodat krytinu do sběru,
stejně jako to zamýšlel pachatel krádeže. Jenže od Vánoc
v České republice výrazně poklesly výkupní ceny barev-
ných kovů – místo dřívějších 140 korun (asi 5 €) za kilo-
gram dnes sběrny nabízejí pouhých 90 korun (asi 3 €).

Hromada plechu tak leží v průjezdu budovy muzea a čeká
na příhodnější čas k prodeji. Hrobka slavné spisovatelky,
rozené hraběnky Dubské, ovšem dále chátrá stejně jako
nedaleký zámek, který patřil její rodině. Těžko říct, jaké bu-
dou další osudy těchto objektů. Osud Babiččina údolí
v tomto ohledu představuje varovné memento. Obě spiso-
vatelky, Božena Němcová i Marie Ebner-Eschenbachová,
které mnozí literární historici srovnávají, jako by tak spo-
lečně sdílely podobné osudy v době, která citlivým idylám
věru příliš nepřeje. Snad se však nakonec vše v dobré ob-
rátí a památky na obě významné představitelky umělecké
tvorby se zase zaskví ve své bývalé slávě. Ale v současné
době asi jde pouze o výraz zbožného přání než o nějakou
racionální vizi budoucnosti. (MaFr)

Český skandál s listérií
Již od konce minulého roku zmítá českými obchody s po-
travinami skandál s listérií. Tato nebezpečná baktérie, kte-
ré může těžce ublížit oslabeným lidem a smrtelně ohrozit
plod v ženském těle, totiž byla od druhé poloviny roku
nalezena hned v několika produktech na českém trhu.
Ohroženy jsou podle hygieniků především měkké zrající
sýry typu romadúr nebo niva, ale nadlimitní výskyt listérie
byl zjištěn i v některých majonézových salátech či rybách
(například v uzeném lososu). Vyskytnout se může třeba
i v měkkých salámech, tlačence nebo sekané. Hygienici
proti hrozící nákaze začali tvrdě vystupovat a zintenzivnili
své inspekce. Rovněž neváhali sáhnout i k tvrdým poku-
tám v případě technologické nekázně, které měly třeba
v případě výrobce sýru Baladur prakticky likvidační cha-
rakter. Měly k tomu pádný důvod – v loňském roce dia-
gnostikovali lékaři celkem u 75 lidí listeriózu, přičemž 12
z nich chorobě podlehlo. To oproti předchozím rokům
znamená mnohonásobný vzestup. Zprávy o listérii vcelku
pochopitelně vyvolaly mezi českými zákazníky doslova
paniku, což se výrazně projevilo již na předvánočním trhu,
i když výzkum vztahu mezi onemocněním a konzumací
závadných potravin zatím nelze považovat za uzavřený.
Následky pro české výrobce jsou ovšem velmi výrazné.
Například největší česká mlékárna Madeta, sídlící v Čes-
kých Budějovicích, podle svých představitelů zaznamena-
la od zveřejnění informací o výskytu nebezpečných bakté-
rií v měkkých sýrech pokles tržeb o více než 100 miliónů
korun. V lednu prý prodej sýrů romadur a niva dosahoval
pouze 40 % běžného objemu výroby. Velkou část ze sto
tun nivy, které měla firma podle předchozích dohod dodat
na pulty, obchodníci odmítli nebo vrátili. Nivu dokonce
odřekl i jeden z obchodních řetězců. Zástupci Madety si
v této souvislosti stěžovali na zavádějící obsah webových
stránek českého ministerstva zdravotnictví a na „matoucí,
nepravdivá a paušalizující“ vyhlášení hlavního hygienika
ČR Michaela Víta. Madetě především vadí, že se objevila
varování před některými konkrétními druhy sýra v souvis-
losti se zdravotní rizikovostí výrobků z nepasterovaného
mléka. Přitom v České republice se například v Madetě
všechny mléčné produkty včetně sýrů vyrábějí v souladu
se zákonem výhradně z pasterovaného mléka. Jenže se
zdá, že právě kvůli protestující Madetě dostane celý skan-
dál i mezinárodní skandál. V jednom z bratislavských hy-
permarketů řetězce Lidl odebrali hygienici vzorek nivy Pi-
los, který obsahoval nadlimitní počet listérií. Inkriminova-
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ti nou nivu přitom vyrobil český závod Madety. Vedení Ma-
dety se však velice vehementně brání a postup sloven-
ských hygieniků označuje jako nestandardní, poukazuje
přitom na skutečnost, že jejich čeští kolegové žádné záva-
dy nezjistili ani při kontrolách výrobků Madety, ani při na-
řízené prohlídce celého závodu. Zpráva o výskytu bakté-
rie v jejich nivě jim údajně způsobila ztráty ve výši 40 mili-
ónů korun, o které se možná bude nyní soudit. Těžko od-
hadnout, jak se bude celý spor Madety se slovenským
Ústavem veřejného zdraví odvíjet, je však velmi pravděpo-
dobné, že ztráty českých mlékáren se budou dále prohlu-
bovat. Obnova důvěry zákazníků bývá totiž běh na poměr-
ně dlouhou trať. Ale vzhledem k stále se množícím skan-
dálům a aférám kolem různých potravin nelze ani vyloučit,
že spotřebitelé brzo otupí a dospějí k závěru, že kdyby
přestaly jíst vše, z čeho jim hrozí nebezpečí, museli by asi
brzo umřít hlady. (MaFr)

Jací jsou Češi?
Z pochopitelných důvodů česká média velmi zaujala pří-
ručka vydaná českým ministerstvem práce a sociálních
věcí, která má cizincům žijícím v ČR přiblížit místní popu-
laci.

Češi jsou zde popisováni jako spíše uzavření a plaší
lidé, kteří nemají rádi výraznou gestikulaci, příliš těsné
kontakty ani hlasité projevy při jídle. Brožura také upozor-
ňuje, že Češi poměrně brzo ráno vstávají a naopak chodí
spát kolem 22. hodiny a žena je pro ně zcela rovnocenným
partnerem. Zájemce se také dozví, že v České republice se
považuje za velmi nevhodné ptát se ve společnosti na výši
platu, hodnotu majetku či na věk ženy. Jako vhodná úni-
ková témata, která nevyvolávají konflikty, je zde uváděno
počasí, rodina a děti.

Celkem devadesátistránková příručka nazvaná Infor-
mační publikace pro cizince v ČR vyšla kromě češtiny
i v dalších jazycích – ruštině, ukrajinštině, angličtině, ale
také vzhledem ke zdejší silné menšině ve vietnamštině.
Samozřejmě příslušníkům stejného kulturního okruhu
se mohou zdát mnohé charakteristiky příliš paušalizující
a směšné, ale pokud si uvědomíme jejich účel, nelze jim
často upřít racionalitu.

Ostatně by nebylo nezajímavé si představit, že by po-
dobná příručka vznikla pro Rakušany cestující do ČR.
Máte představu, na jaké kulturní rozdíly by měli být pře-
dem upozorněni? (MaFr)

Kdo je nejvíc zapřažen?
Zajímavé výsledky přinesly studie věnované problému
mezigenerační solidarity, které vydaly nezávisle na sobě
Výzkumný ústav práce a sociálních věcí a Sociologický
ústav Akademie věd ČR. Především z nich vyplývá, že nej-
vytíženější jsou v české společnosti ženy ve věkové skupi-
ně 45-59 let. To ostatně nepředstavuje až tak velké překva-
pení, podobné výsledky naznačovaly již některé předcho-
zí průzkumy. Dá se však říct, že situace žen kolem pade-
sátky se spíše dále zhoršuje, než aby se nějakým způso-
bem lepšila. Ženy čtyřicátnice a padesátnice z velké větši-
ny v ČR chodí do práce, mají vlastní rodinu, ale často na-
víc pečují o vnoučata i o své staré rodiče. Právě pro senio-
ry má přitom pomoc jejich ženských potomků často mimo-

řádný nejenom z hlediska fyzického, ale i psychického,
protože jim pomáhají udržovat sociální kontakty a chrání
je před úplným osamocením. Zároveň plná třetina matek
hodlá podporovat své děti, „dokud to bude možné“, a vy-
čerpává se tak i tímto způsobem. V současnosti přibývá
mladých lidí, kteří i po nástupu do zaměstnání a dokonce
i po založení vlastní rodiny zůstávají žít s rodiči a matky jim
poskytují kompletní domácí servis. Za obrovskou péči,
kterou velká část českých žen ve věku kolem padesátky
věnují svým blízkým, mnohé z nich tvrdě platí – často se
prohlubuje jejich vlastní sociální izolace, protože nemají
prostě čas si třeba někam vyjít za zábavou nebo za svými
koníčky, množí se u nich i nejrůznější zdravotní komplika-
ce, včetně nastupujících degenerativních onemocnění. Zá-
roveň jde také o skupinu nejvíce ohroženou nezaměstna-
ností, což vede k tomu, že čtyřicátnice a padesátnice ne-
zřídka musí vykonávat fyzicky namáhavé a přitom finanč-
ně špatně ohodnocené práce, nezřídka ve směnném pro-
vozu.

Jen minimum žen ve věku 45-59 let si může v České re-
publice dovolit pomocnice v domácnosti. Častěji k tomu-
to kroku paradoxně sahají mladé ženy, které si budují ka-
riéru. Typická česká máma to tak ani v 21. století vůbec ne-
má jednoduché a vděku se přitom také mnoho nedočká.
Ale copak v Rakousku to vypadá moc odlišně? (MaFr)

Německá televize ARD oslavila Krtečka
Loni oslavil padesát let svého vzniku patrně nejslavnější
krtek všech dob – populární kreslená postavička Zdeňka
Milera. Na začátku letošního roku bylo zase připomenuto
další výročí – 35 let od jeho vstupu na německé obrazov-
ky. K této příležitosti připravila německá veřejnoprávní te-
levize ARD společně se soukromým kanálem Ki.Ka spe-
ciální hodinový pořad, který slavného Krtečka připomněl.
Slavná figurka se za dobu své dosavadní existence objevi-
la celkem v 61 příbězích, z nichž některé vznikly za spolu-
práce s dalším německým kanálem WDR.

Krteček si nyní již několikátou generaci dětí získává ne-
jenom svojí schopností soucitu, ale především vtipem,
s nímž dokáže řešit všechny životní situace. Získal si tak
pověst již v mnoha zemích světa a pochopitelně není zce-
la neznámý ani rakouským dětem. Ze všech možných vy-
slanců a reprezentantů českých zemí patří určitě mezi ty
zdaleka nejroztomilejší. (MaFr)

Bolid asi shořel
Začátkem února byl na Moravě, v Rakousku a na západ-
ním Slovensku vidět i slyšet pád mimořádně jasného me-
teoru, tzv. bolidu. Těleso vážící asi půl tuny vniklo velkou
rychlostí do atmosféry, dvakrát se krátce zjasnilo a později
došlo ke krátkému výbuchu, díky němuž bolid zazářil tisíc-
krát jasněji než Měsíc v úplňku. Čeští vědci z Astronomic-
kého ústavu Akademie věd ČR původně zvažovali rozsáh-
lou pátrací akci po zbytcích meteoritu, které podle prvních
výpočtů měly dopadnout na území jižní Moravy. Jenže po
zpřesnění se ukazuje, že veškerá původní hmota shořela
při průletu atmosférou, takže prostě není co hledat. Vědci
tak přišli o vzácnou možnost získat meteorit s detailním
„rodokmenem“. Takových totiž dosud existuje na celém
světě pouze devět. (MaFr)
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Cestovatelé Hanzelka a Zikmund
Muzeum jihovýchodní Moravy ve Zlíně znovu otevřelo stá-
lou expozici S inženýry Hanzelkou a Zikmundem pěti svě-
tadíly. Návštěvníci uvidí fotografie, které organizátoři vy-
brali z více než 140 000 snímků. Znovuotevření expozice je
věnováno 60. výročí startu první cesty Hanzelky a Zik-
munda. Kulaté výročí připadne na 22. dubna. U příle-
žitosti oslav 88. narozenin Miroslava Zikmunda otevřela
Východočeská galerie v Pardubicích výstavu s jednodu-
chým názvem: Hanzelka a Zikmund. Fotografie. Až do
15. dubna si zájemci budou moci prohlédnout tyto fotogra-
fie (284) pocházející z rozsáhlé kolekce vytvořené v roce
2003 pro výstavu ve Velké synagoze v Plzni.

Ocenění novináři
Prestižní hlavní Cenu Ferdinanda Peroutky za rok 2006 zís-
kal novinář a spisovatel Jiří Kovtun. Druhou cenu si z Ná-
rodního muzea v Praze odnesl novinář Hospodářských
novin Jindřich Šídlo, třetí redaktorka Lidových novin Re-
nata Kalenská. Letos osmdesátiletý Kovtun po druhé svě-
tové válce pracoval v týdeníku Vývoj, v letech 1951 až 1973
byl redaktorem v Rádiu Svobodná Evropa a posléze i dva
roky v Hlasu Ameriky. Renata Kalenská pracuje v LN od
roku 1997 a připravuje rozhovory týdne, které si získaly
velkou oblibu čtenářů.

Poslední slovo
Napadlo mi kdysi, jak by bylo dobré, kdybych dokázal,
odvážil se založit jakousi svou knihovnu, která by fyzicky
ani nemusela existovat. Byl by to průtočný soubor knih,
které by si musely přečíst moje děti, vnuci, přátelé... I dnes-
ka mi nad některou knihou napadá, že by to měli číst. Ten-
krát to byly knihy jako Jan Cimbura, jenž se mi zjevil jako
definice českého sedláka; říkáváme „sedlák“, a nevidíme,
jaký tělesně duševní typ to je. Patřily tam tehdy i Petro-
lejové lampy, U snědeného krámu nebo Rychtář Šoman:
hrdina z boje proti loupežným Tatarům ve Valašských
Klouboukách. Ale ovšem byla tam i díla jiného žánru, na-
příklad Benešovy Mnichovské dny.

Taková souběžná četba by působila k tomu, že bychom
určitým pojmům rozuměli stejně. Počítali bychom s ně-
jakou společnou zkušeností jako v době, kdy jsme všichni
četli Zbabělce nebo Jdi za zeleným světlem.

Knihou společného vědomí by teď měla být kniha Jiří-
ho Kovtuna Republika v nebezpečném světě, popisující
éru prezidenta Masaryka. Tuto knihu mi teď nastrkovala
paní Vaculíková, protože minulý týden dostával Kovtun
Peroutkovu cenu: za celé své dílo až k tomuto vrcholu.
Knihu jsem pro její tloušťku vzal do rukou neochotně: po-
dívám se do obsahu, celé to číst nebudu. Kniha je také
moc těžká na čtení v posteli. Ale v noci jsem se šel napít,
našel jsem ji v kuchyni na stole, otevřel ji, a stala se mou
četbou na pokračování, když se v noci jdu napít.

Zaujala mne nejdřív tím, o čem jsem si myslel, že to
znám, jako si to jistě myslíte i vy. Je to vznik a první roky
naší republiky. Omyl! Nebylo vůbec samozřejmé udržet si
historickou hranici českého království. Nestačilo vytrvalé
vysvětlování našich delegací na různých mnoha jednáních.
(„Ten váš Beneš je už hrozný,“ pravil jeden přátelsky naklo-
něný diplomat.) A bylo v určité chvíli třeba předběhnout
závěr jednání ráznými činy: vojenské obsazení severočes-
kých měst, ozbrojený zásah na Těšínsku... Ale tu byly as-
poň historické mapy. Maďaři pravili: Existovala někdy ně-
jaká jižní hranice Slovenska? Neexistovala, proto povede
tudyto. Ani Pozsony nechtěli vydat – Bratislavu. Tato kapi-
tola našich raných dějin utvrdila mě v názoru na události
z let 1945-1946, jestli mi rozumíte.

Kovtun také posiluje čtenáře v podezření, že Masaryk
nebyl neuroticky choulostivý demokrat: že autorita a vůle
mají cenu takovou, jaký je ten, z koho pocházejí. A ko-
nečně povzbuzující vědomí, že politické poměry byly v té
republice tak špatné, až se ty naše dnešní mohou jevit lep-
šími. A že Peroutka ve svém Budování státu všecko tehdy
ještě nevěděl, nebo možná nechtěl tak říct. Kovtun pracu-
je s prameny tehdy nedostupnými.

Jiří Kovtun popisuje tento úsek dějin (1918-1935) sou-
běžně s děním v okolní Evropě. Nepřímo je v tom nápověď
naší horší budoucnosti. Čtenář si uvědomí, oč lepší je naše
situace v Evropě dnešní, jež nám věští spíše klidnou bu-
doucnost, v níž naše republika může bezbolestně, skoro
nevědomky zase zaniknout. (Ludvík Vaculík, LN /2007)

Klimatologická vláda paní Zimy skončila posledním dnem měsíce února, ale
paní Zima si dělá nárok na své panování astronomicky až do prvního jarního
dne. Často nám na začátku měsíce vyhrožuje sněžením. Dokonce ho někdy na-
sype nejvíce za celou zimu. A to už je v době, kdy o něj není zájem.

Na zahrádkách první poslové jara sněženky, bledule, šafrán, talovín a kočičky
jív nečekaly, až budou mít list, a ani na to, až jejich kořínky začnou sát živiny ze
zmrzlé půdy. Ten prvý květ – ten rozkvetl ze samého srdce rostlin. A v srdci se
rodí láska, která předběhla vše. Ostatní přijde později. Pokud nám skřivánci
nezazpívali v únoru, pak si jich určitě všimneme v prvém měsíci jara. A nejen jich!
Je to přece Řehoř se svými čápy a vlaštovičkami, které přináší na svých ocáscích
ještě sníh.
Pak již přijde svatý Josef se svou širočinou a první jarní den. Příroda zavoní před-
jařím. Ze srdíček lásky vyrostou další květiny. Na list nečeká ani podběl. Roste
nejraději na březích potoků a vlhkých příkopech u cest. Nesbírejme ho ale
v blízkosti vozovek, následkem výfukových plynů z motorů aut se může stát
i jedovatou rostlinou. A za to může také člověk! (mk)

Pranostiky
Zima často ještě do března strká hlavu a někdy

jej i docela zalehne.
Druhdy ještě v březnu hejl na nos se posadí.
Kolik březnových mlh, tolik červencových lijá-

ků.
Březen bez vody, duben bez trávy.
Jestli březen kožich stáhl, duben rád by po něm

sáhl.
Na svatého Tomáše, oraniště jsou jak kaše.
Na svatého Řehoře líný sedlák, který neoře.
Svatý Matěj ledy nechá, svatý Josef je pak seká.
Pěkný den na svatého Josefa zvěstuje dobrý rok.
Jaro zvěstuje Zvěstování, ale zimu ještě nevy-

hání.
Hřmí-li v březnu, sněží v máji.

BŘEZENBŘEZENBŘEZENBŘEZENBŘEZEN
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Nová Fabia i do Rakouska
Jestliže loňský rok byl pro českou automobilku Škoda ve
znamení nového typu roomsteru, letos se její pozornost
obrací zpět k vozům Škoda Fabia. Fabia byla až do loňska
nejprodávanějším modelem automobilky, loni jí však před-
stihl luxusnější model Octavia. Situace se však možná opět
změní, protože Škoda Auto přichází s novým typem fabií,
který by měl být k dostání již v březnu. Nejdříve bude nově
upravený model uveden na středoevropský trh, kromě
samotné České republiky ještě do Německa a také do Ra-
kouska. Ještě do poloviny roku by však již měl být k dis-
pozici i v dalších zemích. Ještě letos začne s produkcí vozu
i nový závod Škody Auto v Indii a na rok 2008 je napláno-
váno spuštění výroby v Číně. Přesnou cenu nových fabií by
měla Škoda Auto oznámit na ženevském autosalónu po-
čátkem března, ale podle jejích představitelů se nebude
nijak dramaticky lišit od ceny dosavadních modelů. Výro-
ba starých typů bude pokračovat jen do léta, pouze u Ško-
dy Fabia combi se počítá s produkcí až do příštího roku.
Pokud jste si tedy zamilovali starý typ, musíte si pospíšit.
Naopak pokud toužíte po nějaké inovaci, brzo bude vaše
očekávání splněno. Jestli nová úprava modelu zaznamená
úspěch je samozřejmě ještě těžké předvídat, hodně bude
podle vedení Škody Auto záležet na vývoji trhu ve střední
a východní Evropě, tedy v místech, kde i dosud nacházely
fabie nejlepší odbyt. (MaFr)

Místo nákupního centra Hypernova
Velké rozpaky vyvolal v moravské Třebíči rakouský investor,
který sliboval, že na pozemcích u výpadovky u Znojma po-
staví obrovské nákupní a zábavní centrum. Ukázalo se to-
tiž, že část plochy pronajal společnosti Ahold, který zde
chce vystavět hypermarket zařazený do řetězce Hyperno-
va. Jenže jedna Hypernova už v Třebíči stojí a nová budova
by tak měla pouze nahradit starou, kterou chce Ahold za-
vřít. Pro třebíčskou radnici tato operace prakticky zname-
ná jediné – ze slibovaných nových pracovních míst asi nic
nebude. Zástupci společnost Aventin, která půdu u fre-
kventované silnice pro rakouské investory spravuje, se
však snaží místní veřejnost uklidnit. Podle něj Ahold obsa-
dí jen asi třetinu plánované plochy, na zbytku vzniknou ob-
chody s obuví, textilem, drogistickým zbožím a elektroni-
kou, o jejichž zřízení investor jedná s mezinárodními řetěz-
ci. Přesto se zdá pravděpodobné, že původní velmi smělé
plány bylo nutno do určité míry zredukovat.

Bohužel k podobnému procesu dochází v různých čes-
kých a moravských městech poměrně často – investor při
snaze získat pozemky předkládá nesmírně ambiciózní
vize, které dostávají skutečné, podstatně skromnější obry-
sy až ve chvíli realizace. Jistě ale záleží na každém zastupi-
teli či radním, nakolik se dá opájet různými vzdušnými
zámky. (MaFr)

Jemča chce expandovat s Brity v zádech
Český výrobce čajů Jemča z Jemnice na Třebíčsku získal
silného strategického partnera – loni v květnu se jejím no-
vým vlastníkem stala britská skupina Tetley, světová dvoj-
ka v baleném čaji. Jemča se tak po předchozích dvou le-
tech, kdy fungovala jako divize společnosti Alima Značko-
vé potraviny, stala opět samostatnou akciovou společnos-
tí. Od změny majitele i právní formy si představitelé Jemči
slibují zejména další posílení pozice společnosti na domá-

cím trhu i expanzi do zahraničí. Podle jejich představ by se
měl prodej výrobků firmy ročně zvyšovat ročně zhruba
o 5-10 %. Vedle čajů Jemča by se v Jemnici měly balit i čaje
pod značkou Tetley. V současnosti Jemča Jemnice drží s asi
30 % celkového objemu prodeje pozici leadra českého
trhu s čajem a své výrobky uplatňuje i v cizině – vedle Švý-
carska, Finska a Slovenska vyváží i do Rakouska. Černé
čaje představují asi 40 % její produkce, dalších 40 % tvoří
čaje ovocné. O zbytek se pak přibližně stejným dílem dělí
bylinné směsi a zelené čaje.

Nelze očekávat, že by v této struktuře došlo se změnou
vlastníka k nějaké rychlé změně, protože podíly zhruba
odpovídají poptávce v České republice, která zůstává hlav-
ním odbytištěm. Jiná situace by ovšem nastala, kdyby se
výrazně zvýšil podíl exportu, k čemuž by mohla přispět
i produkce pod značkou Tetley. Pak by se asi dalo očeká-
vat nejspíše posílení segmentu černého čaje. (MaFr)

Zlevní v ČR dřevo?
Větrná smršť, která se přes Českou republiku přehnala
v lednu, napáchala obrovské škody na lesním porostu,
především v některých částech pohraničních hor, napří-
klad na Šumavě. To se samozřejmě projevilo i na domácím
trhu se dřevem. Okamžitě to pocítily malé pily, které se
ještě před nedávnem kvůli malému počtu zakázek potáce-
ly na pokraji krachu – nyní se jim zakázky doslova hrnou.
Malí vlastníci se snažili rychle polomy odtěžit předtím, než
zahájí těžbu mamutí Státní lesy ČR, které ovládají většinu
lesů v republice. Státní podnik se přitom kvůli zrušeným
tendrům na těžbu dřeva v minulých letech zmítá v hluboké
krizi, v první polovině února rezignoval její generální ředi-
tel i všichni odborní ředitelé.

Nicméně dřevo z letošních polomů se již mezitím zača-
lo těžit – nejúspěšnějšími účastníky výběrového řízení na
vytěžení asi 3,3 miliónu metrů krychlových dřeva se staly
společnosti Less & Forest, LST a Lesy Hluboká nad Vlta-
vou. Prvně jmenovaná firma by měla získat asi jednu pěti-
nu veškerého státního dřeva z kalamity. Vítězové tendrů
okamžitě po podepsání smluv zahájili lesní práce a věří, že
polomy dokážou zlikvidovat do konce června. Jakékoliv
zdržení by mohlo způsobit značné komplikace, protože
hrozí lavinovité šíření kůrovce. Na vichřici však možná nej-
víc vydělají rakouští obchodníci, kteří své české konkuren-
ty dokážou výrazně přeplácet. V mnoha případech po
kalamitě zůstalo především nekvalitní dřevo, vhodné na
štěpkování. Právě na tuto technologii ovšem rakouský
stát, na rozdíl České republiky, přispívá jako na techno-
logii patřící k ekologické výrobě energie. Uleví se však
možná trochu i drobným spotřebitelům palivového dřeva
v České republice, kterých v posledních letech po zdraže-
ní elektřiny i zemního plynu výrazně přibylo. Ještě více by
se jim mohlo ulevit, kdyby parlament přijal návrh skupiny
sociálnědemokratických a lidoveckých poslanců, aby pali-
vové dříví bylo, podobně jako v Rakousku a stejně jako
v samotné České republice před jejím vstupem do Evrop-
ské unie, zařazeno ve snížené sazbě daně z přidané hod-
noty.

Návrh zatím Poslanecká sněmovna podpořila v prvním
čtení. I kdyby se jí to však podařilo prosadit, spotřebitelé
si musí být vědomi, že současná výhoda vyplývající z ob-
rovského množství palivového dříví na trhu má i svou ru-
bovou stranu – nyní vytěžené dřevo může v nabídce chy-
bět v dalších letech. (MaFr)
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Vznikne středoevropský koridor?
Zástupci švédských, polských, slovenských, maďarských
a samozřejmě také českých regionů v druhé polovině led-
na v Hradci Králové jednali o podobě projektu tzv. středo-
evropského dopravního koridoru, který by měl v budouc-
nu propojit severní a jižní oblasti Evropy. Přestože rakouští
představitelé na hradeckém setkání chyběli, neznamená
to, že by Rakousko měla nová spojnice zcela minout. Pod-
le původního plánu by měl koridor směřovat z jižního
Švédska, přes polské regiony, podél německo-polských
hranic do České republiky, přes západní Slovensko, Ma-
ďarsko, Rakousko, Chorvatsko a Itálii do Řecka. Koridor
by měl zahrnovat všechny druhy dopravy a vytvořit tak
dopravní tepnu v plném slova smyslu. Lokality, kterými by
spojnice procházela, by samozřejmě měly šanci na mimo-
řádně dynamický růst. V současnosti se zainteresované re-
giony snaží, aby celý projekt byl zanesen do strategických
dokumentů Evropské unie, což by nepochybně výrazně
ovlivnilo šanci na získání peněz z evropských fondů na
vybudování jednotlivých částí koridoru. Například před-
stavitelé Královéhradeckého kraje v České republice před-
pokládají, že by v rámci plánu na středoevropský koridor
mohla Evropská unie spolufinancovat pokračování dálni-
ce D 11 z Prahy přes Hradec Králové do Jaroměře a dále
k polským hranicím nebo vybudování rychlostní silnice
R 35 ze severovýchodu Čech kolem Hradce Králové na
Moravu. Projekt středoevropského koridoru podle dosa-
vadních představ asi výrazně neurychlí spojení mezi Čes-
kou republikou a Rakouskem, protože obě země spojuje
značnou oklikou, ale přesto by účast na něm by mohla
pomoci další spolupráci obou zemí. Obě by totiž mohly na
jeho úspěchu výrazně hospodářsky profitovat. (MaFr)

Pobočka Foxconnu v ČR prosperuje
Velice dobře se v České republice daří jednomu z nej-
větších světových výrobců počítačů, tchajwanské firmě
Foxconn. Asijská firma se díky svému pardubickému závo-
du loni zařadila mezi deset firem s vůbec největšími tržba-
mi v České republice a zároveň její česká pobočka patří
mezi tři největší exportéry v zemi. V současnosti dokonce
pardubický podnik zápolí s nedostatkem pracovníků. Za-
městnává asi tři tisíce lidí, značnou část osazenstva však
tvoří Slováci a Ukrajinci. Rezervy pracovních sil jsou už
v užším regionu zcela vyčerpány a firma tak sáhla k ma-
sivní inzerci. Neshání přitom montážní pracovníky, ale
i manažery, programátory, analytika a další kvalifikované
profese. Foxconn zároveň uvažuje o vybudování dalšího
nového závodu, který by jí umožnil další expanzi. Česká
pobočka by se totiž podle prohlášení svých představitelů
měla stát výrobní centrálou celé Evropy, z níž by byla zá-
sobována kromě Evropy i Afrika a Střední Východ. Záro-
veň bude údajně fungovat i jako poskytovatel kompletních
služeb z jednoho místa pro celý rozsáhlý region. Z tohoto
pohledu se jeví vybudování dalšího závodu zcela nezbyt-
né. Největší šanci na získání nové investice má přitom
podle tisku průmyslová zóna Paprsek u Svitav, protože
v jejím okolí je možno nalézt dostatek kvalifikovaných pra-
covních sil. Nelze samozřejmě zastřít, že provozovny firmy
Foxconn v České republice reprezentují tu část zahranič-
ních investic, které vzbuzují u řady analytiků značné roz-
paky. Podobné montážní závody představují pro českou
ekonomiku podle nich především zdroj značné nejistoty –
nyní se sice dynamicky rozvíjejí, v následujících letech se

mohou rychle přemístit dále na východ, do zemí s levnější
pracovní silou. Na druhé straně však někteří jiní ekonomo-
vé upozorňují, že v současné době se Česká republika bez
podobných investorů neobejde, pokud nechce, aby výraz-
ně stoupla míra nezaměstnanosti. Navíc i závody, jako je
pardubická pobočka firmy Foxconn, do České republiky
přinášejí vyspělé technologie a iniciují domácí technický
výzkum a vývoj a nezůstávají jen klasickými montovnami.
Přesto v následujícím období chce vláda při případných
investičních pobídkách dávat přednost investicím, u nichž
bude technologický přínos a vysoká přidaná hodnota ješ-
tě výraznější než u Foxconnu. Podobné podniky se však
shánějí velice složitě a hodně bude záležet na tom, zda
Česká republika bude schopna nabídnout dostatek sku-
tečně velmi vysoce kvalifikovaných pracovních síl. Konku-
rence v této oblasti je přitom mimořádně silná, velký po-
tenciál kvalitních technických odborníků mají i některé bý-
valé země Sovětského svazu nebo třeba Indie. (MaFr)

Český zahraniční obchod loni rekordní
Rekordním přebytkem 47,3 miliardy korun (asi 1,67 miliar-
dy €) skončil loni český zahraniční obchod. Dařilo se pře-
devším českým exportérům automobilů a strojů, snížil se
i deficit v obchodu se surovinami, naopak oproti loňské-
mu roku se zhoršily výsledky v oblasti obchodu s mine-
rálními palivy, polotovary a materiály, chemickými výrob-
ky, potravinami a živými zvířaty a průmyslovým spotřeb-
ním zbožím. Jako již tradičně, nejúspěšněji se dařilo uplat-
ňovat české výrobky na trzích Evropské unie, naopak vel-
ký schodek byl zaznamenán v obchodu s Čínou a Ruskem,
nepříznivě se vyvíjela i situace u Tchajwanu a Japonska.
Čísla jasně ukazují dobrý výkon české ekonomiky, která
zaznamenala již druhý přebytkový rozpočet zahraničního
obchodu za sebou. Zároveň však někteří ekonomové va-
rují, že úspěch je založen na ne zcela pevných základech.
Především jim poněkud vadí závislost země na prosperitě
automobilového průmyslu, který se na celkovém vývozu
České republiky podílí více než polovinou. A tento podíl se
patrně ještě zvýší po uvedení nového závodu automobil-
ky Hyundai v severomoravských Nošovicích do provozu.
Podle části odborníků hrozí, že jakákoli krize nebo i jen re-
cese v globální ekonomice může velice těžce postihnout
právě automobilový průmysl a tím narušit i celé české hos-
podářství. Podle jiných analytiků se však vzhledem k pře-
trvávající komparativní výhodě v krátkodobém nebo střed-
nědobém horizontu nejeví pravděpodobné, že by Českou
republiku dominance automobilového průmyslu ohrozila.
Jistě je však na místě uvažovat o možné diferenciaci výro-
by, to však je běh na velmi dlouhou trať, v němž vláda
může hrát pouze dílčí roli. (MaFr)

Živočišná produkce v České republice
Svatý Václav údajně posílal do Německa jako poplatek
120 volů ročně, v současnosti naopak Česká republika
musí většinu důležitých živočišných komodit dovážet. Jak
oznámili statistici, v roce 2006 v České republice dále po-
klesla produkce masa i mléka. Meziročně se u masa sníži-
la výroba o 2,3 % na 630 794 tun, u mléka se jedná dokon-
ce o pád o skoro 6 % na 2,3 miliardy litrů. Přesto v mléce
je země ještě stále soběstačná a určité přebytky dokonce
vyváží, u masa se již Česká republika stala závislou na do-
vozu. Představitelé Agrární komory zveřejněná čísla pova-
žují za varující a hodlají iniciovat jednání s ministerstvem
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a zemědělstvím o korekci agrární politiky. Mnohým pozoro-
vatelům se především zdá sporné, když v současnosti
mnozí farmáři v České republice dosahují prosperity tím,
že část pozemků nechávají ležet ladem a z části vytváří
pustiny. Právě na to totiž dostanou dotace z evropských
fondů. Samotné české ministerstvo zemědělství však na
podobné praxi asi jen pramálo změní. Jenže snah o re-
formu agrární politiky Evropské unie již byla celá řada
a přesto všechny skončily zapomenuty v propadlišti času.
A tak se i v nejbližší budoucnosti budeme setkávat při prů-
jezdu českou krajinou se zbytečně zpustlými poli a opuš-
těnými stájemi. (MaFr)

Česká národní banka s rekordní ztrátou
Zatímco české komerční banky se předhánějí v rekordních
ziscích, hospodaření cedulové České národní banky skon-
čilo naopak největší ztrátou v její dosavadní historii, která
dosáhla 56,4 miliardy korun (skoro 2 miliardy €). Přitom
ještě v roce 2005 vykázala zisk 20 miliard korun. Celková
aktiva banky loni poklesla o plných 14 %. K tomu je ovšem
nutno dodat, že hospodaření centrální banky, jakou je
Česká národní banka, probíhá podle jiných pravidel než
hospodaření privátních finančních ústavů a zisk zde ne-
hraje tak klíčovou roli. Ztráta České národní banky souvi-
sí především s tím, že udržuje nutné devizové rezervy, kte-
ré se vzhledem k posilování české koruny znehodnocují.
Podle analytiků přitom tento trend bude pokračovat i v ná-
sledujících letech. Česká národní banka si přitom nemůže
dovolit vzhledem ke své roli stabilizačního prvku se záso-
bami libovolně spekulovat podobně jako jiné banky. I v ji-
ných činnostech Českou národní banku silně omezují její
hlavní úlohy, mezi které patří zejména péče o cenovou sta-
bilitu. Česká centrální banka prosazuje dlouhodobě dost
opatrnou politiku a někteří oponenti jí občas vyčítají až
deflační chování. Na druhé straně v současné době Česká
národní banka přistupuje velmi rozvážně k očekávanému
růstu úrokových sazeb a její někteří představitelé hovoří
o možnosti naopak snížení těchto sazeb. Díky tomu se tak
v České republice dostává do oběhu více peněz na inves-
tice a ekonomika se může poměrně volně rozvíjet. Nízká
úroková míra podporuje i rozvoj hypoték a úvěrů. Na dru-
hé straně však přispívá ke znehodnocování úspor. Bude
jistě zajímavé sledovat, jak Česká národní banka zareagu-
je na možné prosazení reforem prosazovaných současnou
koaliční vládou vedenou občanskými demokraty. Podle
některých analytiků by někde razantní kroky s sebou moh-
ly přinést roztočení inflační spirály. Obavy v této souvislos-
ti vzbuzuje zejména slib vlády, že na daňové reformě by
vydělali všichni poplatníci. Ale těžko hodnotit hypotetic-
kou situaci v budoucnosti, když ministerstvo financí ještě
ani nezveřejnilo všechny základní parametry připravova-
ných reforem. V každém případě se však Česká národní
banka, věrna svým tradicím, bude pravděpodobně snažit,
aby zůstala ostrůvkem stability na bouřlivém moři finanč-
ního trhu. (MaFr)

Češi hodně utrácejí
Údaje evropského statistického ústavu Eurostat jasně uka-
zují, že podobně jako v jiných ukazatelích, i v míře utráce-
ní občanů Češi z nových členských zemí Evropské unie ve
střední a východní Evropě zaujímají druhé místo hned za
Slovinskem. Až s odstupem za nimi následují Maďarsko,
Polsko a Slovensko. Obyvatelé České republiky se však

naopak jen zdálky dívají na záda nejvíce utrácejících Evro-
panů, mezi něž patří vedle Lucemburčanů a Britů také
Rakušané. Propast se přitom paradoxně stále rozšiřuje.
V současnosti odpovídá česká situace průměru Evropské
unie před více než deseti lety, zhruba roku 1995. Poměrně
rychle se však již v současnosti unifikovala struktura výda-
jů domácností. Dávno pryč jsou doby, kdy vydávaly třeba
i polovinu svých příjmů za potraviny. Nyní dominují výda-
je za bydlení a energie, následované náklady na dopravu.
Naopak nejmenší váhu mají výdaje na vzdělání. V součas-
nosti se přitom zdá, že přinejmenším v České republice
bude význam výdajů za bydlení a energie v nejbližší době
ještě dále narůstat, ať již v souvislosti s deregulací nájem-
ného, nebo očekávaným vzestupem cen energií kvůli zave-
dení ekologické daně. (MaFr)

Mýtné s velkým ziskem, ale i problémy
Nemalou sumu – celkem 422 miliónů korun (asi 14,8 milió-
nu €) vyneslo za první měsíc své platnosti mýtné na čes-
kých dálnicích a rychlostních silnicích, jehož vybudování
a provoz zajišťuje rakouská firma Kapsch. Představitelé
českého Ředitelství silnic a dálnic zároveň odmítli zprávy
některých médií, že se celý systém potýká s vážnými potí-
žemi. Závada se podle nich vyskytla pouze na softwaru
pětadvaceti vozů, s nimiž celní hlídky neustále projíždějí
zpoplatněné komunikace a vybírají mýto od řidičů, kteří
ho řádně neplatili. V současné době se definitivně rozho-
duje, kdo celý systém nakonec definitivně dokončí, a pro-
zatím se zdá, že přes občasné nepříznivé články v českém
tisku a přes zpochybňování výběru rakouské firmy v par-
lamentu svoji pozici nakonec Kapsch obhájí. Má však zá-
važné protivníky v čele s expertním týmem Českého vyso-
kého učení technického vedeného sociálnědemokratic-
kým stínovým ministrem dopravy Petrem Moosem.

Odborníci z ČVUT předali vedení ministerstva vyjádře-
ní k návrhu Kapsche na výstavbu druhé etapy mýtného,
které obsahuje řadu výtek a výhrad. Kritika směřuje pře-
devším na druh použitých palubních jednotek a na počet
mýtných bran s mikrovlnnou technologií. Zdá se tedy, že
ani tato fáze nebude pro Kapsch zrovna procházkou růžo-
vým sadem, stejně jako předchozí výběrové řízení.

(MaFr)

Do Frýdku přijde miliardová investice
Zhruba jednu miliardu korun chce ve frýdecko-místecké
průmyslové zóně Chlebovice investovat korejský produ-
cent interiérových plastů a textilií Hanil E-Hwa Company.
Na zdejších 6,5 hektarech má již letos vzniknout nová vý-
robní hala i s infrastrukturou. Závod by měl vyrábět pro
nově budovanou nošovickou automobilku firmy Hyundai,
která bude stát jen zhruba deset kilometrů vedle. Výroba
firmy Hanil E-Hwa Company na severní Moravě by měla
vytvořit v nejbližší budoucnosti celkem 174 nových pracov-
ních míst, jedná se však o pouhý začátek. Do roku 2013 by
se totiž zdejší závod měl vypracovat na centrální evrop-
skou investici firmy. Korejská společnost Hanil E-Hwa
Company pochopitelně není jediným průmyslovým podni-
kem, který vzniká v souvislosti s nošovickou automobil-
kou, naopak se očekává, že obří závod Hyundai promění
průmyslovou podobu celého regionu. Někteří ekonomo-
vé se však obávají, že zde vyrůstají především montovny,
v nichž práci naleznou jen nekvalifikovaní dělníci, kteří se
smíří s poměrně nízkou mzdou. Určité obavy vzbuzuje
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i hlavní investor – jeho hlavní majitel se nedávno ocitl kvů-
li prokázané korupci v Jižní Koreji za mřížemi a čím dál
častěji se ozývají zprávy, že výstavba nošovického závodu
by se z tohoto důvodu mohla zpozdit. To by samozřejmě
mělo obrovský dopad i na související investice do závodů
různých subdodavatelů, které by patrně také musely po-
zdržet své uvedení do provozu. Mohlo by tak dojít k řadě
mimořádně nepříjemných komplikací. (MaFr)

Bude Budvar vařit hořké pivo?
Českými médii v lednu a únoru začaly prosakovat první
zprávy o velké změně, kterou na letošek chystá jeden z nej-
úspěšnějších českých pivovarů vyvážející i na rakouský trh,
společnost Budějovický Budvar. Ta totiž hodlá přijít se zce-
la novým druhem piva, který se bude jmenovat Pardál.
Zatím není zcela jasné, o jaký přesně typ piva půjde, zá-

stupci Budvaru zatím trochu vágně hovoří o „kvalitní znač-
ce středního cenového segmentu“. Podle tisku se nejspíš
bude jednat buď o klasickou desítku nebo o světlou jede-
náctku. V každém případě však Budvar slibuje, že nový
produkt překvapí i jinou, u dosavadních značek Budvaru
neobvyklou chutí. Zdá se tedy, že půjde o pivo spíše hoř-
čí, protože jinak se Budvar vyznačoval spíše nasládlým
akcentem. Za zavedením nové značky stojí podle analytiků
především snaha čelit konkurenci Plzeňského Prazdroje,
který se svou desítkou Gambrinus zcela opanoval zejmé-
na levnější české hospody. Projekt vývoje nové značky
údajně jihočeský pivovar zahájil již před dvěma lety a loni
provedl rozsáhlé chuťové testy na zkušebních várkách.
Pečlivost odpovídá významu, jaký zavedení nové značky
v Českých Budějovicích přikládají. Spotřebitelé se zatím
mohou jen těšit, doba, kdy budou moci budějovického
Pardála i ochutnat, se však již nezadržitelně blíží. (MaFr)

Nový slovník slovenčiny
vychádza po 50 rokoch
Jazykovedci predstavili prvý zväzok nového slovníka slo-
venského jazyka od A po G. Na kompletný slovník si však
budeme musieť počkať ešte 15 rokov.

Pred niekoľkými týždňami vyšiel dlho očakávaný prvý
zväzok nového Slovníka súčasného slovenského jazyka
obsahujúci slová od A po G. V slovníku je zachytených
30 293 slov, oproti predošlému slovníku z päťdesiatych
rokov je bohatší o tisíce slov. „Rozšíril sa najmä o prevzaté
slová z iných jazykov, odvodeniny jestvujúcich slov a nové
významy starších slov,“ hovorí hlavná redaktorka slovní-
ka Alexandra Jarošová. Príprava slovníka trvala desať ro-
kov, na jeho vydaní spolupracovali desiatky jazykovedcov
a 73 odborných poradcov zo 103 vedných oblastí. Dosiaľ
používaný slovník vyšiel ešte v rokoch 1959-1968 a obsa-
hoval zhruba 120 tisíc slov. Nový slovník by mal po skom-
pletizovaní zachytiť 220 až 240 tisíc slov. Druhý zväzok
vyjde asi o dva a pol roka, na všetkých osem zväzkov si
však musíme počkať 15 rokov.

Pri zostavovaní slovníka jazykovedci vychádzajú najmä
z lístkovej kartotéky jazykovedného ústavu, ktorá obsahu-
je lístky so zhruba 5 miliónmi slov v rôznych kontextoch.
„Dôležitými zdrojmi sú aj knihy, publikácie, tlač, sleduje sa
aj internet,“ hovorí Jarošová. Jazykovedci pracovali aj s tak-
zvaným Slovenským národným korpusom, ktorý obsahu-
je až 300 miliónov slov v najrôznejších použitiach a tva-
roch a je aj na internete.

Diskusie sa podľa autorov nového slovníka viedli naj-
mä okolo prebratých slov z angličtiny. Prvý zväzok obsa-
huje 445 anglicizmov, z ktorých je väčšina poslovenčená.
Medzi spisovné slovenské slová sa tak dostali výrazy ako
blogér, bodygard, brejkdens, četovať, drajv, džoging ale-
bo esemeskovať. Do slovenčiny pribudli však aj slová, pri
ktorých pôvodný anglický pravopis ostal zachovaný. Ang-
lickými i slovenskými slovami zároveň sú tak napríklad
barbecue, curling, catering či brainwashing. Jazykovedci
však uprednostňujú, ak sa prebraté slová postupne adap-
tujú smerom k výslovnosti.

Na rozdiel od minulosti sa podľa Jarošovej menej dis-
kutuje o čechizmoch. Či sa však v ďalších zväzkoch obja-
via slová ako „kľudne“ alebo „prádlo“, nevie. „Nedá sa cel-
kom ignorovať ich frekvencia v bežnom používaní, ani ar-
gumenty o istých významových odchýlkach,“ hovorí.

Slovník obsahuje aj vulgarizmy. Jazykovedci však upo-
zorňujú, že to nie je dôvod na ich používanie vo verejných
prejavoch alebo médiách. „Ľudia by si mali rozmyslieť,
kedy je vhodné použiť slová, ktoré nie sú neutrálne,“ myslí
si Jarošová. (ao)

Kauza Ján Sokol
Niektorí katolícki kňazi si myslia, že arcibiskup Ján Sokol
by mal zo svojej funkcie odísť. Kňaz Marián Prachar, o kto-
rom sa arcibiskup Ján Sokol tiež zhováral s ŠtB, povedal,
že vzhľadom na 40 rokov, keď tu bol komunistický režim,
je normálne, že niektorí ľudia eštebákom poskytovali in-
formácie. „Podľa mňa to nie je veľká hanba, keď sa k tomu
niekto prizná a povie, že to robil zo slabosti alebo iných
dôvodov.“ Podľa neho by sa Sokolovi nič nestalo, keby
nemal najvyššiu funkciu a bol len biskupom. „Bol by to len
hrdinský príklad pre občiansku spoločnosť.“

Prenasledovali aj Jána Krstiteľa Balázsa, ktorý nemohol
dokončiť vysokú školu. „Tvrdenie tých, čo sa stretávali
s eštebákmi, že šlo o bezvýznamné veci a nikomu neublí-
žili, je mýtus a lož. Svojou ochotou k spolupráci, hoc aj
v zdanlivo nedôležitých veciach a diskutovaním s nimi,
pomáhali udržiavať systém, ktorý ubližoval mnohým a šlia-
pal po ľudských právach.“

Balázs povedal, že veľkosť človeka spočíva aj v tom, že
v kritickej chvíli vie úprimne vyrozprávať svoj príbeh a po-
prosiť o odpustenie. „Najnovšie dokumenty dotvárajú mo-
zaiku príbehu a potvrdzujú, že doterajšie útržky neboli len
obyčajné zdrapy papiera. Wielgusov príklad, jeho spôsob
vystúpenia v katedrále, vojde do dejín ako silný moment
a ako výzva a zrkadlo pre iných.“

Kňaz Karol Moravčík, ktorý tiež ponuku eštebákov na
rozhovor odmietol, povedal, že nové dokumenty nepriná-
šajú nové informácie. „Bolo verejne známe, že človek v je-
ho postavení sa pravidelne stretáva s predstaviteľmi štátu,
komunistickej strany a ŠtB. My sami sme neboli ochotní sa
toho zúčastňovať.“ Dúfa, že Sokol to robil preto, aby nie-
čo urobil pre cirkev a nie pre budovanie svojej kariéry.
Čakal by, že o tom podá pravdivé svedectvo. Myslí si, že
cirkevní historici by mali spolupracovať s ÚPN na objasne-
ní celej záležitosti. „Najvyšší reprezentanti cirkvi nemôžu
zostať len pri zdôrazňovaní, že majú právo na prezumpciu
neviny. Na ľudí v ich postavení sú kladené určité nároky,“
dodal Moravčík.

správy zo Slovenska



38

sp
rá

vy
 z

o 
Sl

ov
en

sk
a Kňaz Pavol Flajžík si biskupský úrad váži na sto per-

cent. „Kto je bez chyby, nech hodí kameňom.“ Treba pod-
ľa neho nechať na arcibiskupovi, kým a či sa k novým ve-
ciam vyjadrí. Dokumenty, ktoré boli doteraz v českých ar-
chívoch ministerstva vnútra, ukazujú, že Sokol ŠtB infor-
moval o oficiálnych záležitostiach cirkvi, ako aj o emigran-
toch. (ao)

Nová opera Zdeňka Trošku
opäť premiéruje v Košiciach
V košickom Štátnom divadle mala v piatok a v sobotu
16. a 17. februára premiéru opera Charlesa Gounoda Faust
a Margaréta. Naštudoval ju český režisér Zdeněk Troška,
ktorý tu pred rokom uviedol Dvořákovu Rusalku. Rozho-
dol sa poňať operu tradične, tak, ako by ju sám ako divák
chcel vidieť. Fausta stvárnia Peter Berger a Ľudovít Ludha,
Margarétu Lucia Knoteková a Katarína Michaelli. (ao)

Slovenské divadlo v Prahe
Pražské Divadlo Bez zábradlí 10. februára odštartovalo už
v poradí 12. prehliadku slovenskej divadelnej tvorby. Fes-
tival s názvom Slovenské divadlo v Prahe predstaví publi-
ku sedem slovenských profesionálnych divadelných súbo-
rov v celkovo jedenástich predstaveniach. Prebiehať bude
vo voľnejšej forme a potrvá do 9. mája. Záštitu nad podu-
jatím majú premiéry ČR a SR Mirek Topolánek a Robert
Fico, ministri kultúry a primátori Prahy a Bratislavy.

Takmer všetky predstavenia slovenských súborov bý-
vajú v rámci festivalu v pražskom Divadle Bez zábradlí vy-
predané do posledného miesta. A podľa manažéra divadla
Svatopluka Vičara veľký záujem verejnosti o vstupenky
v predpredaji potvrdzuje, že ani tento ročník nebude vý-
nimkou. O slovenské divadlá je v Prahe trvalý záujem.
Dôkazom toho je aj vznik dvoch konkurenčných festivalov
slovenského divadla v divadle Kalich a v Mestských di-
vadlách pražských.

Festival Slovenské divadlo v Prahe uvedie na scéne Di-
vadla Bez zábradlí slovenskú prvú scénu dvojicou predsta-
vení. Chýbať nebude ani Divadlo Andreja Bagara z Nitry,
bratislavské Divadlo Astorka Korzo ´90, Štúdio L+S a Ra-
došinské naivné divadlo. České publikum v Divadle Bez
zábradlí čaká aj premiéra prešovského Divadla Alexandra
Duchnoviča, ktoré predstaví hru Christo Bojčeva Orches-
ter Titanik v réžii Jozefa Cillera v rusínskom jazyku. „Pozre-
li sme sa na DVD so záznamom tohto predstavenia a bolo
rozhodnuté! Pretože je to divadlo, ktorému možno nebu-
deme rozumieť každé slovo, ale určite budeme rozumieť
tomu posolstvu a tomu inscenačnému tvaru, ktorý je ne-
smierne zaujímavý. Takže predpokladám, že pokiaľ je nie-
kto navyknutý chodiť do divadla, tak nebude potrebovať
titulky a pochopí,“ vysvetlila riaditeľka festivalu Hana Heř-
mánková. (ao)

Traja mušketieri na Novej scéne
Ak máte napriek odstupu troch storočí chuť tasiť kordy
a bojovať za lásku a priateľstvo proti intrigám a ľudskej zlo-
be, nemusíte sa hneď hlásiť do spoločenstva súčasných
rytierov. Stačí zájsť do divadla Nová scéna, kde uviedli pre-
miéru muzikálu Traja mušketieri podľa slávneho románu

Alexandra Dumasa. Romantický príbeh o priateľstve, lás-
ke, ale tiež o intrigách a nenávisti, sa odohráva v prvej
polovici 17. storočia. Keby na scéne divadla chodili len kos-
týmy bez hercov, bolo by sa na čo pozerať. Práve 220 do-
bových kostýmov tvorí podstatnú časť nezanedbateľnej
vizuálnej zložky predstavenia a ich autorom je Roman
Šolc. Šperky sú umeleckou prácou svetoznámej dielne
z Jablonca nad Nisou. To sú informácie pre tých, ktorí ne-
zatvoria oči a nezapočúvajú sa do hudby Michala Davida
a Bryana Adamsa. K tvorivému tímu sa pridáva textár
a scenárista Lou Fanánek Hagen, režisér a choreograf Li-
bor Vaculík. Peter Cmorik hrá D’Artagnana, Ivan Štroffek
je Aramisom a Martin Kelecsényi lordom Buckinghamom.
Milan Bartalský, Roman Féder a Mojmír Caban stvárňujú
Porthosa, Juraj Ďurdiak kráľa Ľudovíta XIII., Karol Čálik,
Ivo Heller pána Bonacieux. Muzikál skrášľujú aj Katarína
Hasprová ako Milady, Karin Olasová ako Constance. Krá-
ľovnú Annu hrajú Sisa Sklovská, Helena Krajčiová a Marta
Potančková. Viktor Horján sa objavuje v postave Planche-
ta a zákerného kardinála Richelieu hrá a spieva Csongor
Kassai. Nech sa už vyberiete na akúkoľvek alternáciu,
Nová scéna vám ponúkne výlet do minulosti. Ilúziu odda-
nej a vernej lásky, vieru v celoživotné priateľstvo, predo-
strie krásu žien a chrabrosť mužov.

Ak vás pri tomto rozvidnení ešte svojím spevom oblaží
Katarína Hasprová, či zaburáca Csongor Kassai, nebude
to premárnený čas. Kde inde, ak nie v divadle máte mož-
nosť vidieť zraniteľnú krehkosť panien, mužné paže tasia-
ce kord, aby pomstili svoju mŕtvu lásku a potrestali záker-
nú ženu, ktorá zneužíva svoju krásu na manipuláciu mu-
žov? Čo viac potrebuje k úspechu muzikál, ktorý nemá inú
ambíciu len potešiť oko a ucho diváka? Nová scéna tieto
atribúty v Troch mušketieroch naplnila. (ao)

Podporný projekt pre knižnice
Filantropický projekt je tento rok zameraný aj na vysoko-
školských čitateľov. „Keď knižnice dostanú dar, nie vždy
majú dôvod na takú radosť, ako v prípade tohto projektu,
a myslím to naozaj úprimne,“ povedala Daniela Gondová
zo Slovenskej asociácie knižníc počas slávnostného štartu
tretieho ročníka projektu Literárnej a kultúrnej agentúry
L.C.A. – 100 kníh Tatrabanky. Filantropický akt sa uskutoč-
nil 14. 2. 2007 predpoludním v knižnici Filozofickej fakulty
UK v Bratislave. Svojou návštevou ju poctil aj prodekan
fakulty Jaroslav Šušol či spisovatelia Oliver Bakoš a Kornel
Földvári, ktorý sa v týchto dňoch dožíva 75. narodenín.

Čerstvú novinku vydavateľstva – knihu Informačná
spoločnosť – predstavil pred študentským publikom jej
autor Pavol Rankov, pedagóg fakulty.

Projekt 100 kníh Tatrabanky sa začal pred troma rokmi
spoluprácou, ktorej cieľom je podporovať pôvodnú kniž-
nú tvorbu, rozvoj čítania a pomôcť verejným knižniciam
s obmedzenými rozpočtami. Prvé dva roky sa knihy dostali
do 68 knižníc v prevažne menších mestách Slovenska –
cieľovou skupinou bola stredoškolská mládež. Tretí ročník
je zameraný už aj na knižnice v krajských mestách, knižni-
ce univerzít a vysokých škôl, kde sa sústreďuje čitateľský
záujem vysokoškolákov.

Peňažná inštitúcia venuje v rámci projektu každej kniž-
nici sto kníh zo spomínaného vydavateľstva. Knižný dar
obsahuje diela súčasných slovenských autorov viacerých
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generácií, od Tomáša Janovica, Pavla Vilikovského, Ruda
Slobodu, Dušana Mitanu či Petra Pišťanka až po Romana
Olekšáka či Moniku Kompaníkovú.

Tento rok projekt naplní okrúhle číslo dvakrát – sto
kníh dostane svoje miesto v ďalších 32 knižniciach na Slo-
vensku. Dokopy tak bude vytvorená sieť 100 knižníc na
Slovensku, s ktorými budú organizátori v budúcnosti spo-
lupracovať. Knižný dar je odovzdávaný vždy v priestoroch
knižnice na besede so spisovateľmi. Hlavne v mestách,
ktoré sú vzdialenejšie od Bratislavy, sú takéto stretnutia
čitateľov s autormi a ich dielami ešte stále vzácne. (ao)

Valentínske vyznania lásky v Starej radnici
Možnosť vyznania si vzájomnej lásky pred Máriou Teré-
ziou sa neponúka každý deň. Tohtoročný Valentín bol
v Múzeu mesta Bratislavy opäť raz výnimočný – v Komnate
lásky zneli slová o láske a vernosti. O jedinečnú príležitosť
získať certifikát lásky priamo od uhorskej panovníčky Má-
rie Terézie a jej komorníčok sa pokúsili zaľúbenci od sobo-
ty až do stredy. Podmienkou bolo, aby si zaľúbený pár vy-
znal lásku priamo pred cisárovnou. A tak sa romanticky
sľubovalo, vášnivo bozkávalo a sladko objímalo – a Mária
Terézia vypisovala certifikáty s konkrétnymi menami a au-
tentickými odtlačkami zaľúbencov. Na úradné listiny vždy
dala kráľovskú pečať. Všetko bolo takmer autenticky sku-
točné – dobové oblečenie panovníčky a jej služobníctva,
historické prostredie, hudba... len čas sa posunul o niekoľ-
ko storočí dopredu, ale ako vtipne poznamenal jeden z ná-
vštevníkov, láska zostala aj v múzeu rovnaká a mladá...

Prostredníctvom života najznámejšej uhorskej panov-
níčky korunovanej v Bratislave vznikla príležitosť pre va-
lentínske vdýchnutie historickej dobovej atmosféry pomo-
cou symbolu zblíženia – bozku. A asi nikto, kto prišiel, ne-
ľutoval – v Komnate lásky videl najväčšie valentínske srd-
ce na Slovensku vytvorené zo živých kvetov. Po skončení
akcie poteší srdcia matiek a ich detí dočasne bývajúce
v krízovom centre Brána do života v Petržalke. Nielen deti
si užili bohatý víkendový kultúrny program na Hlavnom
námestí, kde sa spievalo, tancovalo a študenti rozdávali
valentínske srdcia.

Podujatie Valentínske vyznania si získalo mnohých ľudí
nielen v Bratislave, ale aj na Bojnickom zámku. Minulý rok
si prevzalo certifikát lásky niekoľko stoviek zamilovaných,
ale aj manželských párov spolu so svojimi deťmi. Už tretí
ročník tohto kultúrno-historického podujatia potvrdil ras-
túci záujem Bratislavčanov. Tento rok si certifikát lásky
prišli prevziať aj manželia Jozef a Františka Svítekovci, kto-
rí v týchto dňoch oslávili diamantovú svadbu. (ao)

V Redute sa plesalo na Bratislavskom bále
Plesová sezóna vrcholí. V hlavnom meste Bratislavským
bálom. Primátor Andrej Ďurkovský s manželkou privítali
v sobotu 10. februára v Redute bratislavskú smotánku.

Bály sa už tradične začínajú slávnostným predtancova-
ním. Tohto roku to boli opäť páry Tanečnej školy PKO Ja-
germajster. Už po štvrtýkrát na bále odovzdali Cenu Júliu-
sa Satinského, ktorá má priliehavý názov Bratislavská ču-
čoriedka. Čučoriedka je zdravá, malá, nenápadná, ale
s veľkou dávkou životnej energie, rastie v čistom prostre-
dí, po rozpučení zanechá nezmazateľnú stopu... V kate-
górii Idea oceňujú myšlienku, ktorá vznikla v priebehu mi-

nulého roka. Na Dunajskej ulici stojí od 24. septembra
2006 socha komika, herca a spisovateľa Július Satinský
načúva zvukom Dunajskej ulice. Autorom atypickej sochy
je akademický maliar Svetozár Ilavský.

Cenou Júliusa Satinského v kategórii Osobnosť oceňu-
jú tvorbu Bratislavčana, ktorý svojou prácou šíri dobré
meno mesta – či už nejakým konkrétnym činom, alebo ce-
loživotným profesionálnym pôsobením. Tohto roku ocenili
osobnosť v oblasti, kde sa spája šport i umenie – Hildu
Múdru. Pôvodne krasokorčuliarka Viedenskej ľadovej re-
vue, neskôr trénerka slovenského športovca 20. storočia
– Ondreja Nepelu. Aktívna, večne optimistická, aj dnes
každý deň obúva korčule a trénuje ľudí s mentálnym po-
stihnutí na dúbravskom štadióne. A robí to zadarmo. ,,Už
som na penzii, toto je moje hobby. Trénujem mentálne
postihnutých. Predtým som trénovala majstrov sveta. Te-
raz nemám takú zodpovednosť. No a potom je to veľmi
tvrdá práca, pretože to ide veľmi pomaly – kým si niečo
zapamätajú. Robím to rada, pretože ľad – je akási droga,“
zverila sa Hilda Múdra.

Polnočné prekvapenie príjemne potešilo. Na scénu
Bratislavského bálu prišiel Fantóm opery, v podobe scé-
nickej koláže. Vystúpenie tanečníkov pražských divadel-
ných a muzikálových scén doplnili živým spevom študent-
ka Hudobnej fakulty Akadémie múzických umení Lucie
Silkenová v role Christiny a muzikálový spevák Josef Štágr
v rolách Raula a Fantóma. V štyroch sálach hostí zabávali
aj Silvia Josifovská, Tina, Peha, spevácke teleso Svatý pluk,
zneli aj latinskoamerické rytmy i slovenské ľudovky. Labuž-
níci dobrého jedla si o polnoci mohli pochutiť na guláši
z diviny alebo na strapačkách. V bálovom menu nechýbal
ani losos, prasiatko, a samozrejme, dobré vínko. Moderá-
tori večera Iveta Malachovská a Vladimír Vondrák privítali
aj viacerých vzácnych hostí. Zabaviť sa prišiel aj veľvysla-
nec USA Rodolphe M. Valle. A polnočný darček pre hostí
– karnevalová benátska maska sa stala jedným z prvkov
Bratislavského bálu. Na parkete to tak krátko po polnoci
vyzeralo ako na vychýrenom karnevale a hostia mohli as-
poň podvedome okúsiť tajuplnú chuť anonymity. (ao)

Novostavba SND začína postupne ožívať
Generálne riaditeľstvo Slovenského národného divadla sa
minulý týždeň presťahovalo do novej budovy. Sťahovanie
administratívy z pôvodného sídla na Gorkého ulici 4 sa
začalo 15. januára tohto roku. Podľa hovorkyne SND Zu-
zany Golianovej riaditeľstvo využíva časť novej budovy
SND, na ktorú je vydané kolaudačné rozhodnutie o pred-
časnom užívaní. „Podarilo sa nám bez problémov sa pre-
sťahovať. Dúfam, že sa nám podarí priestor novostavby
v priebehu niekoľkých mesiacov oživiť, aby sa stalo di-
vadlom, do ktorého budú ľudia radi chodiť. Dúfam tiež, že
rovnako bez problémov sa presťahujeme aj do ďalších
priestorov. Dôležité je, aby investor a dodávatelia v krát-
kom čase dokončili stavebnú a technologickú časť budo-
vy,“ uviedla generálna riaditeľka SND Silvia Hroncová.

V Divadle P. O. Hviezdoslava a na Malej scéne SND sa
bude hrať ešte do konca marca. Obidve scény sa presťa-
hujú v prvej polovici apríla. Novostavba SND bude sláv-
nostne otvorená 14. a 15. apríla. Kvôli sťahovaniu zanikla
pokladnica v budove bývalého generálneho riaditeľstva.
Nová sídli v historickej budove SND a vchod má z Jesen-
ského ulice. (ao)
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rt Župní družstvo volejbalu (vedoucí odboru Anton Florián, tel. 01/586 86 86)

23, Anton Baumgartner-Strasse – kulatá hala Alt-Erlaa

Čtvrtek 19:30 – 21:00 odbíjená (muži)

Župní trénink ve stolním tenise (info přes den: Pavel Vlček, tel. 01/86 99 297)
17, Steinergasse 7 – sokolovna

Pondělí 19:30 – 21:00 stolní tenis

Župní zdravotní cvičení
17, Steinergasse 7 – sokolovna

Úterý 16:00 – 17:30 ženy a muži

Sokol Vídeň II
2, Blumauergasse 2 – tělocvična veřejné hlavní školy

Pondělí 18:00 – 19:30 odbíjená (muži)
19:30 – 21:00 nohejbal (muži)

Středa 19:30 – 21:00 gymnastika (ženy)

Sokol Vídeň III/XI
(informace pro zájemce o volejbal: N. Stěrbová, tel. 0650/967 80 80,
e-mail: K.Sterba@gmx.at)
3, Sebastianplatz 3 – tělocvična školy Komenský

Středa 19:00 – 21:00 odbíjená
Čtvrtek 19:00 – 21:00 gymnastika (ženy)

Sokol Vídeň X
Každou první středu v měsíci seniorské odpoledne od 14:00. Hosté vítáni.
Info: s. Hana Zemanová, tel. 0664 213 36 20

WernerKallin, tel. 01/968 20 53
e-mail: sokol10@aon.at

10, Angeligasse 21 – sokolovna (tel. 01/600 20 20)

Úterý 18:00 – 19:00 showdance
19:00 – 20:00 aerobic
21:00 – 22:00 fotbal

Středa 17:00 – 19:00 badminton (ženy)
19:00 – 21:00 odbíjená (mix, Sokol III)

Čtvrtek 09:00 – 10:30 ladypower
Pátek 15:30 – 19:00 SVS (dorostenci, Sokol V U-17)

19:00 – 21:00 SVS (Sokol V)

Sokolská jednota Tyrš XII/XV
Info: tel. Dipl. Päd. Ing. F. Kalousek 01/81 34 333 přes den, e-mail: kalousek@utanet.at
Jednota cvičí v sokolovně 10, Angeligasse 21.

Pondělí 19:30 – 21:00 míčové hry (muži)
Čtvrtek 17:30 – 18:45 základní sportovní gymnastika (žactvo)

19:30 – 20:30 kondiční a posilovací cvičení
na hudbu (ženy + muži)

Sokol Vídeň XVI/XVIII
Info: tel. 01/480 13 57
17, Steinergasse 7 – sokolovna

Pondělí 17:00 – 18:00 cvičení rodičů s dětmi
Úterý 19:30 – 21:00 gymnastika „speciál“ (ženy a muži)
Čtvrtek 18:00 – 19:15 žactvo

19:30 – 21:00 gymnastika (ženy)
Pátek 20:00 – 22:00 základní sportovní gymnastika (muži)

Sokol Vídeň XXI
21, Roda Roda-Gasse 7

Úterý 19:00 – 21:20 gymnastika, míčové hry (ženy + muži)

Sokolská župa rakouská
1010 Wien, Drachengasse 35

Tel./fax: ++43 1 604 87 04
(Dipl.-Ing. Jiří Nováček)

e-mail: novacek.wien@aon.at

Sokol informuje
Jako tělovýchovný spolek
s dlouholetou tradicí Vám

Sokol nabízí sportovní hodiny
vedené školenými vedoucími

s velkou praktickou zkušeností.
Přijďte se podívat,

srdečně Vás zveme!

Náčelnictvo a cvičitelé
Sokolské župy rakouské

Informace:
s. Marie Píbilová, tel. 330 97 87

s. Irena Floriánová, tel. 586 86 86

Sokolská župa
rakouská

www.sokol-wien.at

Česká obec sokolská
Tyršův dům – Újezd 450,

118 01 Praha 1
Tel.: ++420 257 007 111
Fax: ++420 257 320 580

www.sokol-cos.cz

Sokolský adrSokolský adrSokolský adrSokolský adrSokolský adresářesářesářesářesář
na

www.sokol-wien.at

Cvičení rodičů s dětmi

Cvičíme
každé pondělí
17:00 – 17:45

Bližší informace:
Mag. I. Mühlbergerová

tel.: 480 49 14
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Dětský maškarní ples Sokolské župy rakouské
Tento ples patří k oblíbeným každoročním podnikům ma-
sopustní sezóny. Bohatě vyzdobená prostorná tělocvična
Sokola Vídeň XVI/XVIII se v neděli 28. ledna 2007 zaplnila
do posledního místa. Maminky či babičky si daly opět vel-
mi záležet, aby jejich ratolesti měly radost a cítily se v krás-
ných maskách dobře. Přes všechnu náročnou přípravu
masek byly maminky obdivuhodně pilné, neboť nosily jed-
na za druhou lákavé moučníky a chlebíčky do bufetu, jenž
díky jim bohatě narůstal. Župní cvičitelský sbor, který ten-
to ples vždy pořádá, jim za jejich ochotu srdečně děkuje.

Podařilo se nám získat bratra Janču, ochotníka divadel-
ního souboru Vlastenecké omladiny, který se s chutí ujal
průvodního slova a tím velmi přispěl k dobré náladě a vy-

Stolní tenisté, pozor!
Ve dnech 24.-25. března 2007 pro vás

pořádáme župní turnaj ve stolním tenisu.

Ženy a děti nastoupí v sobotu ve 14 hod.,
muži v neděli v 9 hod.

Místo konání: tělocvična Steinergasse 7, 1070 Wien
Diváci vítáni. Bohatý bufet.

Přihlášky zasílejte na adresu: k.sterba@gmx.at,
faxem na č. 967 84 93, nebo volejte 0650-967 80 80.

Na Vaši účast se těší Sokolská župa rakouská

datně pomáhal sestře župní náčelnici dr. Danušce Frey-
Maternové, která každým rokem obšťastňuje děti poutavý-
mi hrami. Při těchto hrách jí byli velmi nápomocní sestry
a bratři, kteří se s plnou vervou her účastnili.

Po dlouhých letech se na ples opět vrátil „hastrmánek“,
kterého si pamatují maminky ze svých dětských let. Dřív
tato tradiční postavička vydávala dětem v tombole výhry.
Na přání sestry župní náčelnice byla tato tradice k radosti
dětí letos obnovena. Doufáme, že byli rodiče i děti s vý-
hrami spokojeni.

Dětské odpoledne se chýlilo ke konci, v družném kru-
hu se děti při závěrečné písni uklidnily a rozloučily. Ale
domů se jim moc nechtělo.

Tělocvična se pozvolna vyprázdnila, ale poté začal vel-
ký shon, neboť na všechny obětavé duše čekal úklid sálu.
My pořadatelé jsme mohli být spokojeni a doufáme, že se
všem hostům ples líbil a že nás příští rok opět navštíví.

Jménem cvičitelského sboru děkuji všem, kteří svou
prací a dary přispěli ke zdaru tohoto podniku.

Nazdar!
(Mb, vedoucí žactva)
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• 5. ledna 1867 Roessler-Ořovský spolu s bratrem sjeli na
lyžích ve večerních hodinách mírný svah Václavského ná-
městí. Šlo nejspíš o první použití lyží v Čechách.
• 3. března 1867 byla založena jedna z nejstarších sokol-
ských jednot – první česká tělocvičná organizace ve Vídni
– Sokol vídeňský.

Nad česko-vídeňskými rodopisy
Alois Prágr (1857 Kolín – 1943 Kolín)
Český sokolský činovník v Čechách a ve Vídni, peněžní
úředník, divadelník. Studoval reálku v Kolíně a obchodní
akademii v Praze. Vědomosti o národním hospodářství
a obchodní statistice získával od profesora Albína Bráfa.
Maturoval roku 1875. Při studiu navštěvoval tělocvičné
hodiny pro mladé v pražském Sokole. Vojenskou službu si
odbyl v letech 1877-1878 a hned nastoupil své první zaměst-
nání ve Vídni u tamních komerčních firem. Zde získal ne-
jen praktické zkušenosti ve svém oboru, ale hlavně posílil
kulturní a spolkový život české menšiny. S plným nasaze-
ním předával své ideově-organizační a cvičitelské zkuše-
nosti ve Slovanské tělocvičné jednotě Sokol, založené ve
Vídni roku 1867 českými studenty na čele s českým socha-
řem Bohuslavem Schnirchem. Cvičilo se v nové tělocvičně
ve IV. okrese na Resselgasse. Prágr účinně pomáhal i sta-
rostovi školského spolku „Komenský“ Václavu Novákovi,
živnostníku z Gumpendorferstrasse 34 a výsledkem bylo
otevření první třídy české obecné školy ve Vídni roku 1883.
Ale Prágr sám opustil Vídeň již roku 1881.1

V Praze pak pracoval jako obchodní příručí a současně
všechen volný čas věnoval pražskému Sokolu při přípravě
prvního všesokolského sletu 1882. Pomáhal při sbírkách
a akcích za získání podpor od okresních a obecních zastu-
pitelstev, záložen a spolků pro Sokol pražský i vídeňský. To
už byl rok 1883 a Prágr nastoupil do Občanské záložny
v Kolíně, kde využil i své zkušenosti z Vídně. V roce 1891
jej tu jmenovali do funkce účetního. Po práci se plně věno-
val Sokolu a s Kmochovou kapelou jezdil na zahraniční
zájezdy. Roku 1889 získal cenu v závodech při slavnosti
francouzských gymnastů v Paříži.2

Postavení přednosty získal v záložně roku 1900 a v le-
tech 1907-1924 tu zastával funkci ředitele. Prágr byl při vý-

chově mládeže přísný, ale současně laskavý. Houževnatě
prosazoval rovnoprávnost žen.

V kolínské sokolské jednotě byl zvolen náčelníkem
roku 1889 a starostou roku 1911. Z jeho iniciativy začalo
první cvičení sokolského dorostu již roku 1883. V roce 1884
patřil k zakladatelům Sokolské župy Tyršovy v Kolíně, prv-
ní povolené v Čechách, a působil v ní jako župní náčelník
(1888-1911), župní starosta (1911-1930) a čestný starosta
(od 1930). Jeho velkou láskou bylo i divadlo. Ve Spolku
divadelních ochotníků „Tyl“ hrál a pracoval ve správním
výboru. Neúnavně se zasazoval o postavení divadla v Ko-
líně „Divadelním družstvem“, jehož byl v letech 1918-24
předsedou. U každého kulturního počinu stál Prágr: Kruh
přátel umění, Vzdělávací sbor okresu, postavení pomníku
M. Jana Husa, Spolek pro okrašlování domoviny. Pracoval
i na obecním a okresním zastupitelstvu, kde pomáhal řešit
problémy zdravotní, dopravní aj.

Dávným snem A. V. Prágra byl samostatný český stát.
V březnu 1917 byl zatčen orgány rakousko-uherské tajné
policie a obviněn z protistátní činnosti. Vězněn byl ve ví-
deňské posádkové káznici. Po vzniku Československa byl
velitelem vojenských sil v Kolíně. Řídil sokolské a vojenské
hlídky a podílel se na jednáních okresního národního vý-
boru. Byl ohnivým řečníkem, který dokázal strhnout po-
sluchače k ušlechtilým činům.

V roce 1939 se ještě dožil slavnostního otevření kolín-
ského divadla, ale i zániku Československa.3 Německá
okupační správa zakázala činnost Sokola a syn Radim při-
šel roku 1942 o život v gestapáckém vězení. Po krátké ne-
moci zemřel Alois Prágr v listopadu 1943.

(Jaroslav Formánek)

Poznámky:
1 Sokol Vídeňský, in: Český dialog, Praha 2003, s. 34. –

Kromě Prágra byli cvičiteli Sokola ve Vídni malíři Ženíšek,
A. Liebscher, Kupka.

2 A. V. Prágr, Sokol Kolínský, Kolín 1929; J. Pejša, Dějiny
kolínského Sokola v datech, in: Dějiny kolínského Sokola,
Kolín 1994, s. 24.

3 A. V. Prágr, Nám i budoucím, in: Divadlo v Kolíně. Pa-
mátník vydaný divadelním družstvem, Kolín 1939, s. 7,
podobizna A. V. Prágra, s. 46.
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Syn krajanů na MS ve sjezdu stříbrný
Překvapivé druhé místo si na letošním mistrovství světa ve
sjezdovém lyžování vybojoval kanadský závodník, jehož
jméno zní českým uším nápadně známě – Jan Hudec. Pět-
advacetiletý závodník se také nenarodil nikde jinde než
v moravském městě Šumperk. Ve věku deseti měsíců však
odjel s rodiči na údajnou dovolenou do Jugoslávie. Zde se
rodina nalodila na vlastnoručně zbudovanou plachetnici
a odplula s ní na „Západ“, do Itálie. Později se usadili
v Německu, odkud však jako správní milovníci lyžování
každý víkend putovali na rakouské sjezdovky a běžkařské
dráhy. Ještě v druhé polovině osmdesátých let se Hudcovi
stěhovali znova, tentokrát do Kanady. Otec nynějšího zá-
vodníka na střední škole zaměřené na lyžování dělal trené-

ra a vyučoval němčině a Hudec junior se stále zdokonalo-
val ve svém sportovním umění. Přesto se stále nemohl
prosadit podle svých představ – jeho dosavadní maximum
ve Světovém poháru bylo sedmé místo a stejná pozice na
mistrovství světa v super G v roce 2003. Navíc ho dlouho
trápilo i zdraví, absolvoval již tři operace kolena. Letošní
mistrovství mu však přineslo skutečnou satisfakci, možná
i díky tomu, že dokázal využít svého velmi nízkého startov-
ního čísla. S příbuznými v České republice Jan Hudec kon-
takt neztrácí a chystá se, že se za nimi zase vypraví. Jak
však sám s úsměvem dodává, dojde tomu až po sezóně –
miluje totiž řízky, sladká jídla a pochopitelně pivo. Na po-
ctivých domácích buchtách od babičky prý přibere vždy
tak deset kilo. (MaFr)
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Další Čech do Austrie Vídeň
Mistrovské Austrii Vídeň se v letošním ročníku rakouské
ligy vůbec nedaří a po 21 odehraných zápasech se krčila na
poslední příčce. Potíže se tým snaží vyřešit mimo jiné zis-
kem nové posily z Čech. Podařilo se mu totiž získat jednu
z nejvýraznějších osobností severočeského prvoligového
družstva FK Jablonec 97, pětadvacetiletého útočníka Davi-
da Lafatu, který jen v podzimní části české nejvyšší fotba-
lové soutěže nasázel soupeřům sedm branek. Celá trans-
akce proběhla s až šokující rychlostí. Ještě ve středu dopo-
ledne to vypadalo, že jablonecký kádr nedozná žádných
závažnějších změn. Jenže v 16 hodin se vedení klubu ozva-
li zástupci Austrie a nabídli za Lafatu jeho týmu velmi vy-
soké odstupné. Smlouva musela být uzavřena ještě před
půlnocí, protože s jejím úderem končil v Rakousku termín
pro přestupy. Kluby nezveřejnily, jakou přesnou částku
Jablonec od Austrie nakonec získal, hovoří se však o sumě
asi 40 miliónů korun (1,4 miliónu €). Lafata se tak po
Štěpánu Vachouškovi a lednové posile Vladimíru Svěrko-
šovi stal třetí Čechem, který letos na jaře oblékne dres
Austrie a bude v něm bojovat o lepší umístění v tabulce li-
gy. Smlouvu s rakouským týmem má až do léta roku 2009.
Naopak zcela sešlo z avizovaného přechodu osmadvace-
tiletého Martina Vozábala z FC Slovácko do Paschingu.
Místo toho putuje tento středopolař do severočeského
Mostu. (MaFr)

Tomáš Berdych křtil Pendolino
České dráhy daly jedné ze souprav Pendolino jméno To-
máš Berdych. V současnosti nejúspěšnější český tenista ji
v Ostravě slavnostně pokřtil šampaňským. České dráhy
pro svůj reklamní záměr vyčlenily soupravu číslo šest. Dva-
náctý hráč světového žebříčku ATP je na ní zachycen v kla-
sické tenisové momentce ze hry.

Renta pro olympioniky asi nebude
Doživotní rentu 20 000 korun měsíčně pro české držitelé
olympijských medailí navrhuje zákon, který předložili so-
ciálnědemokratičtí poslanci Pavel Ploc a Karel Šplíchal
společně s poslancem za ODS Petrem Bratským. Zdá se
však, že nová norma nemá příliš šanci na úspěch, protože
se proti postavila koaliční vláda a nijak zvlášť nadšena z ní
není ani část levicové opozice. Hlavním iniciátorem legis-
lativního návrhu byl bývalý skokan na lyžích Ploc, který je
sám držitelem hned dvou cenných kovů z olympijských
her v Sarajevu v roce 1984 a z Calgary 1988. Mohl se při-
tom opírat i o zákony přijaté v minulosti v jiných státech,
například Polsku, a snad i proto byl původně, podobně
jako další předkladatelé, ohledně osudu zákona dost opti-
mistický. Jenže reakce veřejnosti nebyly nijak zvlášť vlídné
a velké nadšení neprojevovala ani média. Objevovaly se
okamžitě otázky, zda právě olympijští medailisté jsou sku-
pinou, která nejvíc potřebuje sociální pomoc českého stá-
tu. Ploc a další zastánci navrhované normy argumentovali
špatnou sociální situací některých bývalých sportovců,
z nichž někteří, jako třeba vzpěrač Otta Zaremba, olympij-
ský vítěz z Moskvy z roku 1980, trpí zdravotními potížemi
ovlivněnými i nařízeným používáním dopinku v době jejich
sportovní kariéry. Na rentu však měli mít nárok i novodobí

olympijští medailisté, jejichž sociální podmínky vypadají již
podstatně jinak. Navíc Český olympijský výbor upozornil,
že již v současnosti bývalým medailistům v důchodu po-
skytuje roční příspěvek, který loni dosáhl výše 45 000 ko-
run (asi 1 580 €) za celý rok. Přitom jiné skupiny osob, kte-
ré se rovněž zasloužily o dobré jméno České republiky,
podobnou výpomoc očekávat nemohou. Návrh poslanců
na doživotní rentu pro olympijské medailisty vlastně zno-
vu otevřel problém tzv. osobních důchodů. Tyto speciálně
vyměřované důchody existovaly v období před listopadem
1989, kdy však často byly udělovány představitelům teh-
dejšího režimu a jen částečně jimi byli oceněni opravdu
zasloužilí občané. V polistopadovém období bylo udělová-
ní osobních důchodů zrušeno, protože se celý systém jevil
silně zprofanovaný. Nyní se však zdá, že původní myšlen-
ka měla možná i své pozitivní stránky. Problém však asi
není možno vyřešit poskytováním renty jen úzce a velmi
jednostranně vymezené skupině obyvatel. Jenže na druhé
straně najít přesné měřítko pro míru zásluh o Českou re-
publiku v různých oblastech života se jeví jako téměř ne-
možné. (MaFr)

Tomáš Rosický ochutnal čaj
v Buckinghamském paláci
Český fotbalista Tomáš Rosický ochutnal čaj v Bucking-
hamském paláci, kam jej spolu s celým týmem Arsenalu
Londýn pozvala královna Alžběta II. Podobné cti se z čes-
kých sportovců naposledy dostalo fotbalovým vicemis-
trům Evropy z roku 1996. Královna Alžběta II. před finálo-
vým zápasem ve Wembley na hřišti pozdravila české i ně-
mecké hráče. Hráči Arsenalu se spolu s funkcionáři a rea-
lizačním týmem ještě před setkáním s královnou 40 minut
procházeli po nepřístupných částech paláce a mohli na-
hlédnout do královských pokojů. Pak všichni společně za-
sedli k typickému britskému odpolednímu čaji. Přichystá-
no bylo i malé pohoštění. Jednotlivé hráče královně před-
stavil kapitán mužstva Thierry Henry. „Byl to moc příjem-
ný zážitek. Nečekal jsem, že se po tak krátké době po-
dívám do Buckinghamského paláce a potřesu si rukou
s královnou,“ přiblížil zážitky fotbalového záložníka server
sport.cz.

Český fotbalista Tomáš Rosický
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Šárka Záhrobská je nejlepší slalomářka světa
Česká lyžařka vyhrála slalom na světovém šampionátu,
o 11 setin vteřiny porazila favoritku Schildovou. Ve švéd-
ském Aare předvedla na mistrovství světa vynikající výkon
a získala zlatou medaili. Jde o první titul v alpském lyžová-
ní v české i československé historii.

Jak to, že Češi najednou z ničeho nic v zimních spor-
tech září?

Krasobruslař Verner byl druhý na mistrovství Evropy.
Biatlonista Šlesinger získal na světovém šampionátu stří-
bro a bronz. Skikrosař Kraus loni vyhrál Světový pohár
a letos byl druhý. Martina Sáblíková je už prvotřídní rych-
lobruslařskou hvězdou. A Šárka Záhrobská dokázala ne-
dávno ještě nemyslitelné – vyhrála slalom na mistrovství
světa, Tomáš Verner získal na mistrovství Evropy stříbrnou
medaili. Připočítejte k tomu ještě běžkyni Neumannovou
a skokana Jakuba Jandu.

Klimatické podmínky pro zimní sporty jsou v české
kotlině vesměs nepříznivé, chybí tu velehory, sportem čís-
lo jedna je fotbal... Možná právě proto Záhrobská, Sáblí-
ková, Neumannová, Janda – ti všichni si navykli už od ma-
lička čelit nepřízni osudu v podobě nedostatku sněhu, ob-
tížného shánění peněz a chybějícího zázemí. Jedna teplej-
ší zima je přece nemůže rozhodit. Všichni se také vydali
cestou individuální přípravy. Díky tomu se sice čas od času
dostávají do sporu se svazovými autoritami, ale jejich kurz
je evidentně správný. A teď si představte, že by se jejich in-
dividuální poznatky a zkušenosti aplikovaly na celorepub-
likovou úroveň... Česko by bylo skutečnou zimní velmocí.

Češi mají medaile z MS v klasickém lyžování
v Japonsku
Dušan Kožíšek a Milan Šperl vybojovali ve sprintu dvojic
na mistrovství světa v klasickém lyžování v japonském Sap-
poru bronzovou medaili. Kateřina Neumannova je vice-
mistryní světa ve skiatlonu a získala svou první stříbrnou
medaili ze světového šampionátu v kariéře. Vzápětí pak s
obrovskou převahou obhájila titul mistryně světa v běhu
na 10 km volnou technikou.

Česká Rakušanka na MS
Není bez zajímavosti, že i za Rakousko jako jediná žena
běží lyžařka českého původu Kateřina Smutná. V roce
2003 neuspěla (kvůli virovému onemocnění) na WM ve
Val di Fiemme a po velice kritických slovech šéftrenéra
byla promptně vyhozená z českého A-teamu. Nadějné
19leté lyžařky se ujal trenér Radim Duda a HVS Saalfelden.
Po úspěšných závodech nestálo rakouskému občanství nic
v cestě, a tak tady Kateřina Smutná bojuje v barvách Ra-
kouska jako jediná rakouská sportovkyně v této disciplíně
na mistrovství světa v Sapporu, kde postoupila až do se-
mifinále. Skončila celkově jedenáctá hned za Norkou Ma-
rit Björgenovou a dosáhla ve sprintu druhého nejlepšího
výsledku v kariéře. Před úspěchem v Sapporu byla jednou
ve sprintu desátá. „Podařilo se mi hlavně čtvrtfinále, kdy
jsem měla připraveny velmi rychlé lyže. V semifinále jsem
už na soupeřky nestačila, ovšem i tak jsem s jedenáctým
místem maximálně spokojená,“ uvedla Smutná.

Martina Sáblíková, rychlobruslení, 19 let; Šárka Záhrobská, sjezdové lyžování, 22 let; Michal Šlesinger, biatlon, 24 let; Tomáš Verner, krasobruslení, 20 let

Díla Marie Janků-Sandtnerové, patrně nejvýznačnější české autorky kuchařek meziválečné-
ho období, přinášejí trvalou inspiraci, a proto do nich opět v našem seriálu nahlédneme. Zo-
hledníme přitom především snahu Marie Janků-Sandtnerové o uvolnění české kuchyně ze
sevření rakousko-jihoněmeckého gastronomického okruhu a naopak její otevření se podně-
tům z kuchyně francouzské. Nemělo se však jednat o nějaký příklon k překombinované hau-

te-cuisine aristokratického typu. Českou kuchařku inspirovala více lidová strava a strava středních městských vrstev ve
Francii, v níž se neztrácela úcta k základní prosté chuti potravin. Velvyslancem tohoto pojetí francouzské kuchyně byl
mimo jiné ve své době velice proslulý kuchař Edouard de Pommiane, jehož díla vycházela v meziválečné době i v čes-
kých překladech. Marie Janků-Sandtnerová sice svá díla neprosycovala espritem a bonmoty, jakými se mohl pyšnit její
francouzský kolega, ale zato dokázala vytvořit základní gastronomické příručky, které se v tisících rodin používaly ještě
dlouhá desetiletí. Naše recepty tentokrát přejímáme z její Francouzské kuchyně pro zpestření jídelního lístku českých
hospodyněk, jejíž druhé doplněné vydání vyšlo již v době války, v časech, kdy Francie zažívala nejsmutnější okamžiky –
v roce 1940. Snad lze i samotný fakt vydání Francouzské kuchyně v těchto časech protektorátního útlaku vnímat i jako
malý akt občanského vzdoru proti nacistickým představám o řádném uspořádání Evropy. Na knize se ještě neprojevuje
válečné šetření, umírněnost ve spotřebě potravin je do značné míry dána přístupem samotné autorky.
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Cibulková polévka (Soupe à l’oignon)
Cibuli jemně usekáme, vložíme na rozpálené máslo a usma-
žíme ji do žluta. Pak ji zasypeme moukou a jíšku pražíme
tak dlouho, až zežloutne. Zalijeme ji vodou, osolíme, ope-
příme a polévku dobře povaříme. Nalijeme ji do polévko-
vé mísy a podáváme k ní osmažený chlebíček.
Množství potravin pro 5 osob: 20 dkg cibule, 5 dkg másla, 3 dkg
mouky, 1½ l vody, sůl, pepř, 8 dkg chleba, 1 dkg másla.

Vepřové ragoût (Ragoût de porc)
Na kastrole rozpálíme vepřové sádlo, do něho vložíme na
malé kousky nakrájené vepřové maso, osolíme, opepříme
a na prudkém ohni opečeme. Pak k němu přidáme bílou
část pórků, nakrájených na plátky, a chvíli mícháme. Vše
poprášíme moukou, chvíli pražíme, až ztratí syrovou chuť,
načež maso podlijeme vlažnou vodou, aby bylo potopeno,
přidáme k němu kousek celeru, utřený česnek, několik
větviček petržele, bobkový list a proutek tymiánu, a maso
dusíme na mírném ohni. Když již začíná měknouti, přidá-
me k němu syrové, oloupané, nakrájené brambory a zno-
vu vše dusíme, až maso úplně změkne. Pak pokrm upraví-
me na mísu a ihned podáváme.
Množství potravin pro 5 osob: 1 kg vepřového ramínka, 8 dkg
sádla, 1 cibule, 3 pórky, 3 dkg mouky, 5 dkg celeru, 1 strou-
žek česneku, 6 oloupaných brambor.

Srnčí kotlety (Côtelettes de chevreuil)
Srnčí kotlety vypereme, naklepeme, osolíme a opepříme.
V pánvi rozhřejeme máslo a olej, když jest omastek rozpá-
len, vložíme do něho kotlety a zprudka je opékáme tak
dlouho, až změknou. Na to je urovnáme na mísu a posta-
víme zatím na teplé místo. Tuk z pánve slijeme, na pánev
nalijeme cognac, smetanu a utlučený jalovec. Omáčku po-
vaříme, přilijeme do ní odvar z telecích kostí a znovu ji
povaříme. Zahustíme ji arrow-rootem, který rozmícháme
lžičkou studené vody. Do hotové omáčky zamícháme po

kouskách čerstvé máslo a okyselíme ji citrónovou šťávou.
Kotlety ozdobíme na míse smaženými brambory, polijeme
je omáčkou a podáváme.
Množství potravin pro 5 osob: 75 dkg srnčích kotlet, sůl, pepř,
2 dkg másla, 2 lžíce oleje, 1/16 l cognacu, 1/8 l smetany,
4 zrnka jalovce, 3/8 l telecí polévky, kávová lžička arrow-
rootu, 1 lžička studené vody, z ¼ citrónu šťáva, 2½ dkg čer-
stvého másla.

Nadívané kobližky (Beignets farcis)
Vyválené a odpočinuté těsto lístkované rozválíme na ten-
ký obdélník a koblihovým vykrajovadlem z něho vykrájíme
stejné placičky. Složíme je na mokrý plech, vrchní stranou
dolů, navrch je potřeme vodou, doprostřed každé placič-
ky upravíme kuličku ze sekaného masa, přikryjeme ji dru-
hou placičkou, prsty dobře přitlačíme a menším vykrajo-
vadlem kobližku vykrojíme. Střed popícháme špejlí, kob-
ližky potřeme vajíčkem a upečeme je ve vytopené troubě
do červena.
Masová nádivka: 20 dkg sekaného vepřového masa, sůl, zele-
ná petržel.

Koblihy z páleného těsta (Beignets soufflés)
Do kastrolu nalijeme vodu a přidáme na kousky nakráje-
né čerstvé máslo. Když se voda s máslem začne vařiti, na-
sypeme do ní mouku a mícháme, až se těsto nelepí a ne-
trhá. Pak je odstavíme z plotny, a když vychladne, zamí-
cháme do něho vejce jedno po druhém, a těsto dobře vy-
pracujeme. Lžičkou, namočenou ve vodě, nakrájíme z ně-
ho malé kousky, uděláme z nich kuličky, které usmažíme
na rozpáleném másle do zlatova. Obalíme je ve vanilko-
vém cukru a podáváme k nim ovocnou šťávu.
Množství potravin pro 5 osob: 25 dkg vody, 12½ dkg másla, 25 dkg
mouky, 8 vajec, 20 dkg převařeného másla na usmažení,
5 dkg vanilkového cukru, ¼ l ovocné šťávy.

(Připravil MaFr)
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Schwarzenberg: Temelín budíž silem
Václav Klaus větřil správně, když měl na konci roku 2006
z Karla Schwarzenberga vítr. Ministr zahraničí Topolánko-
vy vlády udělal vpravdě raketovou kariéru. Nejprve u Čás-
lavi zřídil americkou raketovou základnu. Komunisti pro-
testovali, ale kníže řekl: „Na to, s odpuštěním, kašlu.“ Vlá-
da i parlament mu všechny návrhy odsouhlasily, i když se
později jak ministři, tak poslanci vymlouvali: „Když mluví,
kouří doutníky cohiba, mumlá a my mu nerozumíme.“
Schwarzenberg u nás odmítl zavést euro. Místo toho ne-
chal razit český dukát: vzadu lev, vpředu Havlova hlava.
Lidé platili „vašíky“ a ty tak zpopulárněly, že brzy z Evrop-
ské unie vytlačily euráčky a staly se společnou měnou,
„wenceses“. Vašíky sjednocení zákonodárci odhlasovali
přechod k monarchii a Schwarzenberga zvolili českým
králem. Protože seděl na dvou židlích, měl švýcarský i čes-
ký pas, zvolili si ho i Švýcaři a vzniklo Českošvýcarské krá-
lovství. Rakousko českému tlaku vzdorovalo až do roku
2009. Toho léta král Schwarzenberg dal Temelín proměnit
na silo. Rakušané vyšli do ulic a volali: „Vivat Karl!“ Na
podzim již vzniklo Českošvýcarskorakousko s panovníkem
Karlem v čele. Na korunovaci přijela do Prahy 44. prezi-
dentka Spojených států Hillary Rodham Clintonová i s prv-

ním mužem USA Billem a jeho oplácanou sekretářkou
Monikou Lewinskou. Klaus v lednu 2010 pracuje coby
kancléř krále, ponechal si svou hradní kancelář a na sta-
rosti má krom Schwarzenbergových doutníků i zásobo-
vání raketových základen. (Martin Fendrych)

Podnikavý úředník
„Na našem hradě straší,“ oznamuje kastelán hradu na památkovém úřadě.
„A je to jisté?“ ptá se nevěřící úředník kastelána. „Na mou duši,“ klade ješ-
tě větší důraz svým slovům kastelán. „No to je ale potom skvělé,“ konsta-
tuje vesele referent, „tak tam od prvního v měsíci zvýšíme vstupné!“

Manželský rozhovor
Žena hubuje na manžela: „Proč jezdíš jako šílenec? V každé zatáčce musím
zavřít oči!“ Muž se diví: „Ty taky?“

Španělský problém
Při cestě po střední Evropě se dostal španělský turista až na Valašsko. Už
se stmívalo, tak zabušil na dveře prvního hotelu, na který narazil. Ospalý
recepční otevřel okno a rozespale se ptá: „Kdo je tam?“ „Tady je Don Ped-
ro Sierra Leone Fernando di Aprilio Zaragoza Calatore di Santé de Cosa
Nostra!“ odpověděl Španěl. „Panebože! chytil se za hlavu recepční, „to
musíte do většího hotelu, já nemám tolik pokojů!“

(Převzato z Kanadských listů)
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nulosti se i dnes s úctou skláníme, studujeme je, hledáme
a nalézáme v nich inspirující myšlenky. Kniha je pamětí lid-
stva.

Encyklopedie knihy, kterou na sklonku minulého roku
vydalo nakladatelství Libri, je oslavou knihy. Jejím podtitu-
lem je Starší knihtisk a příbuzné obory mezi polovinou 15.
a počátkem 19. století. Encyklopedie se zabývá všemi ob-
lastmi, které v Čechách i ve světě v tomto období souvise-
ly s obsahem i formou knihy – výrobou i distribucí ručně
tištěné knihy (papír, písmo a písmolijectví, grafické techni-
ky, knižní dekor a ilustrace, knižní vazba, ilustrátoři a kar-
tografové, tiskaři, knihkupci a nakladatelé, žánry a formy
vydání).

Nezapomeňme na důležité údaje o knize: Jejím auto-
rem je Petr Voit. Sazbu provedl Lubomír Kuba, Grafické
studio Klíč, obálku a grafickou úpravu vytvořil Pavel Raj-
ský. Vytiskly a v tuhé vazbě V8 knihu svázaly Tlačiarně BB
spol. s r. o. v Banské Bystrici. Rozsah knihy činí 1 350 stran,
obsahuje 2 420 hesel, z nichž 1 371 je povahy biografické,
922 věcné a 127 geografické. Za zmínku jistě stojí i hmot-
nost knihy: cca 5,5 kg.

Významu této knihy neporozumíme v plně šíři hned, na
první pohled a po prvním prolistování. Nejlépe ji pochopí-
me, vyhradíme-li si na ni čas, odložíme každodenní spěch,
soustředíme se na ni plni očekávání. Nalistujeme některé
z hesel a v tomto okamžiku se staneme poutníky putující-
mi po stopách vůně tiskařské černi, knihařských lepidel
i potahových kůží, starých tiskařských a knihařských lisů…
Budeme objevovat dosud neznámé a nepoznané … Naše
pouť bude dlouhá. S úžasem zjistíme, že vysvětlení jednot-
livých hesel je podáno v překvapivé bohatosti a šíři, obsa-
huje mnoho přímých odkazů na další, související hesla.
A my – zvídaví poutníci, čtenáři – pokračujeme v cestě, za-
pomínáme na ubíhající čas a jsme plně vtaženi do příběhu
knihy. Při svém pátrání zjistíme, že součástí výkladu pojmů
jsou i uvedené prameny profesní mluvy. Nechybí ani roz-
sáhlý seznam použité literatury, kterým je doplněno kaž-
dé zařazené heslo. Nám, nenasytným poutníkům toužícím
dozvědět se ještě mnohem více, je kompasem určujícím
směr dalšího hledání. Celkově bylo v oblasti použité lite-
ratury shromážděno úctyhodných 6 000 odborných titulů.

Výklad obsahuje i přesahy do období středověku, pří-
padně druhé poloviny 19. století, a to v případech, kde je
to vzhledem k pochopení souvislostí nezbytné. To je samo-
zřejmě chvályhodné, neboť při svém pátrání v minulosti
nechceme a ani nemůžeme žádnou vývojovou etapu posu-
zovat odděleně, bez historické a odborné návaznosti.

Naše pouť knihou nám nepochybně přinese poznání,
že nejde jenom o popis izolovaného prostoru českých
zemí a pojetí vývoje, jak bylo v našem českém prostředí
většinou dosud chápáno. Dříve byl při bádání a v odbor-
ných publikacích kladen důraz zejména na ty etapy našich
dějin, které byly považovány za významné. Ostatní byly
mnohdy odsunovány do pozadí, opomíjeny. Encyklopedie
knihy naopak vše zařazuje do časových, mezinárodních,
kulturních, společenských i oborových a mezioborových
souvislostí. Dostává se nám tak zcela nového pohledu,
jenž u nás dosud v takovéto podobě a zpracování chyběl.
Poděkování za tento nezvyklý a pro nás velmi potřebný
pohled patří autorovi knihy Petru Voitovi. Velmi silně po-
cítíme, že jsme byli součástí vývoje Evropy i světa, zejmé-
na vývoj v evropském prostoru se nás velmi silně dotýkal,
nepřetržitě nás ovlivňoval.

Poutníka při jeho cestě za poznáním jistě bude napa-
dat mnoho souvisejících otázek. Součástí encyklopedie
jsou proto i propracované a bohaté možnosti vyhledává-
ní: oborově řazený heslář, jmenný a věcný rejstřík, rejstřík
citovaných tisků, soupis odborné literatury a obrazového
doprovodu. Samotné rejstříky zabírají 305 stran.

Jaká by to však bylo hledání v labyrintu knihy, kdyby-
chom si nemohli prohlédnout a vychutnat alespoň zlomek
z výtvarného bohatství, jež kniha lidem v minulosti přiná-
šela? Obrazový doprovod tvoří 500 černobílých snímků
přímo u jednotlivých hesel a 100 barevných obrazových
příloh, ilustrujících jednotlivá údobí dějin knihy – většina
z nich je u nás publikována vůbec poprvé.

Encyklopedie knihy je určena nejenom odborníkům
z knihoven, archivů, muzeí či odborníkům polygrafickým,
ale může sloužit také jako učebnice zmíněných oborů
a přiblíží pestré dějiny knihy i laikům. Jak tomu u ency-
klopedií bývá, není určena k souvislému čtení, nýbrž k po-
stupnému studiu, hledání a nalézání dosud netušených
informací a souvislostí v tajemných dějinách knihy, které
prezentuje v neobvykle širokých historických a společen-
ských souvislostech.

Mám zvláštní, pro někoho možná nepříliš pochopitel-
ný zvyk. Každou novou knihu, jež se mi dostane do ruky,
nejprve očichám. Nová kniha mi voní světem barev, papí-
ru, knihařských lepidel a tiskařských strojů, o jejichž dneš-
ních rychlostech se našim předkům, popisovaným v Ency-
klopedii knihy, nezdálo ani v těch nejodvážnějších snech.
Přesto je pouť po stopách minulosti knihy pro současníka
velmi poučná – je přivoněním ke kouzelnému a neopa-
kovatelnému světu tištěné knihy.

Helena Stejskalová

Hudební kultura vídeňských Čechů
V sobotu 17. února 2007 pořádal Akademický spolek a Čes-
ké srdce – ústředí přednášku Z historie českovídeňské
hudby. Hlavním tématem přednášky byla hudební kultura
vídeňských Čechů v období 1840-1940. Přednášející, muzi-
kolog Mgr. Viktor Velek, je absolventem Masarykovy uni-
verzity v Brně a univerzity ve Vídni. V současné době sklá-
dá rigorózní zkoušky a pracuje na disertační práci.

Mgr. Viktor Velek zahájil přednášku netradičním způ-
sobem. Položil publiku dvě otázky:
1) Jaké jubileum se vztahuje k roku 2007?
2) Co se vybaví pod pojmem česká hudba a Vídeň?

Poučil potom publikum o tom, že si v roce 2007 připomí-
náme sto let od založení Pěvecké župy vídeňské, tj. orga-
nizace sdružující většinu českovídeňských pěveckých sil.
Na druhou otázku se potom vztahovala jeho přednáška,
ve které srovnával tradice s tím, co naší pozornosti uniká.

Přednáška sestávala z nástinu nejdůležitějších hudeb-
ních událostí a představení několika významných hudeb-
ních osobností. Přednášející se nejdříve věnoval českým
prvkům v hudební kultuře Vídně od nejstarších dob. Poli-
ticko-kulturní rivalství už bylo obsaženo v písních minne-
sängrů. Již ve středověku docházelo k migraci hudebníků
a čeští hudebníci působili ve šlechtických kapelách a u dvo-
ra. Přednášející vychází z teze, že Tschechen in Wien je

úvahy &
 dopisy



54

z 
èe

sk
é 

a 
sl

ov
en

sk
é 

Ví
dn

ì 
a 

ok
ol

í označením pro hudebníky českého původu, kteří však byli
kosmopolitními typy a vlastenecky se ještě necítili. Ozna-
čení Wiener Tschechen pak platí pro generace ovlivněné
myšlenkou národního obrození a uvědomění si národní
identity.

Přednášející představil dále oblasti, kde bychom mohli
v minulosti najít český hudební živel ve Vídni. Jsou to jed-
nak kapely, jak dvorské, tak šlechtické, vídeňská divadla,
sezónní hudebníci v lokálech a zábavních podnicích a pe-
dagogové, nástrojáři, hudební teoretici nebo vojenští ka-
pelníci.

V přestávce přednášející poskytl zájemcům komentář
k vystaveným cenným archiváliím, které našel v notovém
archivu Lumíra, jako pamětní knihy, zápisy ze schůzí, kni-
hy novinových výstřižků, čestné diplomy E. Zwacka, noto-
vé ukázky a další. Zájem posluchačů byl vysoký.

Zvláštní pozornost věnoval přednášející kostelům, ve
kterých působili např. Josef Ferdinand Kloos, Robert
a František Volánkovi, Arnošt Förchgott Tovačovský, Alois
Alexander Buchta, František Pivoda, Jaromír Herle a další.
Za kolébku českého hudebního života ve Vídni však ozna-
čil přednášející vídeňské lokály, které sloužily jako centra
vybavená českým tiskem a sály pro divadlo a hudební pro-
dukci. Německá Vídeň často nesla nelibě rozvoj českého
spolkového života v šedesátých letech 19. století. K tomu
nám přednášející přečetl několik vzpomínek Hynka Vojáč-
ka, který pobýval ve Vídni v roce 1945.

Potom, co opadla naivní představa o slovanské vzájem-
nosti, dochází k úzké kooperaci s partnerskými organiza-
cemi v Čechách a na Moravě. Snaha o institucionální spo-
jení byla dovršena rokem 1907, kdy vznikla Pěvecká župa
vídeňská. Podnětem k založení byl úspěch „Bendlovy osla-
vy“, kde vystoupilo 400 českovídeňských pěvců, před 2 500
diváky. K úpadku českovídeňské hudby přispěly dvě svě-
tové války, následované remigračními vlnami.

Zvláštní pozornost věnoval přednášející hudební osob-
nosti J. B. Foerstera, od něhož jsme si vyslechli dvě hudeb-
ní ukázky – sbory Velké širé rodné lány a Pražské zvony.

Přednášející Mgr. Viktor Velek zaujal posluchače krás-
ným projevem a vysokou odborností. Přislíbil, že při své
příští návštěvě v A. S. obrátí pozornost hudebním ukáz-
kám svatováclavským, poněvadž toto období musí být
probráno ve zvláštní přednášce.

dr. Helena Klein-Watryczová, M. A.,
předsedkyně A. S.

Prezentace knihy Vídeňští Češi 1945-2005
na půdě Masarykovy univerzity v Brně
Dne 12. prosince 2006 se na půdě rektorátu Masarykovy
univerzity v Brně konala prezentace knihy Vídeňští Češi
1945-2005. K dějinám národnostní menšiny (Die Wiener
Tschechen. Zur Geschichte einer Volksgruppe). Prezenta-
ce se konala ve spolupráci s Českým kulturněhistorickým
centrem a Kulturním klubem Čechů a Slováků v Rakousku
jakožto zástupcem rakouské strany a Historickým ústa-
vem Filozofické fakulty Masarykovy univerzity, Maticí mo-
ravskou a v neposlední řadě také Výzkumným střediskem
pro dějiny střední Evropy: prameny, země, kultura coby
českými hostitelskými institucemi.

Prezentaci knihy o dějinách české menšiny v Rakousku
zahájil profesor Jiří Malíř z Historického ústavu Filozofic-
ké fakulty Masarykovy univerzity. Hovořil nejen o dějinách
vídeňských Čechů, kteří v komplikované historii střední
Evropy 20. století představovali osobitý a svým způsobem
velmi specifický fenomén. Zaměřil se také na současnou
úroveň spolupráce mezi historickými pracovišti působící-
mi na Masarykově univerzitě a různými partnerskými insti-
tucemi v sousedním Rakousku. Vyzdvihl intenzifikaci a pro-
hloubení spolupráce, které zaznamenáváme v posledních
letech a které v roce 2006 vyvrcholilo například udělením
Zlaté medaile Masarykovy univerzity zakladatelce a dlou-
hodobé ředitelce vídeňského institutu Janineum, paní Lon-
ny Glaser z Vídně, slavnostním předáním čestného dokto-
rátu Masarykovy univerzity rakouskému historikovi pro-
fesoru Thomasi Winkelbauerovi, který se zabývá stře-

doevropskými dějinami raného no-
vověku, anebo vydáním publikace
Tschechen und Österreicher – ge-
meinsame Geschichte, gemeinsa-
me Zukunft, kterou vydala Matice
moravská společně s výše zmíně-
ným institutem Janineum (profesor
Malíř přitom skromně zamlčel udě-
lení Gindelyho ceny, kterou on sám
před několika týdny obdržel za své
dlouholeté působení na poli výzku-
mu česko-rakouských politických
dějin 19. a 20. století). Prezentaci kni-
hy Vídeňští Češi na půdě Masaryko-
vy univerzity tedy lze považovat za
další krok v dlouhém společném pu-
tování středoevropskými dějinami.

Dále se slova ujali všichni čtyři
vydavatelé představovaného dvoj-
jazyčného sborníku. Jana Stárková
přiblížila celý projekt, jeho jednotli-
vé aspekty, a také posluchače v hru-
bých obrysech seznámila s pováleč-
nými dějinami české menšiny ve Víd-Prezentaci zahájil prof. Jiří Malíř z Historického ústavu FF MU v Brně
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ni a v Rakousku. Helena Baslerová navá-
zala na její slova stručnou prezentací vy-
davatelských institucí, především Kultur-
ního klubu Čechů a Slováků v Rakousku.
Marie Brandeisová se zaměřila na jeden
z mnoha dílčích aspektů českého spolko-
vého a kulturního života ve Vídni, a sice na
hudební život. Na závěr potom vystoupil
Jiří K. Kroupa, jenž knihu připravoval do
tisku ze strany pražského nakladatelství
Koniasch Latin Press. Seznámil přítomné
se svou vlastní zkušeností s prací na tom-
to materiálu a také se svou osobní inter-
pretací poměrů v české historiografii.

Jak již bylo uvedeno, kniha je vydána
jako dvojjazyčný sborník, sestavený spíše
z kratších příspěvků. První část knihy je
koncipována v německém jazyce, ve dru-
hé části (od strany 271) se jednotlivé pří-
spěvky opakují v češtině. Kniha je rozčle-
něna do čtyř základních částí. První z nich
se věnuje integraci, asimilaci, emigraci a re-
emigraci, tedy nejdůležitějším otázkám ži-
vota Čechů ve Vídni a v Rakousku. Mezi
autory příspěvků této části sborníků se
čtenář vedle Jany Stárkové může setkat na-
příklad také se jménem Ivana Medka, zná-
mého redaktora Hlasu Ameriky a pozděj-
šího kancléře prezidenta Havla, anebo se
jménem Dagmar Vaněčkové, znalkyně dě-
jin Charty 77 a zároveň i života Čechů ve
Vídni. Opomenout nelze ani další autory:
Heinze Ticheho, Věru Mayerovou, Ivu He-
roldovou. Druhá část představované pub-
likace je zaměřena na problematiku insti-
tucionálního a spolkového života vídeň-
ských Čechů. Ze statí autorů, mezi nimiž
jsou zastoupeni Helena Baslerová, Marie
Brandeisová, Ota Češka, Věra Běhalová,
Miroslav Brožík, Helena Klein-Watryczo-
vá, Miroslav Hošťálek, Ota Koutný, vyplý-
vá váha, kterou představitelé české menši-
ny ve Vídni této činnosti dávají. Snad pro-
to, že právě spolková činnost činní z in-
dividuálních osob obec a komunitu. Ve
třetím oddíle knihy jsou soustředěny člán-
ky věnované hlubší analýze kulturního ži-
vota vídeňských Čechů, totiž jejich aktivi-
tám v oblasti divadla, hudby a filmu. Svý-
mi příspěvky se zde uplatnili Gero Fischer,
Marie Brandeisová, Ludvík Kavín nebo he-
rec Pavel Landovský. Závěrečná část knihy
potom hovoří o dalším významném feno-
ménu života vídeňských Čechů, kterým je
jazyk a jeho uplatnění nejen v běžném ži-
votě, ale také v publikační a literární čin-
nosti. Není proto divu, že se zde nad rolí
vídeňské češtiny zamysleli například Stani-
slava Kloferová, Gero Fischer, Pavel Ko-
hout, Marie Brandeisová, Jana Stárková
nebo Helena Baslerová.

Editoři sborníku (zleva Jiří K. Kroupa, Marie Brandeisová, Jana Stárková a Helena Baslerová)

Zájem vzbudily i další publikace Kulturního klubu

Prezentace proběhla v příjemném prostředí rektorátu Masarykovy univerzity v Brně



56

z 
èe

sk
é 

a 
sl

ov
en

sk
é 

Ví
dn

ì 
a 

ok
ol

í Kniha Vídeňští Češi 1945-2005 dobrým způsobem ozřej-
muje základy působení české národní menšiny v někdejší
metropoli středoevropské monarchie v průběhu druhé
poloviny 20. století. Vzhledem k uvedené informaci, že jde
o první svazek připravované řady, se navíc zájemci mohou
těšit na další prohloubení shromážděných informací. Pre-
zentace této publikace na půdě Masarykovy univerzity
prokázala, že jde o živé téma i v současném kontextu čes-
ko-rakouských vztahů a jejich historie. Mezi publikem to
dosvědčovala i přítomnost zástupců mladé studentské ge-
nerace. Prezentace knihy Vídeňští Češi byla ze strany Ma-
sarykovy univerzity i další příležitostí, jak vyjádřit poděko-
vání jedné z vydavatelek, Dr. Janě Stárkové, za její mnoha-
letou aktivitu na poli česko-rakouské spolupráce ve vědě
a kultuře, jíž se v devadesátých letech minulého a na po-
čátku nynějšího století věnovala jako vedoucí brněnské
pobočky Rakouského ústavu pro jihovýchodní a východní
Evropu.

Tomáš Knoz

Pozn. redakce: Doc. dr. Tomáš Knoz: historik, specializace raný novověk.
Člen řady vědeckých komisí, působí v Historickém ústavu Masarykovy
univerzity a je současně proděkanem Filozofické fakulty Masarykovy uni-
verzity v Brně.

Na Hromnice o Homolku více!
Zdenek Homolka se 2. února dožil 70 let. Je miláčkem nás
Omladinářů – je to náš bohém, básník, dobrodruh a sní-
lek, který už několik let režíruje představení Vlastenecké
omladiny a pořizuje profesionální kulisy a plátna. Omladi-
na mu za jeho péči a osobitý humor poděkovala při osla-
vě 10. února ve velké klubovně české školy speciálním pro-
gramem. Zazněla na něm také píseň z posledního Zden-

kova autorského divadla Tenkrát v San José s novým tex-
tem. Kdo znáte melodii Glory, glory, halleluja, zazpívejte si
ji v duchu na Zdenkovu počest: Ať žije, radostně a dlouho!

Jsi náš klaun, co smutnou má svoji duši,
hádej, kdo to z lidí kolem jen tuší,
život skřípe tebe pořád tu i tam,
jsi však Fanfán Tulipán!

Ref.:
Glory, glory, halleluja,
glory, glory, halleluja,
glory, glory, halleluja,
jsi náš Fanfán Tulipán!

To, co život neúprosně dal i vzal,
o tom nepřemýšlej pořád stále dál,
tebe čeká kariéra přec jiná –
VLASTENECKÁ OMLADINA!

Ref.:
Glory, glory, halleluja,
glory, glory, halleluja,
glory, glory, halleluja,
jsi náš Fanfán Tulipán! (aVa)

O bílé pastelce
Dramatický kroužek při české škole nám předvedl pohád-
ku O bílé pastelce. Školáci 1. hlavní třídy ji nacvičili s po-
mocí bývalé učitelky, paní Evy Křenkové, která ještě před
představením vysvětlila děj. Ve spolku „Komenský“ jsou
plány, že se bude v dohledné době přestavovat divadelní
sál. Doufám, že nezapomenou na akustiku i na jevišti.
Hned první scéna, kde se představují tužky, čili pastelky,
a líčí svůj pobyt ve škatulce, skoro úplně zanikla. Proč?
Děti byly schovány za velkou zdí a bez mikrofonu. Pak už
to běželo velmi dobře. Každá pastelka vychvalovala sama
sebe a říkala, že bez ní se nemůže být. Jen bílá byla smut-
ná, myslela, že je zbytečná, protože na bílém papíře neby-
la vidět. Zapomnělo se, že sníh je také bílý, jenže právě
tento rok zapomněla paní Zima poslat sníh na zem. Najed-
nou začalo sněžit, sněhové vločky půvabně tančily a se-
daly si na zem. V tom byla bílá barva krásná a důležitá.

Sál byl naplněn, protože přestavení se hrálo pro všech-
ny školní děti a bylo zde i překvapivě hodně dospělých.
Bohužel byli dospělí posláni do zadních řad, kde bylo
špatně slyšet. Jinak to byl dobrý nápad, hezké dopoledne
a děti se alespoň naučí pohybovat na jevišti. (JAFL)

Češi v cizině 1850-1938
Dějiny našeho národa by nebyly úplné bez historie naše-
ho vystěhovalectví a českých minorit v zahraničí. Počet za-
hraničních krajanů byl v minulosti uváděn různými čísly,
na počátku dvacátých let 20. století to bylo 2,1 miliónu
Čechů a Slováků, z toho 1,2 miliónu v Americe a 858 tisíc
v Evropě. Z amerických krajanů byla asi polovina Čechů
a polovina Slováků. Počty krajanů v některých státech byly
nepochybně přehnané, na to upozornil v roce 1935 ve své
recenzi práce Jana Auerhana Československé jazykové
menšiny v evropském zahraničí (Praha 1935) polský od-
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borný časopis Sprawy narodowościowe. Ve světě existo-
valo v době 1. ČSR 5 800 českých a slovenských spolků,
330 škol a 150 novin a časopisů. Obdobné počty krajanů
byly uváděny v roce 1945 (1 milión v USA a 900 tisíc v Ev-
ropě). Podle údajů Československého ústavu zahraniční-
ho z roku 1973 bylo ve 30 zahraničních státech 2,5 miliónu
Čechů a Slováků, z toho 1,5 miliónu v USA. Po vzniku Čes-
ké republiky uvádělo české ministerstvo zahraničních věcí
2 milióny krajanů, z toho 1,3 miliónu v USA.

České vystěhovalectví je nejen součástí moderních po-
litických, sociálně-ekonomických a kulturních dějin naše-
ho národa, ale zároveň aktuálním problémem naší součas-
nosti. Předmětem vědeckého zájmu se problematika vy-
stěhovalectví stala již před sto lety, kdy byly publikovány
první práce dr. Jana Auerhana. Soustavnější zájem o české
a slovenské vystěhovalectví projevovaly různé českoslo-
venské instituce v letech první republiky. Nehledě na po-
válečnou reemigraci, nový vědecký zájem se objevuje až
na počátku šedesátých let 20. století, a to v souvislosti se
vznikem Komise pro dějiny krajanů, Čechů a Slováků v za-
hraničí, při Historickém ústavu Československé akademie
věd, na Slovensku pak po vzniku Ústavu pro zahraniční
Slováky Matice slovenské. Komise pro dějiny krajanů, na
jejíž činnosti se podíleli i zahraniční badatelé (prof. Moni-
ka Glettler), vytyčila jako svůj cíl sepsání syntézy podáva-
jící dějiny všech krajanských větví.

Výstupem tříletého projektu Grantové agentury České
republiky řešeného v letech 2004-2006 je publikace docen-
ta Masarykovy univerzity v Brně PhDr. Jaroslava Vaculíka,
CSc., Češi v cizině 1850-1938. Zabývá se českým hospodář-
sko-sociálním vystěhovalectvím ve druhé polovině 19. sto-
letí a první třetině 20. století a osudy českých minorit ne-
jen v evropských, ale i zámořských zemích, a to dle státní-
ho uspořádání na počátku roku 1938. Největší pozornost
je věnována velkým českým minoritám v Rusku (SSSR),
Polsku, Německu, Rakousku, Jugoslávii a USA. Po úvodní
části, která popisuje obecnou charakteristiku celého vystě-
hovaleckého procesu, který měl odlišnou podobu před
a po první světové válce, následuje encyklopedickou for-
mou výklad historie jednotlivých minorit dle jednotlivých
států. Křest nové publikace, kterou vydala brněnská Ma-
sarykova univerzita, se uskuteční péčí vídeňského krajan-
ského Akademického spolku v sobotu 17. března 2007
v 17 hod. v Drachengasse. (Radim Štěrba)

Od snu k realitě: Český design 1990-2005
Od 23. února do 21. března 2007 probíhá v Designforu
(MuseumsQuartier) ve Vídni výstava Od snu k realitě:
Český design 1990-2005. Výstavu pořádá Design centrum
České republiky ve spolupráci s partnerskou organizací
Design Austria. Záštitu nad výstavou převzal RNDr. Jan
Koukal, velvyslanec České republiky v Rakousku. Kuráto-
rem výstavy je PhDr. Dagmar Koudelková, architektonic-
ké řešení výstavy zajistil Karel Kobosil.

Devadesátá léta znamenala v oblasti průmyslového
designu mnoho změn. Některé podniky ztratily východní
trhy, kterým dodávaly svoje výrobky, jiné naopak najed-
nou mohly exportovat do zemí, které pro ně byly dříve
zcela nedostupné. Mnohé podniky zanikly, na druhou
stranu vznikaly nové, navazující na vývoj a snažící se uspět
jak se zcela novým, tak i modernizovaným sortimentem.

Design, který byl do té doby spíše opomíjen, se stal velmi
aktuálním tématem. Avšak prosadit autorský návrh desig-
néra do průmyslové výroby bylo stále těžkým úkolem. Pro-
to se mnoho dobrých designérů věnovalo více své indivi-
duální tvorbě nebo atypickým zakázkám než průmyslovým
návrhům. Přesto vznikly vynikající a unikátní práce. Zrodu
a samozřejmě i propagaci mnoha z nich významně pomá-
halo Design centrum České republiky.

Design centrum ČR bylo založeno v roce 1991 a je ná-
stupnickou organizací Institutu průmyslového designu.
Jeho posláním je sledování designu, napomáhání vzniku
zajímavých designérských projektů a prezentace designér-
ských výsledků jednotlivých oborů. Úkolem Design Cent-
ra je mapovat a vyhodnocovat rozvoj designu, hodnotit
úroveň české produkce, vypisovat soutěže, pořádat výsta-
vy a zajišťovat informace o designu.

Výstavu Od snu k realitě: Český design 1990-2005 při-
pravili pracovníci DC ČR. Jejím záměrem je zrekapitulovat
vývoj všech oborů strojírenského a spotřebního průmyslu
i bytové kultury a upozornit na patnáct let existence De-
sign centra ČR a jeho aktivity. V celém rozsahu byla výsta-
va prezentována ve Veletržním paláci Národní galerie
v Praze v roce 2005, výběrová kolekce byla představena
v Essenu a v Bruselu, nyní jedná se o vystavení v Paříži
i dalších evropských městech.

Výstavní kolekce obsahuje sériově vyráběné produkty,
ale v menší míře i malosériově produkovaný autorský de-
sign, ukázky individuálních autorských přístupů a zajíma-
vých řešení, které ale zůstaly pouze v podobě návrhu. Zá-
kladem výstavního souboru jsou práce oceněné v soutěži
Vynikající výrobek roku. Cílem výstavy je poskytnout ote-
vřený pohled na českou průmyslovou produkci, ukázat
kvality českého designu a designérů, přispět k prohlou-
bení exportu nejenom do Rakouska, ale i do dalších zemí
Evropské unie, představit Českou republiku jako zemi se
silnou a dlouhou tradicí průmyslové výroby.

V Rakousku jsou na této výstavě poprvé představeny
ve velkém rozsahu společně obory strojírenské, běžné
spotřební zboží, nábytek a bytové doplňky i grafický de-
sign. Výběr tvoří více než padesát prací, základem jsou
především kvalitní sériové výrobky mající šanci uspět na
zahraničních trzích, doplňují je malosériové či samostatné
designérské projekty. (-hSt-)

Komorní koncert
uměleckého dua – Lubomír Čermák, housle, Leo Wito-
szynskyj, kytara, se konal dne 8. 2. 2007 v mramorovém
sále velvyslanectví ČR v Rakousku. Záštitu nad koncertem
převzal nový velvyslanec ČR, dr. Jan Koukal.

Nebyl to „normální“ klasický koncert, nýbrž večer slo-
žený z „živé“ hudby, mluveného slova a poslechu reprodu-
kované hudby. Pro výstup zvolili umělci Sonátu českého
skladatele Josefa Myslivečka, tři árie z Mozartovy opery Fi-
garova svatba, rovněž transkripcí pro housle a kytaru
byla i skladba současného brazilského skladatele. Leo Wy-
toszynskyj poté představil několik ukázek ze společného
CD Fandango – Walzer – Swing, které duo natočilo před
devíti lety, a to v obsazení smyčcové kvarteto (Kvarteto
města Brna, primarius L. Čermák) a kytara. Posledním ži-
vým vstupem byla interpretace třinácti valčíků rakouského
skladatele Franze Schuberta.
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Tak jako byl „smíšený“ program koncertu, takový byl
i výkon – nečistá intonace L. Čermáka v Bendově Sonátě,
ne vždy jistá souhra dua. Závěrečné ohlášené číslo – Schu-
bertovy valčíky (?) – měly více charakter ländleru. V inter-
pretaci umělců však tento rys chyběl. Zda bylo na vině
počasí či prázdniny, nevíme. (mb)

Kafka v Českém centru
samozřejmě nebyl, ale stal se hlavní osobou pořadu, na
který pozvalo v druhém termínu (první v říjnu 2006) dne
22. 1. 2007 České centrum ve Vídni. O stavu kafkovkého
bádání a vydávaní Kafkových děl informovala ředitelka
Centra Franze Kafky dr. Markéta Mališová. Složité Kafko-
vo dílo překládal mj. Max Brod. O setkání s Maxem Bro-
dem v Jeruzalémě, kam ho přijel „přemlouvat“ k návštěvě
oslavy Kafkova jubilea v totalitním Československu, vyprá-
věl v druhé polovině večera spisovatel Arnošt Lustig, jeden
z hlavních reprezentantů české literatury druhé poloviny
20. století, čestný prezident Společnosti Franze Kafky.
S podivem posluchači vyslechli sdělení, že zatímco po ce-
lém světě je vydáno kompletně Kafkovo dílo, není tomu
tak doposud v ČR.

Je jistě záslužné se seznamovat se současnou evrop-
skou literaturou, tj. pořádat besedy, čtení. Je-li ve Vídni tzv.
české gymnázium, nabízí se otázka, proč se nesnaží také
o to poznat žijící představitele české literatury 20. století.
Účast na večeru v Českém centru byla v tomto smyslu nu-
lová. (mb)

Landhausgalerie
Ředitel Landhausgalerie Ausstellungsbrücke v St. Pölten
Milan Ráček uvedl 1. 3. 2007 výstavu K. U. SCH. – Assotia-
tionskettenrally. Zkratka K. U. SCH. ukrývá dva umělce –
Renate Krätschmer Und Jörg Schwarzenberger. Výstava
nabídla koncepční dadaismus – umělecké objekty, texty,
filmy, prvky divadla. (mb)

Etceteralitges
je název projektu Dolního Rakouska (Literatur und so
weiter), v jehož rámci se uskutečnilo dne 13. 2. 2007 v Mu-

sikcafé EGON v St. Pölten čtení z knihy Milana Ráčka Für
ein Leben zu viel (nakladatelství va bene). Kromě autora
četli dále herec Walter Schoberwalter a Theresa Loibl.

(mb)

Rozhovor s Michaelom Stavaričom
Michael Stavarič je mladý, úspešný autor. Narodil sa
v Brne a ako malý chlapec sa presťahoval s rodičmi do

Viedne. Od vtedy tu žije
a tvorí. Vyštudoval bo-
hemistiku a publicistiku
na Viedenskej univer-
zite. Nedávno mu vyšiel
druhý román vo vyda-
vateľstve Residenz Ver-
lag. Na čítaní z jeho ro-
mánov Stillborn (2006)
a Terminifera (2007)
6. februára 2007 v Brati-
slave, na rakúskom veľ-
vyslanectve, sme mohli
nahliadnuť do spletitých

svetov jeho knižných hrdinov. Michal Hvorecký, tiež autor
románov, moderoval. Vznikol z toho zaujímavý rozhovor.

MICHAL HVORECKÝ: Ak sa mám vyjadriť „politicky korektne“, ste mo-
ravsko-rakúsky autor. Prečo píšete len po nemecky?
MICHAEL STAVARIČ: Voľakedy som písal básničky po česky,
ale neskôr už len po nemecky. Človek sa tak nejak rozhod-
ne pre jednu reč. Keď som prišiel do Viedne, bol som prí-
liš mladý na to, aby som sa literárne vyjadroval po česky.
Nemčinu som sa musel od základu naučiť. Neskôr som
išiel študovať bohemistiku a publicistiku. Študovať bohe-
mistiku bolo pre mňa logickým krokom – chcel som sa
dozvedieť niečo o mojej materinskej reči a aj o českej lite-
ratúre. A keďže sú teraz čeština a slovenčina dva rozličné
jazyky, tak môžem povedať, že rozumiem aj po slovensky
(smiech).

M. H.: Je Residenz Verlag jediné vydavateľstvo, v ktorom vydávate?
M. S: Nie, píšem ešte aj pre jedno malé nezávislé vydava-
teľstvo sídliace v Berlíne. Viacero vydavateľstiev poskytuje
autorovi možnosť rôznorodej literárnej činnosti, lebo kaž-
dé sa špecializuje na iný žáner.

M. H.: Vyšli vám už dva romány, kedy príde ďalší? Bude im v niečom
podobný?
M. S.: Stillborn, Terminifera a môj nový román budú nie-
čo ako voľná trilógia. Knihy sú samostatné diela, podoba-
jú sa ale opticky a rečovo. Nie je to však žiaden Pán Prste-
ňov (smiech). Román Stillborn je o mladej ambicióznej ne-
urotickej Viedenčanke, maliarke Elizabeth Frankenstein,
ktorá sama seba považuje za nepodarok, za potrat – v kni-
he je smrť silnou témou. Reč románu je v akomsi staccato
rytme a to mu dodáva napätie. Tam kam Elizabeth Fran-
kenstein príde, tam onedlho horí, je akoby ohenným čer-
tom. Stillborn má v sebe niečo priam hororové. Hrdinom
románu Terminifera je Lois, ktorý si vybral povolanie ošet-
rovateľa, lebo chcel pomáhať ľudom – pretože sám vyras-
tal v domove. Jedného dňa objaví na svojej podobločnici
lúčne koníky, ale, krehké stvorenia, ktoré, tak ako jeho, za-

Lubomír Čermák, housle, Leo Witoszynskyj, kytara
(foto: Vladimír Čevela)

Michael Stavarič (© Lukas Beck)
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vialo do cudzieho sveta. Ale to čo lieta, ešte zďaleka nie je
anjel alebo Superman...

Po čítaní sa mi podarilo samej položiť autorovi zopár otá-
zok:
A. O.: Čo vás inšpiruje pri písaní románov?
M. S.: Sú to každodenné veci. Som dobrý pozorovateľ,
akoby mal byť vlastne každý spisovateľ. S pozorovania sa
vyvíja vnímanie – vnútorné i vonkajšie a z neho myslenie –
alebo možnosť myslieť. Treba chodiť s otvorenými očami,
veď človek je vizuálny tvor a na tom stavia inšpirácia.

A. O.: Identifikujete sa z postavami z vašich románov, majú niečo
z vás?
M. S.: To autobiografické sú len maličkosti, malé detaily
v románe. Dalo by sa povedať, že Lois v Terminifera je
osamelý, lebo bol dieťaťom z domova. Ja som bol tiež takto
vytrhnutý zo svojho prostredia, keď sme sa presťahovali
do Rakúska.

A. O.: Ako vznikol nápad na názov Terminifera?
M. S.: Mám rád názvy, ktoré sa na prvý pohľad nedajú ľah-
ko interpretovať, ktoré nie sú hneď celkom jasné. Termini-
fera je názov lúčnich koníkov, o ktoré v románe ide. Raz
som takého videl doma na okennom skle a inšpiroval ma
tak, že som si pomyslel, že ho musím spomenúť v nejakej
knihe.

A. O: Obidva romány sú písane v prvej osobe…
M. S.: Áno, z tohto pohľadu sa mi píše ľahšie. Aj môj tretí
román bude v prvej osobe.

A. O: Michalovi Hvoreckému uviedli prednedávnom podľa jeho romá-
nu Plyš divadelnú hru. Vedeli by ste si predstaviť vaše romány v takejto
forme?
M. S.: Divadelnú hru ani nie, ale z románu Stillborn by
som si vedel predstaviť film.

A. O.: A ešte jedna otázka: Píšete v nemčine, neuvažovali ste nad čes-
kým, prípadne slovenským prekladom?
M. S.: Áno samozrejme, už som sa rozprával s vydava-
teľom na túto tému. Takže je to v stave riešenia, je otázka
času a prekladateľstiev a samozrejme, autorských práv.

A. O.: Myslím, že to by bolo veľmi obohacujúce, lebo, ako povedal pán
Hvorecký, slovenskému čitateľovi treba priblížiť rakúsku literatúru.

Ďakujem za rozhovor a prajem veľa úspechov.
Andrea Ozábalová

(Z nemčiny preložila autorka)

11. Ples viedenských Slovákov
Dňa 20. januára sa v Radisson SAS Palais Hotel konal
v poradí už 11. ples viedenských Slovákov pripravený Ra-
kúsko-slovenským kultúrnym spolkom. Program bol nao-
zaj bohatý a pozvanie prijalo aj veľa zaujímavých hostí –
Igor Maukš, vyslanec Slovenskej republiky v Rakúsku, Ju-
raj Macháč, veľvyslanec Slovenskej republiky pri OSN,
Peter Lizák, veľvyslanec Slovenskej republiky pri OSCD,
Ivan Počúch, veľvyslanec Českej republiky pri OSN
a OSCD, Teodora Chmelová, riaditeľka Slovenského inšti-
tútu vo Viedni a Vilma Privarová, riaditeľka Úradu pre Slo-

vákov žijúcich v zahraničí. So slávnostným prejavom vystú-
pili Dipl. Ing. Vladimír Mlynár, predseda Slovenského škol-
ského spolku SOVA a Dipl. Ing. Ivan Čarnogurský, riadi-
teľ Ipec Group, hlavného sponzora večera. Dr. Johannes
Hahn, rakúsky minister vedy, ples otvoril a hostia boli vy-
zvaný k tancu už tradičnou vetou: Alles Walzer! Klub spo-
ločenských tancov Petan za hudobného doprovodu brati-
slavskej Sarah Band otvoril ples valčíkom a pridali sa aj
hostia. Zaujímavým bodom v kultúrnom programe bolo
vystúpenie štyroch mladých ľudí zo súboru ľudových tan-
cov Čarovné ostrohy. Príjemnými pesničkami v štýle swin-
gu potešil spevák Robo Opatovský, veľmi zaujala najmä
jeho interpretácia Franka Sinatru s pesničkou My Way.
V Modrom salóniku hrala nemenej zaujímava Goralská
ľudová hudba zo Zamaguria. Večer bol veľmi príjemný
a slovenskí, ale aj rakúsky hostia boli atmosférou nadšený.
Tešíme sa na ďalší ples o rok!

(ao, foto: Michael Janousek)

Pravý Čechoslovák
je varhanní virtuoz, dirigent, skladatel, pedagog, prof. Ján
Valach, který žije od roku 1968 v Belgii. Stal se tam uzná-
vanou osobností. Mj. obnovil v Antverpách v roce 1977 tra-
dici uvádění díla J. S. Bacha Matoušovy pašije. Doposud
zazněly pětadvacetkrát. Prof. Valach složil řadu skladeb
varhanních, vokálních. Varhanní skladbu Laken věnoval
belgické královně Fabiole. Vedle interpretace belgické
hudby jako varhaník či dirigent je prof. Valach rovněž ne-
únavným propagátorem české a slovenské hudby. V Belgii
poprvé uvedl operu slovenského skladatele Eugena Su-
choně Krútňava, Smetanovu operu Prodaná nevěsta, cyk-
lus symfonických básní Má vlast, Dvořákovu operu Rusal-
ka, operu B. Martinů Řecké pašije. Po více než dvaceti le-
tech se v roce 1990 opět smělo objevit jeho jméno v čes-
kých novinách při příležitosti jeho koncertu v Praze. V rod-
ném městě se zrodila myšlenka připomenout mladým li-
dem tento výjimečný umělecký a lidský zjev. Proto v rodné

Klub spoločenských tancov Petan

Súbor ľudových tancov
Čarovné ostrohy

Spevák Robo Opatovský
a Andrea Ozábalová
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Hnušti – malebném městečku severní části Rimavskej do-
liny – iniciovali vydání malé biografie A z tváre mysľ žiari...
(Gabriel Füssyová, 2005). Prof. Valach se stal oficiálním
patronem vědomostní soutěže žáků ZUŠ (Základná ume-
lecka škola) v předmětu hudební nauka.

Publikace je doporučena Ministerstvem školství SR
jako doplňková četba, aby mohla vyplnit mezeru, jež je
spojena s totalitní praxí, totiž že se v oficiálních publika-
cích 100 slovenských skladateľov, anebo Dejiny slovenskej
hudby na tyto osobnosti vždycky „zapomnělo“. Že je prof.
Valach opravdový Čechoslovák, dokládá i další skutečnost
– spontánně přispěl nemalým peněžitým darem do sbírky,
kterou vyhlásil Kulturní klub na zřízení pamětní desky Kar-
lu Hašlerovi v Mauthausenu, zatímco mnozí Češi ve Vídni
se v tomto směru necítili osloveni. (mb)

Z Náchoda do Plzně přes Vídeň
Zvláštní cestu prodělal padesát let starý funkční model lo-
komotivy, který nedávno získalo Muzeum Škody v Plzni.
Model inspirovaný parní lokomotivou Mikádo, vyráběnou
právě Škodovými závody v Plzni, vytvořil někdy v padesá-
tých letech Albert Líbal z Náchoda. Ručně vyrobené dílko
váží přes sedmdesát kilogramů a měří i s tendrem skoro
dva metry. Místo pro znak výrobce vyplňují monogramy
modeláře. V Plzni se nyní zabývají i zajímavými osudy díla
– z Náchoda se totiž model z dosud nejasného důvodu
dostal do Vídně. Do Československa, přesněji řečeno do
pražského Národního technického muzea se odtud vrátil

až v roce 1973. Národní technické muzeum ho nyní jako
dar předalo plzeňskému partnerovi. Pokud byste někdo
mohl podat jakoukoliv informaci o okolnostech „vídeňské-
ho pobytu“ modelu lokomotivy, škodováčtí muzejníci by ji
jistě přivítali. Možná by tak získaly cenné informace o fun-
gování sběratelské komunity, jejíž internacionálnost nedo-
kázala plně přervat ani železná opona. (MaFr)

Karel Gott přijede do Vídně s Vinnetouem
Zajímavého partnera bude mít česká zpěvácká legenda
Karel Gott na svém obřím turné po Německu a Rakousku
– osmasedmdesátiletého francouzského herce Pierra Bri-
ce, někdejšího představitele filmového Vinnetoua. Obě
hvězdy by se měly stát hlavním tahákem tzv. Jarních slav-
ností lidové hudby, které pořádá populární osobnost sou-
časné Volksmusik, teprve pětadvacetiletý Florian Silberei-
sen. Karel Gott, který letos slaví čtyřicet let spolupráce
s německým hudebním vydavatelstvím Polydor, na šňůře
více než pěti desítek koncertů v Německu a v Rakousku
v průběhu svého asi dvacetiminutového vystoupení zazpí-
vá celou sadu svých hitů v němčině. Nechybí mezi nimi ani
slavné Zvonky štěstí, ani proslulá Včelka Mája, k níž složil
hudbu nedávno tragicky zesnulý hudební skladatel a Got-
tův přítel Karel Svoboda. Karel Gott, Pierre Brice a další
protagonisté Jarních slavností Volksmusik se svým progra-
mem procestují Německo křížem krážem, vystoupí napří-
klad v olympijské hale v Mnichově, kongresovém centru
v Berlíně, v Hamburku či Drážďanech. Do turné bylo ale
zařazeno i vystoupení ve Vídni, takže obyvatelé Rakouska
nebudou muset putovat za hranice, aby na vlastní oči
spatřili nejúspěšnější postavu české pop music i patrně
nejslavnějšího indiánského náčelníka všech dob. A ani
pokud jim náhodou na program nevybude čas nebo nedo-
stanou lístky, nemusí propadat zoufalství – přinejmenším
Karla Gotta si budou moci na podzim poslechnout na no-
vém dvoj- či trojalbu Polydoru, které vyjde k výše zmíně-
nému výročí spolupráce zpěváka s vydavatelstvím. Vedle
starých osvědčených hitů by na něm mělo zaznít i několik
nových písní. Možná se stanou časem tak proslulé jako
třeba Včelka Mája. (MaFr)

Soutěž české armády vyhráli Rakušané
V nejnáročnější sportovní soutěži pořádané českou armá-
dou pod názvem Winter Survival v horském terénu v Jese-
níkách koncem ledna obhájilo loňské vítězství družstvo
rakouské armádní Školy horských vůdců a záchranářů
v Saalfeldenu. Jen těsně za nimi skončil tým pražského
velitelství Vojenské policie následovaný týmem z Univer-
zity obrany v Brně. Jen je třeba doufat, že podobné soutě-
žení bude vždy probíhat v tak mírovém duchu jako v Je-
seníkách. (MaFr)

Vídeňská výstava do Olomouce?
O navázání spolupráce s vídeňským Dómským a diecéz-
ním muzeem usiluje nedávno otevřené Arcidiecézní muze-
um v Olomouci. Pojítkem by se mohla stát výstava věno-
vaná vídeňskému mecenáši umění a církevnímu hodnos-
táři Otto Mauerovi, který se zaměřil na sbírání moderního
rakouského umění šedesátých až osmdesátých let minulé-

Ján Valach
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ho století. Olomoučtí muzejníci by rádi výstavu, na kterou
byli upozorněni Rakouským kulturním centrem v Praze,
rádi získali pro Olomouc. Jednání s rakouskými partnery
plánují už na březen. Obyvatelé hanácké metropole by tak
zajímavou výstavu dokumentující vývoj moderního ra-
kouského umění mohli spatřit někdy v polovině příštího
roku. (MaFr)

Opožděné fotografie:
Z díla Mag. Milady Zahnhausen

V minulém vydání Kulturního klubu byl publikován rozho-
vor s restaurátorkou a keramičkou, paní Mag. Miladou
Zahnhausen. Patřičné fotografie, které dokumentují její
tvorbu, jsme bohužel obdrželi až po uzávěrce. Touto ma-
lou fotoreportáží Vám chceme dodatečně ukázat tvorbu
paní Milady Zanhausen.

Děkujeme za pochopení.
(Redakce)
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1927-1928 byly postaveny ve Vídni čs. školní budovy v XVI.
okrese, XX. okrese, XII. okrese, X. okrese

Nad česko-vídeňskými rodopisy
ŠEMBERA, Alois Václav
(21. 3. 1807 Vysoké Mýto – 23. 3. 1882 Vídeň)1

český pedagog, jazykovědec, historik a literární historik,
filolog, překladatel a publicista
Studoval gymnázium v Litomyšli, maturoval roku 1826.
Univerzitní studia filozofie a práv v Praze dokončil roku
1830. Po mezidobí moravského učitelování a buditelské
činnosti se nastěhoval koncem roku 1849 do Vídně. Po
odcházejícím Janu Hromádkovi (1783-1850), který do Víd-
ně přišel z kolínské hlavní školy začátkem století, byl jme-
nován univerzitním profesorem české řeči a literatury na
vídeňské univerzitě. K Šemberovým významným žákům
tam patřil František Tilscher, pozdější nástupce Rafaela
Morstadta na pražské technice při výuce deskriptivní geo-
metrie. Byl z Moravy a Moravané byli Šemberovi nakloně-
ni nejvíce: „...Morava ti s námi úctu vzdává, / Na Dunaji
voláme ti: Sláva!“ (Z Pamětního listu r. 1860).

Šembera byl vůdcem mladých a rozuměl jim – kromě
vlastního syna Vratislava. Hlavním jeho zaměstnáním ve
Vídni, z něhož měl také rozhodující příjem, bylo překládá-
ní říšských zákonů do češtiny. Před jeho nástupem přichá-
zely úřední překlady do českých zemí značně opožděně. Je
jedním z tvůrců českého právně-politického názvosloví.
Šemberova pracovitost byla příslovečná a zmiňuje se o ní
i Jan Neruda verši v Národních listech roku 1866: „...za
každou českou literou, setkáš se s pilným Šemberou“.

Byl jedním z prvních, kdo odhalil Hankovy padělky.
Velký význam má jeho etnografická Mapa moravská, vy-
znamenaná na světové výstavě v Paříži roku 1878 bronzo-
vou medailí. Vědecký význam neztratila kniha Základové
dialektologie českoslovanské jež vyšla ve Vídni roku 1864.

U Šemberů se soustřeďoval společenský život české
Vídně. Jan Evangelista Purkyně se tu stavoval, kdykoliv
měl v dunajské metropoli zasedání Učené společnosti. Ze
vzpomínek Zdenky Šemberové k jeho návštěvě roku 1865:
„Posud jest čilý, ale hrozně dětinský.“ František Palacký
(1798-1876) se znal se Šemberou již od roku 1829. Jednou,
za Bachovy vlády, si šel do Šemberova bytu odpočinout.
Tajný policista po celou tu dobu hlídal u domu. Byl tu i 28.
května 1865, kdy mu Zdeňka zahrála na klavír 1. díl Mozar-
tovy sonáty. V době zasedání říšské rady bývaly u Šem-

berů „poslanecké večírky“ s programem, někdy se hrálo
divadlo. Do „zeleného domu“ ve IV. okrese na Berggas-
se 20 přicházel i sochař Václav Levý (1820-1870), Vítězslav
Hálek (1835-1874). „Hálkovo chování v naší společnosti
bylo vážné. Tančila jsem s ním polku za klavírního dopro-
vodu“ (z deníku Zdenky Šemberové). S Janem Kollárem
(1793-1852) bydleli Šemberovi v jednom domě (o patro
níž) na počátku padesátých let (Ungarngasse 364 – no-
vě 5). Vedli tu spolu důvěrné vlastenecké rozmluvy. Bože-
na Němcová tu navštívila Šemberu na jaře roku 1851. Po-
tom v lednu 1856 ho žádala, aby se poohlédl po vhodném
místě pro jejího manžela. Karel Jaromír Erben (1811-1870),
český chirurg ve Vídni Eduard Albert i Šemberův žák Jan
Gebauer tu byli častými hosty. Druhý Šemberův byt se ze-
lenými vraty do průjezdu byl branou, kterou vcházel ví-
deňský student Tomáš Masaryk (1850-1937) do českého
světa. Masaryk si Šembery velice vážil, a když měl sedm-
desáté narozeniny, přijel ho pozdravit až z Lipska. Paní
Otýlie Sklenářová-Malá na této slavnosti roku 1877 recito-
vala, přítomen byl operní pěvec Lev, Neruda, Grégr... a ka-
marád a spolužák Masarykův Jakub Všetečka (t. č. předse-
da Akademického spolku). Vídeňská univerzita poctila
Šemberu čestným doktorátem.

Slovanská beseda ve Vídni předala pozdrav: „Tomu dík
a čest a chválu vzdává národ, jenž to v něm se oslavil. Toho
nehynoucí čeká sláva.“ Hned po té slávě se strhla proti
němu smršť zloby, protože si dovolil prohlásit rukopisy
Královédvorský a Zelenohorský za padělky. Málokdo se
odvážil tupeného starce zastat. I ta Slovanská beseda, je-
jíž byl dlouholetým aktivním členem, jej odvrhla a ve svém
almanachu ani po letech jej nevzpomíná. Citlivý Šembera
na to nebyl povahově připraven. On neuměl odrážet úto-
ky jako Masaryk. Stáhl se do rodinného života, ale i tam
ten „terorismus ducha“ pronikl. Roku 1878 píše o tom Zden-
ka otcovi: „Mně se maminka docela nelíbí, pořád jen o To-
bě a o tom prokletém spise povídá.“ Tak se urychlily po-
slední dva roky jeho života. V jeho závěru přednesl projev
věrný přítel prof. Eduard Albert: „Prohlásil, že je to falsifi-
kát dobře míněný. Odpověď na to zazněla trpká. Hněvivě
se teď vzdalovali krajané muže, druhdy tak slavného. To
ranilo jeho staré srdce hluboce a rozhodně. Zemřel pln
bolesti, přesvědčen, že hlásal pravdu.“

V. Šembera zemřel ve Vídni 3. března 1882 v 11 hodin
dopoledne. Pochován byl ve svém rodném Vysokém Mýtě.

(Jaroslav Formánek)
Poznámky:

1 E. Škorpil, Alois Vojtěch Šembera, Vysoké Mýto 1946.

HISHISHISHISHISTTTTTORICKÉ OKÉNKORICKÉ OKÉNKORICKÉ OKÉNKORICKÉ OKÉNKORICKÉ OKÉNKOOOOO

Sehr geehrte Frau Ing. Basler,
hab mich grad auf der Website des „Kulturklub der Tschechen und Slowaken in Österreich“ informiert und bin dabei auf Ihren Namen gesto-

ßen. Ich bin derzeit gerade dabei, berufsbegleitend meine Dissertation im Themenbereich „Beschäftigung von MigrantInnen in Unternehmen“ zu
schreiben. Für den empirischen Teil der Arbeit bin ich auf der Suche nach Personen mit Migrationshintergrund, die mir für ein ca. einstündiges
Interview zur Verfügung stehen würden. Könnten Sie mir dazu vielleicht einen Kontakt zu einer Person mit Migrationshintergrund (Entscheidungs-
trägerIn in einem Unternehmen, Beschäftigte in einem Unternehmen oder arbeitslose Person) herstellen, mit der ich ein solches Gespräch (in deut-
scher Sprache – meine Tschechischkenntnisse sind leider sehr gering) führen könnte?

Über eine positive Rückmeldung würde ich mich sehr freuen. Falls Sie vorab noch Fragen haben, stehe ich Ihnen natürlich jederzeit gerne per
Mail und Telefon zur Verfügung.

Beste Grüße Barbara Angleitner
Lazarettgasse 15/20, A-1090 Wien
mobil: +43-664-4569384, e-mail: barbara.angleitner@aon.at
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20. 03. 19:00 – III
• Jiří Kratochvíl (*1940 Moravský Krumlov): Herec, Ro-

man, 2006, Einleitung und Übersetzung: G. Zand
• Vladimír Binar (*1941 Praha): Playback, Prosa, 2001, Ein-

leitung und Übersetzung: Christa Rothmeier
• Lubomír Martínek (*1954 Paris): Dlouhá partie biliáru,

2004, Einleitung und Übersetzung: Ch. Rothmeier

21. 03. 19:00 – IV
• Emil Hakl (*1958 Praha): Konec světa, Erzählungen,

2001, Einleitung und Übersetzung: G. Zand
• Karel Kuna (*1970 Praha): Cesta do Malšic, Einleitung:

Christa Rothmeier
• Ivan Matoušek (*1948 Praha): Spása, Roman, 2001, Ein-

leitung und Übersetzung: Ch. Rothmeier

Neue Streifzüge durch tschechische Gegenwartsliteratur
Veranstaltungsreihe in Zusammenarbeit mit dem Tschechischen Zentrum Wien und dem Institut für Slawistik
der Universität Wien; Konzeption, Übersetzungen und Einführungen: Christa Rothmeier und Gertraude Zand

ORT: Literarisches Quartier Alte Schmiede, Wien 1010, Schönlaternagasse 9, www.alte-schmiede.at
Eintritt für alle Veranstaltungen frei!

25. 04. 19:00 – V
• Martin Šmaus (*1965 Odry): Děvčátko, rozdělej ohníček,

Roman, 2005, Einleitung und Übersetzung: G. Zand
• Anna Zonová (*1962 Olomouc): Za trest a za odměnu,

Roman, 2004, Einleitung: Ch. Rothmeier
• Stanislav Komárek (*1958 Praha): Opšlstisova nadace,

Roman, 2002, Einleitung: Kurt Neumann

26. 04. 19:00 – VI
• Miloš Urban (*1967 Praha): Hastrman – zelený román,

Roman, 2001, Einleitung und Übersetzung: G. Zand
• Alexandra Berková (*1949 Praha): Temná láska, Novel-

le, 2000, Einleitung und Übersetzung: Ch. Rothmeier
• Radka Demenarková (*1968 Praha): Peníze od Hitlera,

Roman, 2006, Einleitung und Übersetzung: G. Zand

RNDr. Jitka Seitlová byla zvolena
zástupkyní veřejného ochránce práv
V Poslanecké sněmovně Parlamentu České republiky byl
volební komisí oficiálně oznámen výsledek volby zástupce
veřejného ochránce práv, která proběhla dne 7. února
2007.

Ve druhém kole tajné volby zvítězila dosavadní se-
nátorka za hnutí Nezávislí a předsedkyně Stálé komise pro

krajany žijící v zahraniční,
RNDr. Jitka Seitlová (známá
krajanské Vídni nejen návště-
vou tzv. Vídeňských dnů, které
Klub organizoval), která ze
168 možných získala 100 hlasů.
Nová zástupkyně veřejného
ochránce práv se v souladu
s ustanoveními zákona o ve-
řejném ochránci práv ujala
funkce složením slibu do ru-
kou předsedy Poslanecké sně-
movny ve středu dne 14. února
2007. Tímto dnem začal její
šestiletý mandát, který veřej-

nému ochránci práv JUDr. Otakaru Motejlovi počal pro
druhé funkční období běžet dne 19. prosince 2006.

Slib ochránce a jeho zástupkyně podle ustanovení § 4,
odst. 2 zákona o veřejném ochránci práv zní: „Slibuji na
svou čest a svědomí, že svou funkci budu vykonávat ne-
závisle a nestranně, v souladu s Ústavou a ostatními záko-
ny a že budu chránit neporušitelnost práv.“

Blahopřejeme paní senátorce k nové důležité a odpo-
vědné funkci zástupkyně veřejného ochránce práv. K její
známé vytrvalosti a houževnatosti, citu pro spravedlnost
přejeme paní senátorce také pevné nervy, které bude ur-
čitě potřebovat.

Výbor a redakce Kulturního klubu

RNDr. Jitka Seitlová

Dnes jsou to dva roky od odhalení pamětní desky Karla
Klostermanna v jeho rodišti. Informace:
František Sáček, tel.: +420 777 166 196;
e-mail: fsacek@kklostermann.eu, www.kklostermann.eu

Předběžná informace
Tradiční velikonoční výstava

v Ateliéru Jan na Spittelbergu
od 13. března do 10. dubna
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Z připravovaných akcí
• 26. března v 17. hodin bude uvedeno poetické pásmo au-

torů Aloise Fallady a Jana Brabence v prostorách Měst-
ské knihovny v Praze 1 na Mariánské náměstí.
Pražskou premiéru organizuje časopis Český dialog
a Mezinárodní klub Čechů v zahraničí.
Hrají: Jindřiška Morizová, Vlastimil Janča a Jan Brabe-
nec.
V případě, že budete náhodou v tu dobu v Praze, jste
srdečně vítáni.

• 11. dubna v 19 hod. bude hostovat ve Vídni paní Květa Fi-
alová a Petr Nárožný.
Své vystoupení plné divadelních vzpomínek a humoru
zakončí skečem ze hry R. Andersona Víš přeci, že nesly-
ším, když teče voda.
Máte-li chuť se pořádně zasmát, tak nezapomeňte!
Velká klubovna české školy.
Vstupenky možno zamluvit u Mirky Snášelové.
Pořádá Kontakt Forum a Kunst-Kollegium ve spolupráci
s velvyslanectvím České republiky.

• 17. dubna bude hostem českého velvyslanectví paní Eva
Pilarová
Besedu a malý koncert umělkyně pořádá Kontakt Forum
ve spolupráci s velvyslanectvím České republiky.

• 18. dubna v 18. hod. proběhne vernisáž výstavy foto-gra-
fika zpěvačky Evy Pilarové za účasti autorky.
Výstava potrvá čtyři týdny.
Výstavu zahájí kulturní rada David Mohelský.
Ateliér Jan na Spittelbergu č. 7.

Albrecht z Valdštejna
Předseda Senátu Přemysl Sobotka zahájil Rok Albrechta
z Valdštejna. Půjde o řadu kulturních akcí i odborných
sympozií, jež se budou vázat k osobnosti a době slavného
vojevůdce, od jehož narození příští rok uplyne 425 let. Se-
riál akcí se neomezí jen na Prahu, budou se konat ve „vald-
štejnských“ městech Cheb, Frýdlant v Čechách a Jičín. Vy-
vrcholením bude rozsáhlá výstava v sídle Senátu, Vald-
štejnském paláci. Uskuteční se od letošního 15. listopadu
do 15. února příštího roku. Na její přípravě se podílejí Ná-
rodní muzeum a Vojenský historický ústav. Výstava má
představit Valdštejna nejen jako vojevůdce, ale i jako mu-
že, který své bohatství vkládal do četných investic a spe-
kulací, ale i do uměleckých projektů. Mnoho exponátů
bude zapůjčeno z hradů a zámků, část i z ciziny. Pořadate-
lé plánují vydat kromě katalogu s dokumentací vystave-
ných exponátů i odborné shrnutí bádání o Valdštejnovi.
Vzniknou i drobnější publikace o Valdštejnském paláci, tři-
cetileté válce a stručný průvodce výstavou. Plánuje se také
vznik hraného dokumentu

České a slovenské televizní programy
Mohou krajané sledovat české televizní stanice mimo Českou re-
publiku?
Na tuto otázku v článku pro časopis chorvatských Čechů
Jednota odpovídá ředitel Radia Praha Miroslav Krupička.
Vysvětluje argument veřejnoprávní České televize, že au-
torská práva na vysílané pořady jsou zaplacena jen pro
Českou republiku a nic na tom nebude měnit, protože šir-

ší licence by byla nad její finanční možnosti – i když tech-
nicky dnes není problém pokrýt satelitním signálem prak-
ticky celý svět. A právě na satelitu, stejně jako přes inter-
net, lze dnes naladit digitální zpravodajský kanál České
televize ČT24, který vyrábí televize sama a neváznou na
něm žádné autorské poplatky. Zpravodajství přes satelit
nabízí také soukromá parlamentní televize 24cz, která vy-
sílá zasedání obou komor českého parlamentu, ale přiná-
ší také diskusní pořady, rozhovory s politiky i s komen-
tátory politického dění. A trochu jinou nabídkou je pak
česká hudební televize Óčko.

Nové možnosti sledování české a slovenské televize
Dlouho očekávaná událost je tady! Že netušíte, co to má
být? Že Vám k té domácí pohodě a zábavě něco chybí? Že
by česká a slovenská televize?

Už nemusí!
Jistě rádi uvidíte zpívat nové hvězdy ze SuperStar. Ús-

pěšné televizní pořady ČT1, Novy, Primy, STV1 anebo Joj
můžete nyní sledovat živé nebo starší pořady z archivu.

Co k tomu budete potřebovat?
Rychlý internet DSL, Satellite nebo Cable Broadband

s rychlostí minimálně 330 kbps, což ve velké většině již
máte, dále nainstalovaný RealPlayer a registraci do klubu
www.onlineTVl.com.

Pak už máte domov na dosah...

Televizní společnost OrbisTV
Rádi bychom Vás pozvali ke sledování vysílání nově vznik-
lé televizní společnosti OrbisTV. Chtěli bychom Vám pro-
střednictvím televizní obrazovky zprostředkovat zážitky ze
života Čechů a Slováků žijících v zahraničí. Rovněž věříme,
že i díky televiznímu vysílání přispějeme k zachování a ší-
ření našich rodných jazyků zde v zahraničí a televizní ob-
razovka se stane jakousi Vaší spojkou s ostatními krajany.
Hodinový program bude mít název Československá ho-
dinka – Czechoslovak Hour. Naše vysílání najdete na ve-
řejném televizním kanálu číslo 48 a v kabelové síti Comcast
na kanálu 248. Premiéru uvidíte vždy v páteční podvečer
od 7 PM do 8 PM. Celý program bude mít ještě jeden den
v týdnu reprízu. Pro ty, kteří nemají možnost sledovat tyto
kanály, bude vysílání umístěno vždy každou sobotu na
naše internetové stránky na www.orbistv.com.

A co na OrbisTV uvidíte? Především aktuální reportá-
že z dění v krajanských komunitách Čechů a Slováků žijí-
cích v zahraničí, především z Chicago area, ale také ze
zbytku USA, Kanady, Austrálie, Nového Zélandu, Velké
Británie i odjinud. Budete mít možnost shlédnout reportá-
že ze sportu, interview s hvězdami populární hudby nebo
s populárními osobnostmi. Také bychom Vás prostřednic-
tvím obrazovky rádi seznámili s neobyčejnými krajany, kte-
ří mezi námi žijí. Čekají Vás i reportáže z cest našich repor-
térů a dokumentární filmy z České a Slovenské republiky.
Rovněž nezapomeneme na naše nejmenší diváky, ti se mo-
hou těšit na krátké pohádky.

Tým OrbisTV

Digitální vysílání českých televizních stanic
Všechny české celoplošné televizní stanice už vysílají od
konce roku 2006 digitálně. V budoucnu má digitální vysí-
lání v Česku zcela nahradit současné vysílání analogové.
Diváci, kteří chtějí přijímat digitální vysílání, mají v sou-
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časné době tři možnosti, které se od sebe liší dostupností,
finančními nároky i nabídkou produktů. Jedno však mají
společné: vždy je zapotřebí koupit digitální přijímač, nebo-
li set-top-box.

KKKKKabababababelové digitální vysíláníelové digitální vysíláníelové digitální vysíláníelové digitální vysíláníelové digitální vysílání
Jednou z možností je využít služeb kabelových sítí. Teleko-
munikační operátor Karneval nabízí až 30 kanálů v češtině
či slovenštině. Základem nabídky jsou 3 služby:
• Standard za 299 korun měsíčně je nejlevnější,
•  následuje Extra za 599 korun.
• Nejdražší varianta Supreme obsahuje již všechny televiz-

ní a rozhlasové programy a přijde vás na 1099 korun.
Při objednání digitálních služeb obdrží zákazníci insta-

lační balíček. Ten obsahuje set-top-box, přístupovou kar-
tu a propojovací kabely. Veškeré vybavení, včetně doruče-
ní, dostanete od Karnevalu zdarma.

„Instalaci zvládne každý laik. K dispozici mu je samo-
zřejmě přehledný průvodce pro spuštění služby. Nicméně
v případě zájmu může zákazník požádat o návštěvu tech-
nika,“ uvedl komerční ředitel Karnevalu Wei-Hai Chu.
Cena za případnou montáž je 499 korun.

Pro spuštění je tedy potřeba propojit set-top-box se
zásuvkou kabelové TV a televizním přijímačem, vložit do
set-top-boxu přístupovou kartu a přístroj zapnout. Set-
top-box automaticky načte veškeré dostupné kanály.

V příštím roce plánuje zavést kabelové digitální vysílá-
ní také UPC. „Analogové kabelové vysílání však budeme
provozovat stále, a to i po vypnutí analogového pozemní-
ho vysílání,“ informoval František Malina z UPC.

Satelitní digitální vysíláníSatelitní digitální vysíláníSatelitní digitální vysíláníSatelitní digitální vysíláníSatelitní digitální vysílání
Pokud k vám nevede kabel, můžete využít služeb satelitu.
V případě UPC je programová nabídka nejširší – zhruba
na stejné úrovni jako u kabelu. Czechlink nabízí pouze
české televizní programy vyjma Novy. Tu nenajdete ani
u třetího provozovatele, DigiTV.

Pro digitální satelitní příjem je zapotřebí parabola (spe-
ciální satelitní anténa) včetně konvertoru, držáku, koaxi-
álního kabelu, dále set-top-box, přístupová karta, dálkový
ovladač a scart kabel. UPC zapůjčuje celý komplet za 1 ko-
runu, přičemž tržní cena je odhadována na 3 až 4 tisíce.

„U prodejů uskutečněných přímo na prodejně instalu-
je zařízení prodejce sám, všechny ostatní objednávky pře-
dáváme vybraným partnerům,“ sdělil František Malina
z UPC. „Na většinu instalací těchto objednávek poskytuje-
me příspěvek pět set či tisíc korun, u on-line objednávky si
účtujeme za instalaci jednu korunu,“ dodal. Cena základ-
ní instalace se přitom pohybuje mezi 1200 a 1500 koruna-
mi podle regionu.

Nejlevnější programová nabídka vás přijde u UPC mě-
síčně na 689 korun, za rozšířenou variantu zaplatíte 841
korun. Satelit přitom nabízí až 300 programů, které se
skládají z placených a volně přístupných.

TTTTTerererererestrické nebestrické nebestrické nebestrické nebestrické neboli poli poli poli poli pozemní digitální vysíláníozemní digitální vysíláníozemní digitální vysíláníozemní digitální vysíláníozemní digitální vysílání
21. října minulého roku zahájila Česká televize řádné digi-
tální zemské vysílání ČT1, ČT2 a ČT24. Dnes už je však na-
bídka digitálních programů šířených pozemní sítí daleko
rozsáhlejší.

Pro příjem potřebujete buď set-top-box, nebo si místo
něj můžete pořídit integrované zařízení, tedy televizor, kte-

rý je vybaven pro digitální příjem. Odborníci navíc před-
pokládají, že se digitální technologie bude rychle vyvíjet
a se set-top-boxy se stane přesně to, co se nyní děje s mo-
bilními telefony – přístroje velmi rychle zastarávají. Pokud
si tedy nechcete kupovat každé dva roky nový přístroj,
můžete stávajícímu set-top-boxu prodloužit dobu života
přidáním nového programového vybavení. Při koupi pří-
stroje se proto informujte, který typ to umožňuje.

Integrovaný televizor, tzn. televizor vybavený pro pří-
jem digitálního signálu, je výrazně dražší záležitostí. Ob-
chody nabízejí LCD či plazmové televizory od třiceti tisíc
korun. Dražší přístroje pak umožňují přepínání mezi ana-
logem a digitálem.

„Klasické integrované televizory lze zakoupit téměř
výhradně na internetu,“ informoval šéfredaktor serveru
DigiZone.cz Jan Potůček. Nejlevnější podle něj seženete
zhruba za deset tisíc korun.

Cukrárna: ta nejlepší ve vesmíru
Pamatuji si, jak stejně vypadaly všechny pražské cukrárny.
Umakartové stolky, igelitové ubrusy, stěny vymalované vá-
lečkem, po stranách pultu vitríny s chlebíčky a se zákusky.
Za pultem regál s likéry a bonboniérami, v oknech záclon-
ky a na zdi zažloutlý plakátek s dortem. Ceny bývaly mír-
né, pokud je špína cukrář uměle nenadsazoval bobkem
šlehačky (což třeba u větrníku byla vyložená zlomyslnost).
Ale jinak idyla bez mráčku. Nic vás nerušilo od toho nej-
důležitějšího – od pozření oblíbené dobroty. Pak se něco
zvrtlo. Jako by ze dne na den majitelé propadli představě,
že interiér cukrárny musí vypadat jako komnata pohádko-
vého zámku ze špatné televizní inscenace. Růžové stropy,
italské dlaždice, umělý mramor s nechutnými proužky zla-
tého plastu. Fuj! Představa spočinutí na fialovém čalouně-
ní pod stěnou zrcadel spolehlivě anihilovala moji touhu po
oblíbeném cukrátku. Sem tam se mi sice donesly zvěsti
o zapadlých podnicích, které přežily počátek devadesá-
tých let, ale pátrání bylo marné. I vzdal jsem se již a ne-
doufal...

Uprostřed této malomyslnosti zjevila se mi nedávno při
toulkách Žižkovem, pár metrů od vchodu do Paláce Akro-
polis, CUKRÁRNA. Na první pohled nedotčená. Nevěříc-
ně jsem nakoukl dovnitř. Všechno na svém místě. Chlebíč-
ky nalevo, dortíky napravo, tak jak to mám rád. Ceny mír-
né, obsluha příjemná. Nesměle jsem požádal o punčový
řez. Každé dítě ví, že nedostatečně provlhčený špatně
klouže a bez spláchnutí tekutinou jej nelze polknout. Ale
tohle byl plnohodnotný punčák ze staré školy, nasáklý jako
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í houbička na nádobí, deset bodů na stupnici deseti. Násle-
dovala laskonka. Ta se jen rozplynula na jazyku, ne jako ty
napodobeniny, co se v ústech mění na lepkavý sladký as-
falt. Pravý poměr kokosu a oříšků, opět deset z deseti. Pak
mé oko spočinulo na dosud nepoznaném modelu rakvič-
ky. Šlehačka měla správnou barvu, ale něco bylo jinak...
Zneklidňovalo mě to. Ach ano, tělo rakvičky oblékli do
subtilního čokoládového kabátku. Jak nezvyklé, jak avant-
gardní! To vypadalo jako výzva. Test jsem provedl jako
obvykle venku, abych paní cukrářku nevyděsil. A ještě že
tak. První sousto katapultovalo mé chuťové pohárky na
oběžnou dráhu kolem solárního systému. Kolena se mi
podlomila a pak si už vzpomínám jen na hřejivou blaže-
nost. Když jsem se probral, rakvička byla pryč. Teprve prů-
zkum druhé odhalil krém s příchutí vaječného koňaku,
odpočívající uvnitř korpusu jako rafinovaná bomba se
zpožděnou rozbuškou. Toho dne jsem pochopil PODSTA-
TU zákusku. A to už mi nikdo nevezme. Snad nám nikdo
nevezme ani tuhle cukrárnu. Je už poslední ve vesmíru.
A nejlepší. A ještě jednu rakvičku bych prosil. A ani ji ne-
musíte balit...
Adresa: Kubelíkova ulice vedle Paláce Akropolis, Praha 3 – Žižkov

(Martin Černý)

Vyšla nová kniha Marty Markové
Knižní prezentace v Praze je 17. dubna v ÖKF a v Inns-
brucku 7. května v Buchhandlung Wiederin.

Více informací naleznete v příštím čísle Kulturního
klubu.

Baumgartner’s Theaterstück im Theater Brett
14. 2. – 31. 3. 2007, 20:00 Brammer sieht Schwarz und sie
lesen etwas von Armin Baumgartner
Regie: Armin Baumgartner
Es spielen: Nika Brettschneider und Ludvik Kavin

Brammer und Schwarz, die beiden Protagonisten des Stückes, befin-
den sich auf der Bühne und zugleich in einer äußerst misslichen Lage: Sie
haben einen Text vor sich, der mit ihnen zu spielen scheint. Er nimmt Ge-
stalt an und wird selbst zur dritten Person, die die Geschicke der beiden
wirklichen Darsteller lenkt. Alle Ausbruchsversuche scheitern schon am
Wunsch, da sich die Darsteller nicht von ihrer vorgegebenen Handlungs-
weise zu entfernen trauen oder vermögen. Das Stück verfolgt die Tradition
des absurden Theaters, ist ein Spiel mit den Gepflogenheiten des Theater-
betriebes und wirft Fragen nach dem Urvertrauen, nach unserer Eigen-
wahrnehmung in einer Welt auf, die so viele Möglichkeiten zulässt. Ant-
worten finden sich hier im Stück genauso wenig wie im wirklichen Leben.

Armin Baumgartner (geb. 30. 1. 1968 in Neunkirchen, NÖ) 1986 AHS-
Matura in Wien, Studium der Publizistik und Philosophie abgebrochen,
danach Kellner, Arbeiter in einer Mühle, Techniker bei Film und Fernse-
hen, Vertreter von Scheinwerfern, Produktionsleiter, Kleindarsteller, Spre-
cher, Moderator, 1999 Gründung des „Literarischen Sonntag“ – eine Lite-
raturveranstaltungsreihe, seit 2002: Mitglied der GAV, lebt und arbeitet als
Autor in Wien, letzte Publikation: „96 das fremde buch in mir“ (Uhudla-A,
2006, Wien)

Theater Brett, Münzwardeingasse 2, 1060 Wien
phone 06767345566, e-mail: theaterbrett@eunet.at
Eintritt: 16 € / ermäßigt: 12 o. 10 €
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Zpátky na stromy!
Dne 2. února 2007 byla v Paříži zveřejněna alarmující zprá-
va Mezivládního panelu OSN ke klimatickým změnám,
podle které do konce století citelně stoupne teplota zem-
ského povrchu, výrazně se zvedne hladina moří a oceánů,
roztají arktické ledovce, zesílí období sucha a intenzita tro-
pických bouří. To, že původcem dramatických změn glo-
bálního podnebí je lidská činnost, je vědecky prokázáno.
Dle vědců, kteří šest let pracovali na výzkumu a vyhod-
nocování dat pro výše uvedenou zprávu, máme jen asi
deset let, abychom podnikli zásadní kroky k záchraně na-
šeho klimatu. Pak už bude pozdě.

Svět na zprávu reaguje odpovídajícím způsobem. Fran-
couzský prezident Jacques Chirac rozpoznává rozměr blí-
žící se katastrofy: „Brzy nadejde den, kdy se klimatické
změny vymknou veškeré kontrole. Nacházíme se na po-
kraji nezvratného.“

Evropský komisař pro životní prostředí Stavros Dimas
říká: „Jsem hluboce znepokojen rostoucí rychlostí a zvět-
šujícím se rozsahem klimatických změn.“ I podle preziden-
ta Bushe je globální oteplování „vážnou výzvou“.

Zcela jinak to vidí prezident Václav Klaus: „To se oprav-
du můžeme vrátit na stromy a popřít celou civilizaci,“ ne-
chal se slyšet ústy svého mluvčího. „Málokdy se tmářství
projeví tak in natura.“ Česká vláda se zatím k narůstající
klimatické katastrofě nijak nevyjádřila.

„Lidstvo nemá dnes naléhavější úkol než se snažit od-
vrátit a zmírnit klimatické změny a zničující dopady na ži-
votní prostředí. V zájmu vlastního přežití musíme najít vůli
odklonit se od fosilních zdrojů energie. A to v podstatě
okamžitě. Musíme všemi prostředky upřednostnit obnovi-
telné zdroje energie. Výzkum a vývoj obnovitelné energe-
tiky musí být naší prioritou. Musíme energií důsledně šet-
řit. Máme toho i oproti ostatním zemím EU hodně co do-
hánět a máme strašně málo času. Pro lidské společenství,
pro nadcházející generace, pro naše děti se může Země
stát neobyvatelnou. Proto pevně doufám, že se ke zprávě
Mezivládního panelu OSN z 2. 2. 2007 jasně a konstruk-
tivně vyjádří nová česká vláda se Zelenými v koalici. Oče-
kávám, že přijde s odhodlanou a vizionářskou politikou
ochrany klimatu a podmínek života na Zemi,“ komentuje
senátor Mejstřík.

„Tmářstvím není fakt, že někdo upozorňuje na nebez-
pečí, která ohrožují lidstvo a civilizaci jako takovou. Tmář-
stvím je naopak sedět na potápějícím se Titanicu a trvat na
tom, že je nepotopitelný. Budeme-li se řídit myšlením toho
druhu, který nám předvedl pan prezident Klaus, skončíme
opravdu na stromech nebo v jeskyních. Jen důvod bude
jiný, než on nám tvrdí,“ dodává Martin Mejstřík.

Mgr. Martin Mejstřík,
senátor Parlamentu ČR,

člen výboru pro vzdělání, kulturu, lidská práva a petice
mejstrikm@senat.cz, www.martinmejstrik.cz

Anfrage
Mein Name ist Silke Stern, ich bin Mitarbeiterin des Lud-
wig Boltzmann-Instituts für Kriegsfolgen-Forschung in
Graz und möchte mich hiermit mit einer Bitte an Sie wen-
den.

Ich arbeite momentan in einem internationalen For-
schungsprojekt zum Prager Frühling. Im Rahmen dieses
Projekts verfasse ich auch meine Dissertation, die sich mit
der durch die Niederschlagung des Prager Frühlings ent-
standenen Flüchtlingsbewegung und ihrer Bedeutung für
Österreich beschäftigt. Im Zuge meiner Recherchen bin
ich auch auf eine Publikation Ihres Vereins – Die Wiener
Tschechen 1945-2005 – gestoßen. Ihrem darin veröffent-
lichten Aufsatz über die Entstehung des Kulturklubs der
Tschechen und Slowaken in Österreich habe ich mit Inter-
esse entnommen, dass dieser von Flüchtlingen des Jahres
1968 gegründet wurde und somit für mich hinsichtlich
meines Dissertationsthemas wohl eine einzigartige An-
laufstelle darstellt. Ich befinde mich gegenwärtig nämlich
auf der dringenden Suche nach Zeitzeugen und wollte Sie
fragen ob Sie mir diesbezüglich vielleicht Hilfestellung ge-
ben könnten?

Besonders dankbar wäre ich natürlich für die Vermitt-
lung von Kontaktdaten ehem. Flüchtlinge, vielleicht wäre
aber auch die Veröffentlichung einer Notiz über mein Vor-
haben in der Zeitschrift „Klub“, inklusive meiner Kontakt-
daten, möglich?

Silke Stern
Tel. 0650 448 17 27

E-mail: silke.stern@gmx.at
bzw. silke.stern@bik.ac.at

100 kníh na Valentína
Projekt 100 kníh Tatra banky sa začal pred tromi rokmi
spoluprácou Literárnej a kultúrnej agentúry LCA s touto
peňažnou inštitúciou. Cieľom projektu je podpora pôvod-
nej knižnej tvorby, podpora rozvoja čítania a pomoc verej-
ným knižniciam, ktoré musia so svojimi rozpočtami nará-
bať veľmi obozretne. Prvé dva roky sa knihy LCA dostali do
68 knižníc v prevažne menších mestách Slovenska – cieľo-
vou skupinou bola stredoškolská mládež. Tretí ročník bu-
de zameraný už aj na knižnice v krajských mestách, kniž-
nice univerzít a vysokých škôl, kde sa sústreďuje čitateľský
záujem vysokoškolákov.

Tatra banka v rámci projektu venuje každej knižnici 100
kníh. Knižný dar obsahuje diela súčasných slovenských
autorov viacerých generácií, od Tomáša Janovica cez Du-
šana Mitanu a Petra Pišťanka až po Romana Olekšáka či
Moniku Kompaníkovú.

Projekt úspešne vstupuje do svojej tretej fázy a napĺňa
svoj numerický potenciál – tento rok nájde 100 kníh svoje
miesto v ďalších 32 knižniciach na Slovensku. Dokopy tak
bude vytvorená sieť 100 knižníc na Slovensku, s ktorými
budú organizátori v budúcnosti spolupracovať.

Knižný dar je vždy odovzdávaný v priestoroch knižni-
ce na besede so spisovateľmi. Hlavne v mestách, ktoré sú
vzdialenejšie od Bratislavy sú ešte stále vzácne takéto
stretnutia čitateľov s autormi, vzbudzujú veľký záujem
a ohlas. Napĺňa sa tým predsavzatie projektu vytvoriť po-
myselný most medzi mladými čitateľmi a súčasnou sloven-
skou prózou.

Slávnostné otvorenie 3. ročníka projektu 100 kníh Tat-
ra banky sa spadá na sviatok lásky – prvých 100 kníh bolo
odovzdaných v stredu 14. februára 2007 o 11:00 knižnici
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í Filozofickej Fakulty Univerzity Komenského v Bratislave.
Tento filantropický akt tak získava nečakane romantický
nádych, ktorý mu ale právom patrí.

Knižný dar pozostáva z diel nasledujúcich autorov:
Oliver Bakoš, Balla, Zuzana Bartošová, Greta Zuzana Bel-
ková, Jana Beňová, Ján Buzássy, Daša Čejková, Dado Na-
gy, Danglár, Peter Darovec, Eman Erdélyi, Kornel Földvá-
ri, Lajos Grendel, Mila Haugová, Maroš Hečko, Edmund
Hlatký, Braňo Hochel, Miroslav Horníček, Karol D. Hor-
váth, Tomáš Horváth, Bohdan Hostiňák, Pavel Hrúz, Vla-
do Janček, Tomáš Janovic, Ján Johanides, Jana Juráňová,
Ivan Kadlečík, Daniela Kapitáňová, Laco Kerata, Viliam
Klimáček, Koloman Kocúr, Oľga Kollová, Jozef Kolár, Mo-
nika Kompaníková, Márius Kopcsay, Peter Krištúfek, Ro-
ger Krowiak, Kamil Kucian, Yehuda Lahav, Milan Lasica,
Ivan Laučík, Silvester Lavrík, Milan Markovič, Valér Miku-
la, Dušan Mitana, Roman Olekšák, Igor Otčenáš, Agda
Bavi Pain, Václav Pankovčín, Milan Paštéka, Peter Pavlac,
Peter Pišťanek, Stanislav Rakús, Pavol Rankov, Peter Rep-
ka, Michaela Rosová, Samko Tále, Július Satinský, Peter
Scherhaufer, SkRAT, Rudolf Sloboda, Zuzana Szatmáry,
Ján Štrasser, Ivan Štrpka, Peter Šulej, Milan Šútovec, Mi-
chal Švec, Dušan Taragel, Andrijan Turan, Peter Uličný,
Marek Vadas, Pavel Vilikovský, Pavol Weiss, Michal Zubaľ,
Svetlana Žuchová a zborníky najlepších prác literárnej
súťaže Poviedka 1996-2006.

Kunstverein Simonetta – Kulturfabrik
Programm 2007
Veranstaltungsort:

ehemalige Textilfabrik Helfenberg

31. 3. 2007 17:00 Uhr: Grenzenfresserpodium
Annährungsstreitgespräch über Temelin moderiert
von Dr. Johannes Jetschgo
Teilnehmer: Prof. František Janouch, Pavel Kohout,
Udi Anschober, Josef Haslinger, Prof. Dr. Anton Pe-
linka, Prof. Dr. Wolfgang Kromp.

8. 4. 2007 17:00 Uhr: Vernissage
Kunst der Chartasignatare 1. Teil bis zum 13. 5.
Eröffnung: Dr. Petr Spielmann
19:00 Uhr Pavel Kohout liest Krieg im 3. Stock

14., 15. 4. 2007 20:00 Uhr: Theater Brett Wien
spielt Vernissage von Václav Havel
18:00 Uhr: Es war Charta 77
Dialog zwischen Jiří Gruša & Pavel Kohout

16. 6. – 24. 7. 2007:
MUSTER – DESIGN – KUNSTOBJEKT
Textilausstellung der Kunstuniversität Linz

23. 6. 2007 17:00 Uhr: Der Dialog
Performance von und mit Zuzana und Eugen Brikcius

7. 7. 2007 17:00 Uhr: Eröffnung
des Symposium Grenzenfresser 2007

8. 7. 2007 17:00 Uhr: Lesungen
Tereza Boučková – liest aus Indianerlauf und Turtel-
taube
Alexandr Kliment – liest Die Intellektuelle
Ludvík Vaculík – liest aus Tschechisches Traumbuch

3. 8. – 12. 8. 2007: Theater in der Kulturfabrik
H. M. Players: Komödie der Irrungen, Down with
Love
Opera da Camera: Venus und Adonis (John Blow)
17:00 Uhr: Vernissage des Symposiums
Grenzenfresser 2007

25. 8. 2007 17:00 Uhr: Vernissage
Kunst der Chartasignatare 2. Teil bis 24. 9.
Eröffnung: Petr Rezek
19:00 Uhr: Audienz von Václav Havel
Lesung: Joachim Bissmeier & Pavel Landovský

29. 9. 2007 17:00 Uhr: Vernissage
Kunst der Chartasignatare 3. Teil bis 29. 10.
Eröffnung: Eugen Brikcius
19:00 Uhr: Konzert der Rockgruppe Plastic People

Rohrbacherstraße 6-7
A-4184 Helfenberg in Oberösterreich
Kontaktperson: Jean Mason,
Tel.: 07218-389, e-mail: w.mason@eduhi.at

Dokumenty českého a slovenského parlamentu
najdete na této webové adrese:
http://www.psp.cz/eknih/

Digitální knihovnu České sněmy
najdete na této webové adrese:

http://www.psp.cz/eknih/snemy/

Tschechischkurse in Prag und Olomouc/Olmütz

Praha/Prag:
18. 3.-24. 3. 2007

Olomouc/Olmütz:
5. 8.-11. 8. 2007

12. 8.-18. 8. 2007
19. 8.-25. 8. 2007

Die anderen Angaben sind der Webseite:
http://www.mozaika.eu

Sehr geehrte Damen und Herren,
wir dürfen Ihnen hiemit eine Konzertfolge in Wien

bekannt geben. Es handelt sich um Vokalkonzerte des
Ensembles Musica Poetica Wien im Salvatorsaal

der Pfarre Mariahilf in 1060 Wien, Barnabitengasse 14
(U3, Station Neubaugasse).

Das 1. Konzert war am So. 25. II. 2007
unter dem Motto „Lachen und Weinen“ statt.

Weitere Konzerte:
2) So. 25. III. „Trinklieder“

3) So. 29. IV. „Blumenlieder“
4) So. 3. VI. „Durch Wald und Flur“

Der Eintritt ist freie Spende.
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A trocha humoru na závěr...

Kompatibilita v koši
Obsah koše na odpadky v jedné kanceláři: tři krabice soft-
waru. A jak si tak leží v tom koši a nemají co dělat, tak si
začnou povídat, proč jsou tam, kde jsou.

Ta první povídá:
„No já jsem program, co chodí pod Windows 95, tak mě
vyhodili.“

Druhá na to říká:
„No já jsem program, co nechodí pod Windows 95, tak mě
vyhodili.“

Ta třetí se tak zavrtí a pak tak lehce zašpitá:
„No, já jsem Windows 95...“

Vyprávějí si dva profesoři...
„Věříte, pane kolego, že je statisticky dokázáno, že ženy žijí
déle než muži?“
„Ó ano, zejména vdovy...“

Kuchař-radil?
Žena smaží z vajíčka volské oko, když v tom momentě do
kuchyně vtrhne muž a začne křičet:
„POZOR!!! POZOR!!! VÍC OLEJE!!! POTŘEBUJEME VÍC
OLEJE!!!! ... POZOR!!!! OTOČIT, OTOČIT, OTOČIT....
RYCHLE!!! POZOR!!! ZBLÁZNILA SI SE??? TEN OLEJ!!!!
PROBOHA, SŮL!!!! NEZAPOMEŇ NA SŮL!!!!“

Žena už to nevydrží a úplně vynervovaná sa ptá:
„Co tak řveš?!? Myslíš si že, neumím udělat volské oko?“

Muž klidným hlasem odpoví:
„To jen abys měla představu, jaké to je, když mi kecáš do
řízení.“

Hádají se dva spolužáci...
„Ty jsi hrozný osel,“ volá jeden z nich.
„A ty ještě větší!“ odpovídá druhý.
„Počkejte chlapci,“ zasáhne pan učitel, „nezapomeňte, že
jsem tady ještě já!!“
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Kurzy
slovenského jazyka

na Slovenskom inštitúte
miesto: priestory Slovenského inštitútu,

Wipplingerstrasse 24-26, 1010 Wien,
informácie: tel. 01/535 40 57

POKYNY PRO ČTENÁŘE

Přihlášky k odběru časopisu zasílejte na adresu:

Kulturní klub Čechů a Slováků v Rakousku
Kulturklub der Tschechen und Slowaken in Österreich,
Schlösselgasse 18, A-1080 Wien,
tel. (záznamník): ++43-1-402 32 99, fax: ++43-1-79 88 454,
e-mail: info@kulturklub.at, www.kulturklub.at

Nemáme placenou sekretářku, a proto prosíme
o pochopení, pokud se nedovoláte. Namluvte svá
přání na záznamník, určitě se ozveme. Srdečně dě-
kujeme všem novým odběratelům časopisu a vě-
říme, že jsou s ním spokojeni. Zároveň prosíme
o Vaše ohlasy, přání, návrhy a kritiky.

VVVVVážení čtenáři v Rakouskuážení čtenáři v Rakouskuážení čtenáři v Rakouskuážení čtenáři v Rakouskuážení čtenáři v Rakousku,
příspěvek na rok 2006 činí 29,- €.

VVVVVážení čtenáři ve světě (s výjimkou ČR a SR)ážení čtenáři ve světě (s výjimkou ČR a SR)ážení čtenáři ve světě (s výjimkou ČR a SR)ážení čtenáři ve světě (s výjimkou ČR a SR)ážení čtenáři ve světě (s výjimkou ČR a SR),
příspěvek na rok 2006 činí 29,- € (+ 20,- € poštovné).

Bankovní spojení: Bank Austria, číslo účtu: 683 035 901,
IBAN: AT 03 1200000 683035901, SWIFT: BKAUATWW.

POKYNY PRO INZERENTY (včetně cen)
Rozměry v cm Cena v € (měsíčně)
2,5 × 5,2 4,90
3,3 × 10,0 12,25
6,5 × 5,2 12,25
7,5 × 6,4 17,50
7,5 × 8,0 21,50
7,5 × 10,0 27,50
5,0 × 17,0 32,00
12,7 × 17,0 80,00

Jednorázový příplatek za rámeček a/nebo šedé pozadí: 2 €.
Kromě výše uvedených rozměrů a standardního černobílého provedení
je možno po domluvě otisknout inzerát v barvě a/nebo jiné velikosti.
Platba musí být uskutečněna s předstihem 14 dnů před otištěním inzerá-
tu, a to převodem, složenkou, nebo hotově (zasláním v obálce). Sleva
pro krajany.
Bankovní spojení:
• Bank Austria, číslo účtu: 683 035 901, BLZ: 12000,

IBAN: AT 03 1200000 683035901, SWIFT: BKAUATWW
• Česká spořitelna, číslo účtu: 1557869023,

kód banky: 0800, účel: inzerát.

Objednávky přijímá a případné dotazy Vám zodpoví
odpovědná referentka Mag. Eva Zemanová:
tel. ++43-0-664 514 33 29, fax ++43-1-79 88 454
e-mail: info@kulturklub.at

inzerce@kulturklub.at

Videotéka a fonotéka KLUBU (s podporou MZV-OKKV)
Seznam videokazet:Seznam videokazet:Seznam videokazet:Seznam videokazet:Seznam videokazet:
Balada pro banditu
Bohemia I
Český ráj (něm.)
Císařův pekař
Český Krumlov (něm.)
Čerte, drž se svého kopyta
Hrátky s čertem
Jižní Čechy (něm.)
Karlsbad
Kytice
Mikulov (něm.)
Magdalena Kožená
Morava a Slezsko (něm.)
Nesmrtelná teta

Obchod na korze
Ostře sledované vlaky
Osudy dobrého vojáka Švejka I-II
Penzión pro svobodné pány
Praha
Pražské Jezulátko (něm.)
Šakalí léta
Tajemství ocelového města
Trhák
Všichni moji blízcí
Divadlo Járy Cimrmana:
AKT, hra se zpěvy a tanci
Němý Bobeš aneb Český Tarzan
Vyšetřování ztráty třídní knihy
Záskok

Pohádky:
Broučci
Kocour Vavřinec
Krtečkova dobrodružství
Maxipes Fík
Mach a Šebestová I-II
Rákosníček a jeho rybník
Spejbl a Hurvínek
Tuláček
Kazety:
A vy páni muzikanti
Jarmila Šuláková – Folk songs
Jen vzpomínky poštmistrovic

kluka
Krtečkova dobrodružství I-II

Neuvěřitelné situace:
Šimek a Sobota

Písničky Čechů v Chorvatsku
Slzy smíchu Jiřiny Bohdalové
The best of Pavel Bobek
Všichni moji blízcí
CD:
V + W, Písničky (2005)
Možnost zapůjčit tyto filmy:
Audience
Báječná léta pod psa
Když rozvod, tak rozvod
Pelíšky
Skřivánci na niti
Smrt krásných srnců

Máte-li zájem o vypůjčení, zavolejte paní E. Zemanovou, tel. 0664 5143329. Kauce 5 € za videokazetu, 2 € na obnovu filmotéky.

CzechTourism Wien
Česká centrála cestovního ruchu

Herrengasse 17, 1010 Wien
ředitelka Dr. Phil. Nora Dolanska

tel.: 0043 1 533 21 933
fax: 0043 1 533 21 934

e-mail: info-at@czechtourism.com
www.czechtourism.com

inform
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Franz Kolář GmbH 
Josef-Strebl-Gasse 8, 2345 Brunn/Geb. 

Tel.: 02236/31724, Fax: 02236/323 96 
E-mail: office@kolar.at; www.kolar.at 

Mo-Fr 09:00-19.00, Sa 09:00-15.00
17:00-18:00 – sleva 25 %

Täglich Mittagsmenü – Spezialitäten aus der ganzen
Monarchie – Trennkost- und Seniorenkarte

Simmeringer Hauptstr. 96a, 1110 Wien
Tel. +74 331 81

Přímo v nákupním centru Simmering
3 hod. parkování v garáži zadarmo

Danica Korecová, fa. Korec
tel./fax: 038-7486 159

Informace v reštaurácii Pressburg

Kniha autorky Marie Brandeis Přišli jsme odjinud... s předmlu-
vou bývalého českého velvyslance v Rakousku a nynějšího prezi-
denta PEN-klubu Jiřího Gruši obsahuje portréty osobností, jež
jsou spjaty s českou menšinou, prostředím a kulturou ve Vídni
a v Rakousku. Přehledně a zajímavě popisuje nejen bohatou his-
torii exilového života české menšiny v Rakousku, ale i její součas-
ný stav. Publikace je dvojjazyčná: česko/německá.

Knihu je možno zakoupit/objednat v knihkupectví
Pastrňák’s Austro-Bohemia Press,
1030 Wien, Steing. 24,
tel.: ++43-0-699-10596078, fax: ++43-1-812 36 50,
e-mail: ivana.pastrnak@chello.at
otevřeno: st, čt 17:00-18:30,
nebo v Českém centru, 1010 Wien, Herrengasse 17.

Obsah: I. K vývoji spolku; II. Aktuální přehled o autochtonních sku-
pinách (české, chorvatské, maďarské, romské, slovenské, slovin-
ské) a polské menšině ve Vídni a v Rakousku; Aktuální stav školství
české a maďarské národní skupiny; III. Jazyk – právo – identita.
215 str., brož., německy, obr. příloha,
cena: 15 € + poštovné.

Knihu je možno zakoupit/objednat v knihkupectví
Pastrňák’s Austro-Bohemia Press,
1030 Wien, Steing. 24,
tel.: ++43-0-699-10596078, fax: ++43-1-812 36 50,
e-mail: ivana.pastrnak@chello.at,
nebo v Českém centru, 1010 Wien, Herrengasse 17,
nebo v Kulturním klubu, Schlösselgasse 18,
1080 Wien, fax: 01 79 88 454,
e-mail: a9406826@unet.univie.ac.at.
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AUSTRO-BOHEMIA PRESS
1030 Wien, Steing. 24

tel.: ++43-0-699 10596078 (9:00-19:00)
fax: ++43-1-812 36 50

e-mail: ivana.pastrnak@chello.at
www.pastrnak.at.ac

(st, čt 17:00-19:00 a také některé soboty)

Galerie auf der Pawlatsche
Institut für Slawistik
Universitätscampus
1090 Wien, Spitalgasse 2-4/Hof 3
www.univie.ac.at/pawlatsche

Výhodné ubytování ve Vídni
M. Seďa, Westbahnstr. 18,

1070 Wien, Tel. 524 38 73, 617 27 06

Otevřeno vždy od 15. března do 31. října

»ESKY MLUVÕCÕ PR¡VNÕK
Adresa je k dispozici v redakci.

Restaurace „ŠVEJK“

Rosinagasse / Grangasse
1150 Wien, Tel.: 89-23-557
Speciality české kuchyně
Denně 11-14, 17-23 hod

SALON
MIMI-ŽOFIE HERRMANN

Dipl. kosmetička, pedikérka,
zdravotní sestra

Odborná kosmetika, pedikúra,
manikúra, ev. epilace chloupků,

Mandelle lympdrainage
Aromamassage, soft-laser
Termín dle dohody:

tel. + fax: 01/98 24 867
Út – pá: 8-12 + 14-19 hod.
1140 Wien, Kleinmayrg. 48

Společní uživatelé
jedné garsonky pro tři osoby hledají

třetího spolubydlícího, evt. spolubydlící.
Jsme celý den zaměstnáni. Detaily rád

vysvětlí Martin, tel: 0676 3476 538.
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INKU
Fachberater

Restaurace B÷HMERWALD ñ rodina StuchlÌkova
»esk· kuchynÏ a speciality.
Oslavy pro malÈ i vÏtöÌ skupiny
v romantickÈm prost¯edÌ
ËeskÈ a slovenskÈ restaurace.

Na Vaöe objedn·vky se tÏöÌ rodina StuchlÌkova,
1040 Wien, Argentinierstr. 66 / Wiedner G¸rtel 20,
tel./fax: 505 72 34, e-mail: boehmerwald@aon.at,

www.restaurant-boehmerwald.at
otev¯eno: po ñ ne 11-23 hod.

KLEINES
WIENER CAFE

Denis Bezucha
1080 Wien, Kochgasse 18

tel. 01/402 32 07
po – pá 9:00-22:00

sobota a neděle
zavřeno

Kavárna s českou kuchyní.
Oslavy na objednávku.

Budějovické pivo.

RestaurRestaurRestaurRestaurRestaurant ant ant ant ant SchönbrSchönbrSchönbrSchönbrSchönbrunner Stöunner Stöunner Stöunner Stöunner Stöcklcklcklcklckl    r   r   r   r   rooooodina Smadišovadina Smadišovadina Smadišovadina Smadišovadina Smadišova
beim Meidlinger Tor
České a slovenské speciality!
Nabízíme:
svatby, podnikové a rodinné oslavy, Vánoce,
catering service pro každou příležitost,
slevy pro skupiny z ČR.
Těšíme se na Vaši návštěvu!

Küche/ kitchen / cucina / kuchyň
10:00-22:00, otevřeno po celý rok
1130 Wien, Schönbrunn, Meidlinger Tor, tel.: +43-1-813 42 29,
tel./fax: +43-1-812 82 71, wwwwwwwwwwwwwww.scho.scho.scho.scho.schoenbrenbrenbrenbrenbrunnerunnerunnerunnerunnerstostostostostoeckl.comeckl.comeckl.comeckl.comeckl.com

raumdekor.florian@aon.at

„Art-Atelier“
Bildhauerei / Keramik / Restaurierung / Keramikkurse

Altmüttergasse 6, 1090 Wien
tel.: 0676 9452096

Auf Ihren besuch freut sich:
Mag. Milada Zahnhausen

Dipl. Bildhauerin & Keramikerin
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Česky a slovensky mluvící
lékaři ve Vídni

MUDr. Ji¯ina Bodnar
choroby koûnÌ a pohlavnÌ,
po, Ët 14-18:30, ˙t 8-13, p· 8-11,
Josefst‰dterstr. 3/4-5, Wien 8,
tel. 406 99 41.

MUDr. Tom·ö »ech
ortoped a ortopedick˝ chirurg,
roh Simmeringer Hauptstr. / Kopalgasse
1/3/3, Wien 11,
tel. 74 9 32 03.

MUDr. VÌt Doleûal
zubnÌ lÈka¯,
Blattgasse 13, Wien 1030,
tel. 713 72 66, vöechny pokladny.

MUDr. Eva Drsata
oËnÌ lÈka¯ka,
Favoritenstr. 8/2, 1040 Wien,
po, st ñ odpoledne; ˙t, Ët ñ dopoledne,
termÌn po dohodÏ na tel. 587 54 27,
vöechny pokladny.

MUDr. Kamila Hajek
soukrom· lÈËba homeopatiÌ,
Ada-Christen-Gasse 2/F/8, Wien 10,
tel. 689 22 80.

MUDr. Helena Hala
zubnÌ lÈka¯ka, rovn·nÌ zub˘,
kosmetickÈ (bÌlÈ) plomby,
Neustiftgasse 104, 1070 Wien,
po 15:00-19:30, ˙t 14:00-18:30,
Ët 10:00-15:30, p· 10:00-13:00,
tel. 523 71 38, vöechny pokladny.

MUDr. Hana Lion
zubnÌ lÈka¯ka,
Laxenburgerstr. 136/10/2, Wien 10,
Mo 11-17, Di 8-14, Mi 9-17, Do 10-15,
Tel. 615 46 10, vöechny pokladny.

Dr. Kristina Lion
vöeobecn· lÈka¯ka se specializacÌ
na psychosomatiku a psychoterapii,
Rˆtzergasse 37, 1170 Wien,
tel. 486-22-86, vöechny pokladny.

MR MUDr. Vladislav Lipt·k
internista ñ sportovnÌ lÈka¯,
Zelinkagasse 12, 1010 Wien-City,
po, ˙t, st 14:00-16:00, Ët 9:00-11:00,
tel. 533 58 34, vöechny pokladny.

MUDr. Ilona Polzer, roz. Bartoökov·
choroby oËnÌ a optometrickÈ (Wahlarzt),
po, ˙t 9-12, po + st 17-19 hod.
a po dohodÏ (i sobota dopoledne moûn·)
Tel.: 02236-496 93, v akutnÌch p¯Ìpa-
dech mimo ord. hod.: 0660-3470374,
www.gesundeaugen.at

MUDr. Georg Sojka
neurolog a psychoterapeut,
Apostelgasse 25-27 (ve dvo¯e vpravo),
Wien 1030,
tel. 0664/214 01 63, termÌn po dohodÏ.

MUDr. Zdenka Gabriel Weiss
odborn· ortopedka, tÈû dÏtsk·,
Pilgramgasse 10, Wien 5,
tel. 58 74 460.

RAK⁄SKO-SLOVENSK›
KULT⁄RNY SPOLOK

sekretari·t: ̇ t 8:00-9:30, Ët 17:00-18:30
Otto Bauer Gasse 23/11, 1060 Wien

tel. +43-1-596 13 15, fax +43-1-595 57 99
office@oeskv.at www.slovaci.at

OvÏ¯enÈ p¯eklady dokument˘ aj.
Univ.-Lektor Dr. Dietmar KOLLER
Weideng. 2, 2333 Leopoldsdorf
tel. +43-2235/44 637, +43-676/37 62 117
pr·ce: Marxerg. 1a, 1030 Wien
(City-Tower Wien Mitte/Bhf. Landstr.)
e-mail: dietmar.koller@univie.ac.at
fax: 02235/44 638

OvÏ¯enÈ p¯eklady
Mag. Lenka KOVARIK
1210 VÌdeÚ, Felix-Slavik-Str. 3/1/10
tel./fax: 2908809, mobil: 0699/11807581
lenkakovarik@hotmail.com
lenka.kovarik@fh-burgenland.at

OvÏ¯enÈ p¯eklady dokument˘, doklad˘,
smluv, ˙¯ednÌch listin a tlumoËenÌ
Dr. Milan KOäÕ»EK
A-1030 Wien, Salesianergasse 17
mobil: 0664/2537951
fax: 066477-2537951
e-mail: m.kosicek@A1.net

OvÏ¯enÈ p¯eklady
Mag. PavlÌna B÷HMOV¡
Inzersdorferstr. 47/3/3402, 1100 Wien
tel./fax 9544076, 0699/19544077
e-mail: pavlina@chello.at

OvÏ¯enÈ p¯eklady
Petr Jeremias POPOV-HAMMERSCHMIED
A-1110 Wien, Hugogasse 5/7
tel./fax +43(0)650 9688004
www.petrpopov.info,
www.tschechischebahnen.at.tt

PSYCHOTERAPEUT
PSYCHOLOGICKÉ PORADENSTVÍ

Mag. Dr. Ladislav Nykl, Ph.D.
lektor na vídeňské univerzitě

a Masarykově univerzitě v Brně
semináře růstu osobnosti, pomoc

při sociálních problémech, depresích,
psychosomatických problémech atd.

Praxe:
Ledererg. 17/7, Wien 8,

tel. 523 57 44 nebo 0676/5194833
e-mail: nykl.psychoterapie@aon.at

http://members.aon.at/nykl

DivadelnÌ ochotnick˝ spolek
VLASTENECK¡ OMLADINA

1030 Wien, Sebastianpl. 3,
tel. 02273 7604

Kaple sv. Stanislava
Kurentgasse 2, Wien 1

möe svat· kaûd˝ prvnÌ p·tek
v mÏsÌci v 18:00 hodin

EUROPƒISCHE VOLKSSCHULE
Volksschule Dr. Leopold Zechnerschule
1150 Goldschlagstr. 14 / Tel. 9824609

Volksschule Sir Karl Popper 1150 Benedikt
Schellingerg. 1-3 / Tel. 9823403

Sprachclubs in Franzˆsisch, Ungarisch,
Tschechisch, Slowakisch, Italienisch
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Nezapomeňte nahlásit případnou změnu adresy!

• Fejeton: Hřbitov, který vzbuzuje veselí / Jindřich Lion

• Rozhovor: S novinářem Jindřichem Lionem / Marie Brandeis

Prezentace knihy Vídeňští Češi 1945-2005
na půdě Masarykovy univerzity v Brně / Tomáš Knoz
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